
  [image: Cover]


  Korte inhoud


  


  


  


  De Sabbatini Broers


  


  De broers Sabbatini: ongelooflijk aantrekkelijk, maar geen mannen om verliefd op te worden, want dan breken ze je hart. Waarom laten Bronte, Maya en Jade zich dan toch door deze playboys verleiden?


  


  Deel 2


  Trots en onweerstaanbaar


  MELANIE MILBURNE


  


  Maya weet dat het een klein wonder is dat de rijke, adellijke Giorgio Sabbatini met haar wilde trouwen, ondanks haar lage komaf. Haar besluit om hem te verlaten valt haar dan ook zwaar, maar de verschillen tussen hen lijken toch te groot. Giorgio is echter niet van zins haar zomaar te laten gaan.


  


  Zeker niet als ze zwanger blijkt!


  Biografie


  


  


  


  Melanie Milburne las haar eerste romantische verhaal toen ze zeventien was, en ze besloot meteen dat zij later ook wilde trouwen met een adembenemend knappe, donkerharige man. En dat is haar gelukt ook! Al op hun tweede afspraakje vroeg de charmante chirurg op wie ze smoorverliefd was haar ten huwelijk, en ze zei volmondig ja. Toen haar twee zoons eenmaal op school zaten, zocht Melanie een nieuwe uitdaging. Dat werd het schrijven van een verhaal in het genre waaraan ze inmiddels verslaafd was geraakt: romantische fictie. Dat eerste verhaal werd uitgegeven, en inmiddels zijn er al vele boeken van haar gepubliceerd. Naast schrijven en lezen is Melanie gek op hardlopen en zwemmen. Haar levensmotto is: vraag je niet af of je iets wel aankunt, maar zeg hardop dat je het altijd kunt proberen!


  Voorgaande delen


  


  


  


  Bouquet 3307 (deel 1)


  Verborgen liefde


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Betoverende nacht (Bouquet 3132)


  Kus in het paleis (Bouquet 3144)


  Zoete vergelding (Bouquet 3186)


  Wraak en liefde (Bouquet 3204


  Herinnering van liefde (Bouquet 3231)


  Verlangen of wraak (Bouquet 3266)


  


  Man uit duizenden (Zomerspecial)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Diep geschokt keek Maya naar het staafje dat ze in haar handen hield. Het voelde alsof haar keel werd dichtgeknepen toen ze twee blauwe streepjes zag verschijnen.


  Positief.


  Ze ging op de rand van het bad zitten en drukte haar knieën tegen elkaar om haar benen te laten ophouden met trillen.


  Het kon niet waar zijn! Haar blik gleed terug naar het staafje, maar zelfs nadat ze twee, drie keer met haar ogen had geknipperd, waren de blauwe streepjes er nog.


  Het geluid van de deurbel deed haar met wild bonzend hart opspringen. Haastig verstopte ze de zwangerschapstest in het kastje onder de wastafel, en ze haalde een keer diep adem om een beetje rustig te worden.


  Gonzo stond luid te blaffen bij de deur, maar ook als hij dat niet had gedaan, zou ze hebben geweten wie er op de stoep stond. Niemand drukte zo lang en dwingend op de bel als haar aanstaande ex-echtgenoot, Giorgio Sabbatini. Het was haast alsof hij haar commandeerde onmiddellijk open te doen.


  Met een zo onverschillig mogelijk gezicht opende ze de deur. ‘G-Giorgio,’ zei ze. Ze hoopte dat haar onvaste stem haar emoties niet verried. ‘Hadden we niet afgesproken dat je iemand zou sturen om Gonzo op te halen?’


  ‘Ik besloot het deze keer zelf te doen.’ Hij hurkte om de lange oren van de dolblije hond te aaien. Toen hij overeind kwam, lag er een sardonische blik in zijn ogen. ‘Ik ben eigenlijk verbaasd je thuis te treffen. Ik had gedacht dat je uit zou zijn met je nieuwe Engelse vriendje. Hoe heet hij ook alweer? Hugh? Herbert?’


  Van ingehouden ergernis beet ze op haar onderlip. Had ze maar nooit die stomme blind date gedaan! Alleen had een vriendin uit haar yogaklas het allemaal al geregeld. ‘Howard,’ antwoordde ze kortaf. ‘En het was heel anders dan de roddelbladen het deden voorkomen.’


  Hij trok een wenkbrauw op en kwam binnen. ‘Dus hij heeft je niet in het halletje van zijn appartement de kleren van het lijf gerukt om zich aan je te vergrijpen?’


  Ze wierp hem een giftige blik toe en sloeg de deur achter hem dicht. ‘Nee. Dat is meer jóúw stijl, toch?’


  Zijn blik werd ronduit arrogant. ‘Jij deed er anders altijd graag aan mee, cara.’


  Bij het horen van de hese klank van zijn stem voelde ze een aangename rilling door haar lichaam trekken. Omdat ze niet wilde dat hij haar gloeiende wangen zou zien, wendde ze zich gauw van hem af.


  Die gloeiende wangen werden veroorzaakt door de herinnering aan hun laatste, verhitte vrijpartij. Ze schaamde zich nog steeds als ze terugdacht aan hoe ze zich op de avond van de bruiloft van Giorgio’s broer had gedragen en begreep niet hoe het zover had kunnen komen. Was het de champagne geweest of de pijn van het eindelijk loslaten?


  Einderelatieseks, werd het wel genoemd. Het stelde niets voor, en zeker niet voor Giorgio. Hij was na hun breuk vast al met genoeg andere vrouwen naar bed gegaan. In ieder geval was hij volgens de bladen onlangs nog zeer intiem geweest met een lingeriemodel dat in Londen werkte. Het had haar diep geraakt om dat te lezen.


  Haar huid begon te tintelen toen ze hem dichterbij voelde komen.


  Hij legde zijn handen op haar schouders en drukte zijn lichaam tegen het hare. ‘Je ruikt heerlijk,’ fluisterde hij met zijn mond dicht bij haar oor. ‘Nieuw parfum?’


  ‘Haal je handen van me af, Giorgio,’ wist ze uiteindelijk uit te brengen. Voordat ik me omdraai, me in je armen stort en mezelf vreselijk voor gek zet, voegde ze er in gedachten aan toe.


  Even verstevigde zijn greep zich. ‘Onze scheiding is pas definitief als al het papierwerk geregeld is,’ verklaarde hij, waarbij zijn adem de losgeraakte haren uit haar paardenstaart omhoogblies. ‘Misschien kunnen we het er nog even van nemen voordat de inkt is opgedroogd, hm?’


  Ze wist waar hij op uit was, en die wetenschap deed nog meer pijn dan dat lingeriemodel. Hij vocht niet voor hun verbroken huwelijk, maar voor zijn fortuin. De familie Sabbatini was als een Italiaanse koninklijke familie. Toen ze vijf jaar geleden met Giorgio in het huwelijk was getreden, waren er geen huwelijkse voorwaarden opgesteld. Het was een onuitgesproken, niet vastgelegde wet: hun huwelijk zou voor eeuwig zijn, zoals dat bij elk Sabbatini-huwelijk het geval was geweest. Ze vroeg zich echter af of al die andere huwelijken dezelfde pijn hadden gekend als dat van hen.


  Dat betwijfelde ze sterk.


  Zich omdraaiend, keek ze in zijn gitzwarte ogen. ‘Wat wil je?’ vroeg ze.


  Met zijn duimen begon hij haar gespannen schouders te masseren, totdat ze het gevoel had dat ze als was in zijn handen zou smelten. Met haar handen tegen zijn borst gedrukt, duwde ze hem van zich af. ‘Houd daar alsjeblieft mee op!’ voer ze tegen hem uit.


  Razendsnel nam hij haar handen in de zijne. ‘Het was fijn die avond, toch?’ vroeg hij. ‘Ik kan me niet herinneren dat we het ooit zo goed hebben gehad.’


  Haar keel kneep dicht. Ze had zó haar best gedaan om niet aan die avond terug te denken – aan hoe heerlijk het was geweest om met zo’n vrij gevoel de liefde te bedrijven. Geen ovulatieschema’s, geen hormooninjecties, geen zorgen om de juiste temperatuur – gewoon ouderwets goede, spetterende seks. Maar dit bezoekje… Kwam hij omdat hij nog zo’n hartstochtelijke nacht wilde beleven, of kwam hij puur om zijn fortuin veilig te stellen?


  ‘Giorgio… die nacht was een stomme vergissing,’ zei ze, zonder hem aan te durven kijken. Ze trok haar handen uit de zijne en sloeg haar armen om haar middel. Het was natuurlijk nog veel te vroeg om hem het nieuws te vertellen. Het zou alles alleen maar gecompliceerder maken. Hoe vaak had ze zo’n staafje niet hoopvol omhooggehouden, om een week of twee later haar dromen weer in duigen te zien vallen? Niets bood de garantie dat het dit keer anders zou zijn. Het was haar gewoon niet gegeven. In ieder geval bood het Giorgio de kans om iemand anders te zoeken, iemand die hem wel zou kunnen geven wat hij het liefst wilde. Ze zouden allebei de vrijheid hebben om verder te gaan met hun leven. Ze had vijf jaar van zijn leven verspild, om maar niet te spreken van haar eigen leven. Hij was zesendertig. De meeste van zijn vrienden en collega’s hadden inmiddels al twee of drie kinderen.


  Zij had hem er geen kunnen geven.


  Terwijl hij haar naar de kleine woonkamer volgde, voelde ze zijn blik op haar huid branden alsof hij haar met zijn ogen laag voor laag kon afpellen, totdat ze naakt en kwetsbaar voor hem stond. Ze moest zichzelf proberen in te houden. Het was niet goed om zich emotioneel en kwetsbaar te tonen, dat stadium zou ze toch voorbij moeten zijn. De afgelopen maanden had ze er hard aan gewerkt om nieuwe prioriteiten te stellen, nieuwe wegen in te slaan, waarbij Giorgio niet betrokken was. De enige juiste manier om met hem om te gaan, was door zich kalm en beheerst te gedragen. Ze moest hem zien te overtuigen van het feit dat hij niet langer emotionele of sensuele macht over haar kon uitoefenen. Ze was vastbesloten haar eigen leven te leiden en ze zou er iets van maken ook.


  Ze was sterker dan ooit, veel sterker.


  Dat was een direct gevolg van de zes maanden dat ze inmiddels uit elkaar waren. Ze leefde niet langer in de schaduw van Giorgio’s geld en aanzien, maar wilde zelf in haar levensonderhoud voorzien door haar carrière weer op te pakken, de carrière die ze zo naïef aan de kant had geschoven om daarmee te voldoen aan de verwachtingen van Giorgio en zijn familie.


  Om eerlijk te zijn, was ze behoorlijk trots op wat ze had bereikt in de periode sinds ze uit elkaar waren. Ze had ernaar uitgezien om na de vijf jaar durende onderbreking van haar carrière weer een frisse nieuwe start te gaan maken.


  Zou hij kunnen zien welk geheim ze voor hem verborg? Was het misschien van haar gezicht of van haar lichaam af te lezen, zelfs in dit vroege stadium? Hij nam haar met zo’n intense, donkere blik op, dat het leek alsof hij in haar ziel kon kijken. Het gaf haar het gevoel dat ze helemaal naakt voor hem stond.


  ‘Wat is er waar van het verhaal dat je naar Londen gaat verhuizen?’ vroeg hij.


  Ze rechtte haar schouders en antwoordde zo zelfverzekerd mogelijk: ‘Ik heb een sollicitatiegesprek op een school, om als leerkracht te gaan werken. En het lijkt erop dat ik een goede kans maak.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Neem je de baan aan, als hij je wordt aangeboden?’


  Met de bedoeling ontspannen over te komen, liet ze haar armen langs haar lichaam vallen. ‘Ja, waarom niet. Er is niets wat me in Italië houdt.’


  Er trilde een spiertje in zijn kaak, alsof hij letterlijk de spanning moest verbijten. ‘En Gonzo dan?’


  Haar hart trok samen bij het idee dat ze afscheid zou moeten nemen van haar hond, die als puppy bij haar was gekomen, maar in het appartement in Londen waren honden niet toegestaan. Bovendien wist ze dat de grote basset Giorgio toch te veel zou gaan missen. De hond had zich sinds Giorgio en zij uit elkaar waren als een ondeugend kind gedragen. ‘Ik heb besloten dat hij bij jou beter af is,’ antwoordde ze.


  ‘Dat is ineens een ommezwaai. Je hebt wekenlang moeilijk lopen doen over de vraag wie hem zou krijgen. Ik stond al op het punt om bij mijn advocaat hondenvoogdij aan te vragen.’


  ‘Ik weet zeker dat hij me binnen de kortste keren is vergeten zodra hij bij jou is ingetrokken in je gerenoveerde villa,’ merkte ze zo nonchalant mogelijk op. ‘Wanneer ga je daar trouwens weer wonen?’


  Haar adem stokte, toen ze hem met een vertwijfeld gebaar door zijn haar zag strijken. De laatste tijd dacht ze zo vaak terug aan die kleine maniertjes van hem: hoe hij zijn dikke wenkbrauwen optrok wanneer hij zich concentreerde, hoe zijn ogen donker flikkerden wanneer hij zin had in seks… Snel drukte ze dat laatste beeld weg; het bracht te veel erotische herinneringen bij haar naar boven aan die laatste verboden nacht.


  ‘Weet ik nog niet, over een week of twee, denk ik,’ antwoordde hij. ‘De schilders zijn nog niet klaar, en er was ook een vertraging met de levering van de gordijnen of iets dergelijks.’


  Ze wilde er niet aan denken hoe zíj in het verleden de kleuren en de stoffen voor de inrichting van alle kamers had uitgekozen. Ze was met veel enthousiasme en hoop voor de toekomst te werk gegaan. Toen ze had gehoord dat hij de villa liet renoveren – het uitbreken en samenvoegen van sommige kamers, het plaatsen van een uitbouw en het opnieuw inrichten van de tuin – was ze geschokt geweest. Het was wel duidelijk dat hij het huis van al haar sporen wilde ontdoen. De gedachte dat die kamers ooit gevuld zouden zijn met kinderen van hem en een andere vrouw, verscheurde haar vanbinnen. Ze dacht aan de kinderkamer die ze de eerste keer dat ze zwanger was geweest zo liefdevol had ingericht. Na vijf jaar in duigen gevallen dromen en de grond in geboorde verwachtingen had ze het uiteindelijk zelfs niet meer kunnen opbrengen om de deur van die kamer open te doen.


  ‘Wanneer vertrek je?’ onderbrak Giorgio de gespannen stilte.


  Ze dwong zichzelf hem aan te kijken. ‘Waarschijnlijk komende maandag.’


  ‘Het is allemaal nogal onverwacht, nietwaar?’ concludeerde hij met een donkere blik in zijn ogen. ‘Ik dacht dat je lang geleden had besloten om niet meer te gaan lesgeven. Of probeer je op die manier de buitenwereld wijs te maken dat ik je niet genoeg alimentatie betaal?’


  Op die opmerking ging ze wijselijk niet in. ‘Het kan me niet schelen wat andere mensen denken, Giorgio. Ik wil weer gaan lesgeven omdat ik ernaar hunker mijn hersens weer te gebruiken. Je weet dat ik nooit het type ben geweest om uitsluitend thee te drinken met vriendinnen. Ik had mijn carrière nooit moeten opgeven. Geen idee wat me bezielde.’


  Zijn donkere blik was nog steeds op haar gericht. ‘Je leek zelf anders ook behoorlijk in je nopjes te zijn met je nieuwe leven,’ zei hij. ‘Je zei dat jouw carrière minder belangrijk was dan de mijne. Voor zover ik me kan herinneren, heb je de kans om niet meer te werken met beide handen aangegrepen.’


  Maya kromp ineen bij de herinnering aan hoe dwaas en naïef ze was geweest. Hoewel ze nooit de illusie had gehad dat hij uit liefde met haar getrouwd was, was ze toch steeds blijven hopen dat die liefde ooit bewaarheid zou worden. Dat hij met haar getrouwd was, had meer te maken gehad met traditie en de wensen van zijn familie. Om en nabij zijn dertigste verjaardag had zijn familie hem simpelweg laten weten dat het tijd werd dat hij trouwde en zorgde voor een erfgenaam.


  Hij had Maya overladen met diamanten en hij had haar laten geloven in het sprookje dat ze op een dag gelukkig getrouwd zouden zijn. Wat was ze jong en naïef geweest! Amper tweeëntwintig, net van de universiteit, was ze verliefd geworden tijdens haar eerste reisje naar het buitenland. Het had haar vijf moeilijke jaren gekost om volwassen te worden en zich te realiseren dat niet alle sprookjes een gelukkige afloop hadden.


  ‘Ik was verblind,’ zei ze, in de wetenschap dat het zijn beeld van haar als goudzoeker alleen maar zou versterken. ‘Al dat geld, al die roem, al die luxe hotels en villa’s en exotische vakanties. Welk meisje zou dat alles kunnen weerstaan?’


  Opnieuw fronste hij zijn wenkbrauwen, terwijl zijn mond een verbeten trek kreeg. ‘Als je ook maar één moment denkt dat je de helft van mijn vermogen zult krijgen, vergeet het dan maar,’ beet hij haar toe. ‘Al moet ik er een compleet juridisch team op zetten, jij zult mij er niet onder krijgen.’


  Koppig stak ze haar kin in de lucht. Bij Giorgio ging het altijd om geld. Ze was gewoon niet meer dan een zakelijke transactie geweest, en hij kon het eenvoudigweg niet hebben dat hij gefaald had. De waarheid was, helaas, dat ze beiden gefaald hadden. Zij had hem niet veel gelukkiger gemaakt dan hij haar. Geld had alles aanvankelijk een beetje verzacht, maar uiteindelijk was ze tot het besef gekomen ze nooit vooruit zou komen zolang ze bij hem bleef.


  ‘Op die manier vertraag je de scheiding alleen maar,’ zei ze. ‘Ik wil trouwens helemaal niet veel hebben.’


  ‘Niet veel?’ zei hij snuivend. ‘Kom op, Maya. Je wilt de villa in Bellagio. Dat gebouw is al zeven generaties in ons bezit. Het betekent enorm veel voor mijn familie. Maar ja… dat is waarschijnlijk precies de reden waarom je het ons wilt afpakken.’


  Ze besloot zich niet van haar stuk te laten brengen. ‘Dat gebouw had al jaren geleden moeten worden verkocht, dat weet je best. We zijn er maar één keer geweest, en tijdens dat verblijf gedroeg je je als een gekooide leeuw. Je broers zijn er ook al maanden niet geweest, en je moeder heeft het tijdens ons huwelijk nooit bezocht. Het grootste gedeelte van het jaar staat het leeg, maar er is wel personeel aanwezig. Dat vind ik een schandelijke verspilling.’


  Zoals ze al verwachtte, wendde hij zijn blik af. Hij weigerde te praten over de tragische gebeurtenis uit zijn jeugd. Steeds wanneer ze hem had aangemoedigd om over de dood van zijn zusje te praten, had hij een ondoordringbare muur om zich opgetrokken. Ze had het altijd vreselijk gevonden dat hij haar emotioneel buitensloot, dat hij weigerde om zijn gevoelens met haar te delen. Het enige wat hij in feite nodig had gehad, was een knappe meegaande vrouw aan zijn arm, met wie hij kon pronken. Een vrouw die niet moeilijk deed en met wie hij zijn diepste gevoelens niet hoefde te delen.


  Hij draaide zijn rug naar haar toe en ijsbeerde door de kamer. ‘Het kan zijn dat mijn moeder op een dag weer de behoefte voelt om terug te gaan naar de villa,’ zei hij. ‘Tot die tijd wordt hij niet verkocht.’


  Ze liet haar tong over de binnenkant van haar wang gaan. ‘Ben jíj van plan om er binnenkort nog eens naartoe te gaan?’ vroeg ze. ‘Hoelang is het geleden, Giorgio? Twee, drie jaar, misschien zelfs vier?’


  Toen hij zich naar haar toe draaide, was de blik in zijn ogen witheet en gevaarlijk. ‘Zo is het genoeg, Maya,’ waarschuwde hij haar. ‘Je krijgt die villa niet, punt uit. Trouwens, Luca en Bronte zullen hem waarschijnlijk vaker gaan gebruiken nu ze getrouwd zijn. Het is een perfecte plek voor Ella om haar vakanties door te brengen.’


  Maya kreeg een knoop in haar maag bij de gedachte aan de donkerharige blauwogige peuter die Luca een paar weken geleden aan zijn familie had voorgesteld. Zijn kersverse echtgenote, Bronte, ook uit Australië, had Luca twee jaar geleden in Londen ontmoet, maar Luca had de relatie verbroken voordat hij wist dat Bronte zijn kind droeg. Hun verzoening en het daaropvolgende huwelijk was een van de meest romantische en ontroerende gebeurtenissen geweest die Maya ooit had meegemaakt.


  Om op die bruiloft de schattige kleine Ella te zien, was voor haar echter een pijnlijke herinnering geweest aan het feit dat zij nooit een erfgenaam had weten te baren. Ze vroeg zich af of dát de reden was dat ze zich na afloop van de receptie zo dom en roekeloos had gedragen. Wanhopige eenzaamheid en het verdriet om de breuk tussen Giorgio en haar hadden ervoor gezorgd dat ze was gezwicht toen Giorgio haar gevraagd had om nog een slaapmutsje te nemen.


  Dat ze met hem was mee gegaan naar zijn kamer in het Sabbatini-hotel in Milaan, waar de receptie had plaatsgevonden, was haar eerste fout geweest. De tweede fout was geweest dat ze zich door hem had laten kussen. En de derde… Nou ja, ze schaamde zich diep dat ze zich zo in zijn armen had gestort. Ze had zich onbesuisd en goedkoop gedragen, mijmerde ze, en toen het voorbij was, was hij weggelopen alsof hij gebruik had gemaakt van de diensten van de eerste de beste prostituee.


  ‘Ik wil die villa, Giorgio,’ verkondigde ze, zijn koele blik trotserend. ‘Ik vind dat ik recht heb op een vorm van compensatie. Je weet best dat ik veel meer zou kunnen vragen.’


  Er trilde een spiertje in zijn kaak, en zijn ogen waren inktzwart. ‘Voor alle duidelijkheid, Maya: ik wil deze scheiding net zo graag als jij, maar over die villa valt niet te discussiëren of te onderhandelen.’


  Zijn onverzettelijkheid maakte haar alleen maar bozer, net als zijn ogenschijnlijk snelle acceptatie van de scheiding. Logisch eigenlijk, als hij namelijk écht iets voor haar had gevoeld, zou hij ervoor vechten om haar te behouden, toch? Het enige waar hij zich druk om maakte, was de financiële afhandeling.


  Verbittering maakte zich van haar meester. ‘Rotzak,’ beet ze hem toe. ‘Je bent onvoorstelbaar rijk en toch wil je me het enige wat ik graag wil niet geven.’


  ‘Waarom wil je het zo graag?’ vroeg hij. ‘Je verhuist binnenkort naar Londen. Wat moet je dan met een villa met dertig kamers?’


  ‘Ik wil hem laten verbouwen,’ antwoordde ze met opgeheven hoofd. ‘Volgens mij kan er een prachtig hotel en wellnesscenter van worden gemaakt. Ik zou daarmee een extra zakcentje kunnen verdienen, naast mijn baan op school. Zie het als een investering, een geweldige investering zelfs.’


  Zijn ogen leken te bliksemen. ‘Is dit een grapje of zo?’ siste hij woedend. ‘Dio, Maya, ik heb je al eerder gezegd dat je niet te ver moet gaan.’


  ‘Waarom niet?’ kaatste ze terug. ‘Ben je soms bang om mij je menselijke gezicht te tonen? Bang om je angst te tonen, of erger nog: je kwetsbaarheid?’


  De spanning in de kamer was zó sterk voelbaar, dat de haartjes in Maya’s nek overeind gingen staan. Zijn ogen waren nu zó donker, dat het onmogelijk was om te zeggen waar zijn pupillen overgingen in zijn irissen. Hij hield zijn handen niet langer tot vuisten gebald, maar de spanning was er niet minder om geworden. Zijn gezicht leek uit steen te zijn gehouwen, zijn mond was een strakke lijn.


  Ze vroeg zich af of hij de afstand tussen hun lichamen zou gaan dichten door haar in zijn armen te nemen, zoals hij had gedaan op de avond van de Luca’s bruiloft. Toen hadden ze ook zo geruzied, waarop hij haar plotseling in zijn armen had getrokken, en ze elkaar hartstochtelijk hadden gekust. Die gedachte deed haar rillen, en bij het zien van Giorgio’s donkere blik durfde ze te zweren dat ook híj terugdacht aan datzelfde schaamteloze, erotische moment, toen zijn mond bezit had genomen van de hare.


  ‘Is dat wat je wilt, Maya?’ vroeg hij zwoel, terwijl hij haar hand vastpakte en in de zijne hield. ‘Wil je dat ik mijn zelfbeheersing verlies en je weer in mijn armen neem, zoals de laatste keer?’


  De vlammen sloegen haar uit, en het plekje waar zijn vingers zich om haar hand sloten, leek eveneens in brand te staan. ‘Waag het niet!’ waarschuwde ze hem.


  Hij trok haar naar zich toe, zijn lichaam heet, hard en onmiskenbaar verlangend tegen haar zachte vrouwelijke rondingen. ‘Ik heb het al eens eerder gewaagd,’ bracht hij haar in herinnering. ‘En toen genoot je er met volle teugen van.’


  Hoewel beschaamd stak ze haar kin hooghartig in de lucht. ‘Dat kwam omdat ik te veel champagne op had.’


  Er klonk een honend lachje. ‘Is dat je excuus? Kom op, Maya, je smeekte er al om na je eerste slokje. Ik zag het al in je ogen toen je de kerk binnen kwam en me zag staan.’


  Dat moment herinnerde ze zich ook maar al te goed. Ze was er ondersteboven van geweest toen ze hem na maanden voor het eerst weer had gezien. In de periode daarvoor had ze haar uiterste best gedaan om hem te ontlopen. De regeling dat Gonzo opgehaald en teruggebracht zou worden door een neutrale tussenpersoon, was háár idee geweest, omdat ze zichzelf in zijn gezelschap niet vertrouwde. Toen ze die dag de kerk was binnen gelopen, was het dan ook geweest alsof ze Giorgio voor het eerst zag. Het leek alsof alle bitterheid en nare gevoelens in één klap waren verdwenen. Ze had alleen nog oog gehad voor die lange, indrukwekkend knappe man met die donkere ogen die op dat moment op haar gericht waren. Zijn blik had haar in vuur en vlam gezet, zoals zijn aanraking dat nu ook weer deed. ‘Je verbeelding is al net zo groot als je ego,’ zei ze desondanks. ‘Jij denkt dat iedere vrouw die naar je kijkt, ook meteen naar je verlangt.’


  Met die woorden trok ze haar hand los. Van hem weg lopend, snauwde ze over haar schouder: ‘Neem Gonzo gelijk mee, zijn halsband hangt in de gang.’


  ‘Ik ga helemaal niet weg, Maya,’ reageerde hij kortaf.


  Ze draaide zich om en probeerde geen aandacht te schenken aan de onverwachte kriebel in haar buik bij het zien van zijn donkere blik. ‘Giorgio…’ Ze ging met haar tong over haar lippen. ‘We hebben alles gezegd wat er gezegd moest worden. Laten we de rest maar overlaten aan onze advocaten.’


  Opnieuw die gespannen stilte.


  ‘Ik ben hier helemaal niet gekomen om over de scheiding te praten,’ verklaarde hij uiteindelijk.


  Ze keek hem geschokt aan. ‘Niet?’


  ‘Nee, ik kwam hier om je uit te nodigen.’


  ‘Uit te nodigen?’ herhaalde ze gealarmeerd. ‘Waarvoor? Ik hoop niet dat je bedoelt wat ik dénk dat je bedoelt, want ik zal nooit meer instemmen met zo’n stom en onfatsoenlijk voorstel.’


  Zijn sensuele lippen vormden weer een onverzoenlijke streep. ‘Niet zo’n soort voorstel. Hoewel, verleidelijk is het wel… als ik bedenk hoe het de laatste keer geëindigd is…’ voegde hij er op zwoele toon aan toe.


  ‘Het is voorbij, Giorgio,’ bracht ze hem – én zichzelf – in herinnering.


  Na een korte stilte zei hij: ‘Ik weet dat het voorbij is, Maya. Dat hebben we samen besloten omdat we het allebei nodig hebben om verder te kunnen gaan met onze levens.’


  Omdat ze haar stem niet vertrouwde, knikte ze alleen maar. Natuurlijk was het voorbij. Dat was ook wat ze wilde. Zíj was degene die de scheiding in werking had gezet. Waarom was ze nu dan zo hypocriet om eraan te twijfelen? Zelfs die twee streepjes op het staafje dat boven in een lade lag, betekenden niets. Voor hetzelfde geld was het allemaal een vergissing, had ze zich alles maar ingebeeld. Ze zou minstens nog een aantal tests moeten doen om er helemaal zeker van te zijn.


  Toen hij zijn haar uit zijn gezicht streek, viel het haar op hoe moe hij eruitzag. Te veel gefeest, dacht ze. Hij nam het er vast goed van, na jaren te hebben vastgezeten in een huwelijk dat nergens toe leidde. Zo’n leventje had hij ook vóór hun trouwen geleid, dus het was niet meer dan logisch dat hij weer in zijn oude patroon terugviel.


  ‘Volgend weekend wordt mijn grootvader negentig,’ vertelde hij. ‘Hij wil graag dat je erbij bent.’


  Haar mond verstrakte. ‘Waarom belt hij me dan niet gewoon even op. En waarom stuurt hij jou om dat te vragen? Hij kan bovendien toch ook een uitnodiging per post sturen?’


  ‘Je weet hoe hij is,’ legde Giorgio verontschuldigend uit. ‘Het is een oude koppige man, die ervan overtuigd is dat we een goed huwelijk aan de kant schuiven. Hij wilde dat ik het je persoonlijk zou vragen.’


  ‘Ik zal geen officiële familieaangelegenheden meer bijwonen,’ verkondigde ze vastberaden. ‘Niet na die laatste keer.’


  Hij stak zijn handen in de lucht. ‘Ik beloof dat ik je niet meer zal aanraken.’


  ‘Ik geef niet veel voor jouw beloftes. We staan op het punt om te gaan scheiden, Giorgio!’


  ‘Kom op, Maya, je zou een oude man heel gelukkig maken met je komst. Hij beschouwt je nog steeds als een lid van de familie. Het zal hem veel verdriet doen als je er niet bij bent.’


  ‘Goed dan,’ besloot ze uiteindelijk. ‘Ik kom omdat híj het vraagt, niet jij.’


  In een ongeduldig gebaar rammelde hij met zijn sleutels.


  Zo. Missie geslaagd, dacht Maya. Nu kon hij er met een gerust hart vandoor gaan om zijn vrijheid te vieren. Ze keek hem na, terwijl hij naar de voordeur liep. De woorden om hem te terug te roepen, bleven in haar keel steken.


  Het is voorbij.


  Dat hebben we samen besloten.


  Het is voorbij.


  De woorden bleven als een kapot cd’tje door haar hoofd spelen.


  ‘De dag voordat je naar Londen vertrekt, zal ik Gonzo ophalen,’ zei hij vanuit de deuropening.


  ‘Goed. Prima.’ Ze deed een verwoede poging om sterk over te komen.


  Hij liet een laatste blik over haar lichaam gaan. ‘Champagne of niet, het was een geweldige nacht, nietwaar, cara? Een mooie avond om onze relatie mee af te sluiten.’


  Snel keerde ze hem haar rug toe. De tranen prikten achter haar oogleden. ‘Ga nu… alsjeblieft,’ zei ze zacht.


  Na wat een eeuw leek, viel de deur eindelijk in het slot, met een klik die haar hart in tweeën brak.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De volgende zaterdag was het feest ter ere van Salvatore Sabbatini al in volle gang, toen Maya arriveerde. Ze had op het punt gestaan om af te zeggen, maar ze wist dat als ze niet zou gaan, Giorgio haar hoogstpersoonlijk zou komen ophalen.


  Het liefst wilde ze zo veel mogelijk afstand bewaren. Niemand wist nog van haar geheim, en dat wilde ze zo lang mogelijk zo houden. De drie zwangerschapstests die ze na de eerste had gedaan, hadden alle drie hetzelfde positieve resultaat laten zien. Het idee dat ze een kind droeg, was enorm opwindend. Zes weken was natuurlijk nog te vroeg om er zeker van te zijn dat het goed zou gaan, maar aan de andere kant hadden haar miskramen in het verleden al ruim vóór de achtste week plaatsgevonden.


  ‘Signora Sabbatini,’ sprak een van de bedienden haar aan. ‘Wilt u een glaasje champagne?’


  ‘Een jus d’orange graag,’ antwoordde ze met een gespannen glimlach.


  Nadat ze haar drankje had gekregen, liep ze de receptiezaal in, waar mensen in de rij stonden om de eregast te feliciteren. Er waren Hollywood-sterren en belangrijke personen uit de financiële wereld, leden van koninklijke families uit heel Europa en vrienden en familie van Salvatore. Iedereen was prachtig gekleed – veelal in designkleding – en er waren de meest exclusieve, exorbitant dure juwelen te bewonderen.


  Ook Maya had zich voor de gelegenheid met aandacht gekleed. Ze wist hoe ze haute couture moest dragen; vijf jaar lang had ze niet anders gedaan. Voor dit feest had ze gekozen voor een fuchsiakleurige jurk, die haar gebruinde huid en de natuurlijke blonde kleur van haar haar mooi deed uitkomen. Ondanks haar hooggehakte schoentjes kwam ze nog steeds niet op gelijke hoogte met Giorgio, toen hij uit het niets opdoemde en zijn hand op haar onderrug legde.


  Van schrik knoeide ze bijna met haar drankje. ‘Waarom besluip je me in hemelsnaam op zo’n manier, zo stilletjes van achteren?’ vroeg ze, behoorlijk geïrriteerd door zijn gedrag.


  ‘Je ziet er oogverblindend uit, Maya,’ zei hij, alsof hij haar protest niet had gehoord. ‘Mm, wat ruik je lekker. Is het dat nieuwe parfum? Dat past echt bij je.’


  Woedend draaide ze zich van hem af. ‘Ga maar bij je vrienden staan. Mensen beginnen gelijk te kletsen als ze ons bij elkaar zien. Ik wil niet weer volgende week in de roddelbladen staan.’


  ‘Laat ze toch kletsen. Ik mag toch zelf weten of ik tijd doorbreng met mijn aanstaande ex? Trouwens, we hebben zaken te bespreken.’


  Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Ik ben niet van gedachten veranderd over de villa. De papieren heb ik al teruggestuurd naar je advocaat. Ik ben absoluut niet van plan om me met een schijntje te laten afpoeieren. Je weet wat mijn wensen zijn.’


  ‘Dat weet ik inderdaad,’ zei hij, terwijl hij een glas champagne van het dienblad van een passerende ober pakte. ‘Maar dit is het probleem: ik wil de villa ook.’


  ‘We kunnen hem niet allebei krijgen,’ hield ze hem argwanend voor.


  Hij keek haar met een intense blik aan. ‘Ik heb er eens over nagedacht. De komende twaalf maanden wil ik dat de villa in het bezit blijft van de familie. Geen verbouwingen, geen veranderingen.’


  ‘En daarna?’


  Alsof hij haar in spanning wilde houden, nam hij eerst een slok van zijn champagne. Het gaf haar het gevoel dat ze er niet toe deed, dat ze niets betekende.


  ‘Daarna kun je hem van mijn familie overkopen,’ antwoordde hij.


  ‘O, alsjeblieft zeg!’ verzuchtte ze met haar ogen rollend.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij. ‘Ik betaal je een fortuin vanwege de echtscheiding. Je zult genoeg geld hebben om wel tien villa’s te kopen.’


  ‘Ik wil je stomme geld niet.’ Ze stapte achteruit. En om de nieuwsgierige blikken om haar heen te ontvluchten, glipte ze naar het balkon. Ze had niet verwacht dat Giorgio haar zou volgen, maar dat deed hij wel. Voordat ze de openslaande deuren achter zich kon sluiten, stond hij naast haar.


  Ogenschijnlijk ontspannen leunde hij tegen de gesloten deuren. ‘Waarom doe je hier zo moeilijk over?’ vroeg hij.


  ‘Doe ík moeilijk?’ kaatste ze verbijsterd terug. ‘Jíj bent degene die me almaar dossiers zo dik als een telefoongids blijft toesturen. Of ik maar even wil tekenen.’


  Er verscheen een frons op zijn voorhoofd. ‘Ik heb nu eenmaal aandeelhouders en investeerders die ik moet beschermen. Neem het niet al te persoonlijk op, het is gewoon iets zakelijks.’


  Met een driftig gebaar zette ze haar glas neer. ‘O ja, bij jou gaat het altíjd om zaken, Giorgio. Ons huwelijk was immers ook niets meer dan een zakelijke overeenkomst. Het enige probleem was dat ik niet in staat was om de beloofde goederen te leveren.’


  ‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’ vroeg hij met vervaarlijk flikkerende ogen.


  Ze sloeg haar blik neer. ‘Je weet best wat ik bedoel, Giorgio.’


  Er viel een lange stilte.


  ‘Ik wilde dat het zou werken, Maya,’ verklaarde hij uiteindelijk. ‘Geloof me, dat wilde ik echt, maar op een gegeven moment maakten we elkaar alleen maar ongelukkig.’


  Haar gezichtsuitdrukking was gepijnigd. ‘Je begrijpt er echt niets van, hè?’


  ‘Wat valt er te begrijpen?’ vroeg hij op een toon die zijn frustratie weerspiegelde. ‘We zijn vijf jaar met elkaar getrouwd geweest. Ik weet dat het niet gemakkelijk voor je was, maar dat was het ook niet voor mij, om te zien dat jij…’ Hij maakte zijn zin niet af, maar draaide zich om en nam nog een flinke slok uit zijn glas.


  Ze keek naar zijn gespannen rug. Op de een of andere manier raakte hij emotioneel altijd geblokkeerd wanneer ze ruzie hadden. Hij weigerde consequent om te praten over de verliezen die hij had gekend. Ze had altijd het gevoel gehad dat hij iedere miskraam simpelweg terzijde had geschoven als een teken van de natuur dat er iets niet goed zat. Zij daarentegen, had willen práten over de baby’s die ze nota bene al een naam had gegeven vanaf het moment waarop ze waren verwekt. Ze had met hem willen praten over de toekomst die hun kindjes hadden verloren, over de dromen en wensen die ze voor hen had gehad. Voor haar waren ze geen klompjes beschadigde cellen geweest die door de natuur waren afgestoten. Ze waren stuk voor stuk haar dierbare baby’s geweest.


  Giorgio haatte het om te falen. Hij was een nietsontziende zakenman die verlies in welke vorm dan ook, niet kon verdragen. Hij werd gedreven door succes, zoals zijn opa en zijn vader destijds door succes waren gedreven om een imperium op te bouwen in de wereld van luxe hotels. Giorgio had geen tijd voor irritante kleine tegenslagen in het leven. Voor hem telden alleen de resultaten, en hij liet zich door niets of niemand weerhouden om die resultaten te bereiken.


  Dat was ook de manier waarop Maya zijn vrouw was geworden. Zijn vader was na een frontale botsing in coma in het ziekenhuis beland, met een levensverwachting van slechts enkele weken. In die periode had Giorgio besloten dat zij zijn ideale huwelijkspartner was: goed opgeleid, evenwichtig, jong, gezond en op het hoogtepunt van haar vruchtbare leven.


  Wat was hij dom geweest om uit alle vrouwen juist háár te kiezen, dacht ze bitter. Hij had een zoveel geschikter vrouw kunnen vinden, iets waarop enkele familieleden hem het afgelopen jaar ook al hadden gewezen. Ze hadden het uiteraard subtiel gebracht: tijdens de diners af en toe een terloopse opmerking over iemands pasgeboren kind, of hoe een van Giorgio’s vroegere klasgenoten onlangs vader van een tweeling was geworden. Iedere opmerking had aangevoeld als een messteek in haar hart. Het had haar zelfvertrouwen te gronde gericht. Het had haar het gevoel gegeven dat ze een mislukkeling was. Ze had gefaald als Sabbatini-vrouw. Ze had de familie in de steek gelaten, en zolang ze in Giorgio’s leven zou blijven, zou de familie haar met medelijden en teleurstelling bekijken.


  Giorgio zette zijn glas op de gietijzeren tafel en keek haar aan. ‘Mijn grootvader is stervende,’ zei hij zacht. ‘Dat heeft hij me vanochtend verteld. Hij heeft hooguit nog een maand of twee te leven. Niemand in de familie weet het nog.’


  ‘O, nee…’ fluisterde ze geschokt.


  ‘Daarom wilde hij dat de hele familie hier vanavond aanwezig zou zijn,’ vertelde hij met dichtgeknepen keel. ‘Het moet een vrolijk feest worden. Hij zal de rest van de familie en vrienden de komende weken inlichten over zijn ziekte.’


  Maya herkende de Sabbatini-trots in het besluit van de oude Salvatore. ‘Dank je dat je het mij hebt verteld,’ zei ze, alhoewel ze niet begreep waarom hij het háár vertelde en niet bijvoorbeeld Luca of Nic, zijn twee broers.


  Zijn ogen boorden zich in die van haar. ‘Ik wil je vragen te overwegen om je reis naar Londen uit te stellen,’ zei hij. ‘Bel die school en zeg dat je niet bij het sollicitatiegesprek aanwezig kunt zijn. Zeg dat je bijzonder verlof opneemt.’


  Ze staarde hem met open mond aan. ‘Hoe kan ik verlof nemen als ik de baan nog niet eens heb? Dan geven ze hem toch aan iemand anders?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Als ze dat doen, was die baan gewoon niet voorbestemd. Als ze overtuigd zijn van je kwaliteiten, zijn ze vast ook bereid om te wachten tot je beschikbaar bent.’


  ‘Natuurlijk houden ze die baan niet voor me vast!’ hield ze hem woedend voor. ‘Ik heb van alle kandidaten de minste ervaring; de laatste keer dat ik voor de klas stond, was op de universiteit.’


  ‘Je hebt die baan op dit moment ook niet nodig, Maya. Ik heb toegestemd in een zeer royale alimentatie voor je. Als je per se wilt werken, komen er vast nog wel andere baantjes langs.’


  Ze draaide zich met een ruk om en liet haar blik over het winterse landschap gaan. ‘Heeft dit echt te maken met je grootvaders gezondheid, of wil je me van gedachten doen veranderen over de scheiding?’


  Hij wachtte zo lang met antwoorden, dat ze even dacht dat hij haar alleen had achtergelaten op het balkon, waar ze afwezig luisterde naar het getik van de februariregen.


  ‘Je kunt je echtscheiding krijgen, maar nu nog niet,’ antwoordde hij uiteindelijk. ‘Ik wil dat mijn grootvader in vrede kan sterven, in de wetenschap dat wij het weer hebben goedgemaakt.’


  ‘Je vraagt me om terug te komen en met je samen te gaan wonen alsof we nog getrouwd zijn?’


  ‘Slechts voor een maand of twee,’ legde hij uit. ‘Het zal zijn sterfbed een stuk draaglijker maken. Onze scheiding heeft hem erg overstuur gemaakt.’


  Maya dacht een verwijt in zijn stem te horen. ‘Dus je geeft míj de schuld van zijn terminale ziekte?’


  Hij rolde op zijn karakteristieke manier met zijn ogen, wat er behoorlijk arrogant uitzag. ‘Je moet me geen woorden in de mond leggen, Maya. Mijn grootvader is negentig jaar; het viel te verwachten dat zich op zijn leeftijd de een of andere kwaal zou openbaren. Hij is altijd een straffe roker geweest, dus hij heeft nog geluk gehad dat hij zo oud is geworden. Mijn vader was minder gelukkig.’


  Ondanks zijn woorden bleef ze kwaad. ‘Toch blijf ik het gevoel houden dat je míj er de schuld van geeft dat je opa stervende is. Dat het komt doordat ik een scheiding wilde.’


  Er trilde een spiertje in zijn kaak. ‘Mijn vader stierf een paar dagen na ons huwelijk. Daar geef ik jou toch ook de schuld niet van? Het was gewoon een tragisch ongeluk, dat weet je best.’


  ‘Ik had het niet over je vaders dood.’


  Opnieuw die trillende spier. ‘Net als miskramen… die horen helaas ook bij het leven, net als ouderdom,’ zei hij zacht. ‘Ze komen veel vaker voor dan je denkt.’


  Er trok een dieprode kleur over haar wangen. Snel draaide ze zich om, zodat hij het niet zou opmerken. ‘Als wij weer gaan samenwonen, zal dat de scheiding alleen maar vertragen en compliceren,’ merkte ze op. ‘Zo wek je valse hoop bij mensen, die je dan vervolgens weer zult teleurstellen wanneer we de… de scheiding toch doorzetten.’


  ‘Daar ben ik me van bewust,’ zei hij. ‘Toch lijkt het me voor dit moment de beste oplossing.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze honend. ‘Omdat het je meer tijd zal opleveren om je kapitaal veilig te stellen?’


  Hij keek haar afkeurend aan. ‘Vroeger was je niet zo cynisch.’


  ‘Ik ben volwassen geworden, Giorgio,’ zei ze met opgeheven kin. ‘Dat is wat een leven met veel tegenslagen met je doet.’


  Nu was het zijn beurt om over de tuin uit te kijken, al stond hij niet zo dicht bij de balustrade als zij. Maya wist dat hij al sinds zijn vroege jeugd last had van hoogtevrees, een zwakte die hij haatte. Ze was er bij toeval achter gekomen dat hij daaraan leed, want hij was er de man niet naar om zoiets met haar te delen. Ze had hem zo vaak willen helpen met zijn emoties en angsten, maar hij had haar altijd op afstand gehouden, alsof hij bang was dat ze te dichtbij kwam, bang dat ze hem uiteindelijk over de rand van de afgrond zou duwen. Misschien was die afstandelijke houding wel kenmerkend geweest voor hun hele relatie.


  ‘Ik wil dat mijn grootvader vreedzaam kan sterven,’ verklaarde Giorgio na een lange stilte. ‘Daar heb ik alles voor over.’


  Opnieuw die nietsontziende houding, dacht Maya. Giorgio moest en zou krijgen wat hij wilde, zelfs als het ging om een relatie met een vrouw van wie hij nooit had gehouden en die hij ook eigenlijk niet meer wilde, nu bleek dat ze niet aan zijn verwachtingen kon voldoen.


  Ze wist best dat de media er vaak naast zaten, maar ook weer niet altíjd. Dat zat haar het meest dwars. Het adagium ‘waar rook is, is vuur’ had vaak door haar hoofd gespeeld tijdens hun huwelijk. Giorgio had de aantijgingen van de media over zijn uitspattingen altijd ontkend, maar zij had altijd haar twijfels gehouden. Jarenlang had ze door een zompig moeras gewaad, in de hoop dat de komst van een kind hun gespannen relatie zou kunnen redden.


  Dat was helaas nooit gebeurd.


  Ze liet een hand over haar platte buik gaan.


  Het zou misschien ook nú niet gaan gebeuren.


  Giorgio draaide zich met een ruk om toen hij iemand de balkondeuren hoorde openen. ‘Luca,’ zei hij met een geforceerde glimlach. ‘Goed dat je er bent.’


  Luca, zijn twee jaar jongere broer, beantwoordde zijn glimlach. ‘We zijn wat laat,’ zei hij. ‘Ella werd een beetje laat wakker uit haar middagslaapje.’ Hij kuste Maya op beide wangen. ‘Wat fijn dat je vanavond kon komen, Maya,’ zei hij. ‘Bronte zal blij zijn iemand te hebben met wie ze kan praten. Ze was een beetje zenuwachtig om haar Italiaans in de praktijk te moeten brengen in het gezelschap van zoveel mensen.’


  Maya glimlachte. ‘Daar hoeft ze zich helemaal geen zorgen om te maken,’ zei ze. ‘Iedereen is dol op haar en op de kleine Ella.’


  Er verscheen een trotse glimlach op Luca’s gezicht. ‘We hebben een mededeling te doen…’ Even aarzelde hij, voordat hij verderging: ‘Sorry, dit is misschien niet het nieuws waarop jullie zitten te wachten, maar we verwachten onze tweede baby.’


  Even hing er een gespannen stilte.


  Maya was de eerste die zich herstelde. ‘Luca, dat is geweldig nieuws. Ik ben zo blij voor jullie. Wanneer is Bronte uitgerekend?’


  ‘Dat weet ik niet precies,’ bekende Luca met een schaapachtig lachje. ‘We hebben tot nu toe alleen thuis zo’n zwangerschapstest gedaan. Het is allemaal nog een beetje onwerkelijk, moet ik zeggen.’


  Vertel mij wat, dacht Maya.


  Giorgio gaf zijn broer een stevige handdruk, waarbij hij zijn bovenarm vastgreep. ‘Ik ben heel blij voor jullie. Het zal heerlijk zijn om weer een klein neefje of nichtje te hebben dat ik kan verwennen.’


  Luca was zichtbaar opgelucht dat ze zijn mededeling zo goed opnamen. ‘Dus,’ zei hij met een twinkeling in zijn ogen, ‘wat doen jullie hier samen op het balkon?’


  Alweer een moment van stilte.


  Giorgio was de eerste die wat zei. ‘Maya en ik hebben zelf ook een mededeling te doen.’ Hij sloeg zijn arm om haar middel en trok haar naar zich toe. ‘We hebben besloten om ons te verzoenen. We gaan niet scheiden.’


  Maya keek hem verbijsterd aan. Ze opende haar mond, maar er kwam geen geluid uit. Zijn arm om haar middel voelde aan als een ijzeren keten.


  Luca keek hen beiden met een brede glimlach aan. ‘Dat is geweldig nieuws. Heb je het al aan nonno verteld? Het zal zijn allermooiste verjaardagscadeau zijn.’


  ‘We stonden net op het punt dat te gaan doen, nietwaar, cara?’ zei Giorgio gladjes.


  Maya stond op het punt het te ontkennen. Het liefst zou ze Luca laten weten dat zijn broer een manipulatieve en meedogenloze man was, die nergens voor terugdeinsde wanneer hij iets wilde bereiken. Ze wist echter ook dat ze daarmee Salvatores feestje zou verpesten. De oude man was stervende, en Luca had gelijk: de aankondiging van de verzoening tussen zijn oudste kleinzoon en diens echtgenote zou hem onmetelijk gelukkig maken. Dus schonk ze Luca een flauwe glimlach. ‘Het is allemaal zo snel gegaan…’


  ‘Dit moet ik gelijk aan Bronte gaan vertellen,’ zei Luca grinnikend. ‘Ze zal zo blij zijn. Dit vraagt om meer champagne!’


  Hij pakte Giorgio’s lege glas en draaide zich toen om naar Maya’s halflege glas jus d’orange. ‘Zo,’ merkte hij enigszins verwonderd op. ‘Voor jou geen sterke drank vandaag, Maya?’


  Ze voelde Giorgio’s blik op zich gericht. ‘Nee… ik denk dat ik er de afgelopen jaren aan gewend ben geraakt om niet te drinken,’ legde ze uit.


  ‘Dan moet je het vanavond maar eens goed inhalen,’ raadde hij haar stralend aan, waarna hij door de openslaande deuren verdween om op zoek te gaan naar zijn vrouw en kind.


  ‘Luca heeft gelijk,’ zei Giorgio na een lange stilte. ‘Dit moet inderdaad gevierd worden.’


  Haar ogen spoten vuur. ‘Hoe kun je tegen je eigen broer zó liegen? Dit is een farce, en dat weet je best.’


  Hij leek totaal onverschillig te zijn voor haar beschuldiging. ‘Het gaat mij erom dat de laatste weken of maanden van mijn grootvaders leven zo aangenaam en gelukkig mogelijk zullen zijn,’ zei hij. ‘Bovendien zei je toch dat je de villa in Bellagio wilde hebben? Nou, geloof me, Maya, dit is de enige manier waarop je je zin zult krijgen.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Maya ziedde van woede, toen ze het balkon verliet met Giorgio’s arm stevig om haar middel geslagen. Er waren inmiddels nog meer gasten gearriveerd, en hier en daar flitsten camera’s. Ze vroeg zich af of Giorgio met opzet een kleine selectie van fotografen had uitgenodigd zodat zij de aankondiging van hun verzoening met goed fatsoen niet meer zou kunnen ontkennen. Als ze dat wel zou doen, zou ze zichzelf immers voor gek zetten. Had ze niet een deel van de avond met hem samen doorgebracht op het balkon? Mensen zagen al snel aanleiding om te gaan praten en hun conclusies te trekken.


  ‘Stop met knarsetanden, mio piccolo,’ fluisterde Giorgio, toen ze de zaal in liepen, waar Salvatore als een koning op een troon gezeteld was.


  Met samengeperste lippen beet ze hem toe: ‘Je hebt dit allemaal gepland, nietwaar? Je hebt me erin geluisd, zodat ik geen nee meer kon zeggen. Je wíst dat ik je grootvaders feest niet wilde bederven, en daar heb je opzettelijk op ingespeeld.’


  Zijn arm lag nog steeds om haar middel. Het was een bezitterige aanraking, maar tegelijkertijd een waarschuwing. ‘Speel het spel gewoon mee, Maya,’ raadde hij haar aan. ‘Kijk eens hoe nonno zich amuseert. Onze aankondiging zal, samen met die van Luca en Bronte, de kers op de taart zijn.’


  Ze hoefden de mededeling nauwelijks nog officieel te doen, want toen ze door de zaal liepen, draaiden alle hoofden zich naar hen toe. Er werd gestaard en gefluisterd, opnieuw flitsten er camera’s. Toen ze bij Salvatore waren aangekomen, brak er een glimlach door op het verweerde gezicht van de oude man.


  ‘Is dit wat ik denk dat het is, Giorgio?’ vroeg hij, terwijl er tranen glinsterden in zijn ogen. ‘Zijn Maya en jij van gedachten veranderd over de scheiding?’


  Maya voelde dat Giorgio haar hand vastpakte en er teder in kneep.


  ‘Ja, nonno,’ antwoordde hij. ‘We hebben de scheiding afgeblazen en gaan weer werken aan ons huwelijk.’


  Salvatore greep Maya’s andere hand vast en kneep hem bijna fijn tussen zijn eigen broze vingers. ‘Maya, jij en mijn kleinzoon maken me vanavond een gelukkig man. Ik kan je niet vertellen wat het voor me betekent dat jullie me op een avond als deze dit geweldige nieuws brengen.’


  Maya voelde hoe de tralies van haar denkbeeldige kooi haar insloten, zoals ze dat de afgelopen vijf jaar aldoor had gevoeld. Ze was gevangen in een toneelstuk dat tegen al haar principes in druiste. Wat voelde ze zich schijnheilig tegenover de hele menigte, maar vooral tegenover Salvatore. Ze vroeg zich af of ze dit wel een avond zou kunnen volhouden, laat staan een paar weken. Iemand zou hen op een gegeven moment toch wel doorhebben? De fotografen namen haar al heel aandachtig op, of was dat maar verbeelding? Ze had het altijd moeilijk gevonden om op een ontspannen wijze met de pers om te gaan. Het was allemaal zo anders dan haar anonieme opvoeding was geweest, toen zelfs haar oudtante haar nauwelijks had opgemerkt.


  Er werd om meer champagne geroepen, en er leken ook steeds meer camera’s te verschijnen. Luca en Bronte deelden hun heuglijke nieuws mee, iets wat volgens Maya veel meer aandacht verdiende dan dat van Giorgio en haar. Toch leek iedereen meer gefascineerd te zijn door het nieuws van hun afgeblazen scheiding.


  Giorgio’s moeder, Giovanna, begroette Maya met enige terughoudendheid. Maya begreep het wel. Ze had het haar zoon immers niet bepaald gemakkelijk gemaakt door zich met elk detail van de scheiding te bemoeien. Nu was Giovanna echter chic genoeg om haar schoondochter weer in de familie te verwelkomen. Bovendien genoot ze van het vooruitzicht om weer grootmoeder te worden. Ze was dol op de kleine Ella, en nadat ze van Bronte had gehoord dat de tweede op komst was, had ze kennelijk besloten zich vanaf dat moment helemaal op haar nakomelingen te gaan richten.


  De jongste Sabbatini-broer Nicolò – of Nic, zoals hij werd genoemd – was een stuk minder toeschietelijk. Met zijn kenmerkende, sardonische gezichtsuitdrukking liep hij op Maya af, terwijl Giorgio net weg was om een glas jus d’orange voor haar te halen.


  ‘Dus je bent van gedachten veranderd nadat je hebt ervaren hoe de gewone mensen op deze aarde leven, Maya?’ concludeerde hij. ‘Goed dat je bij zinnen bent gekomen. Je had het anders vast niet gered, zeker niet met Giorgio’s advocaten hijgend in je nek.’


  Maya keel hem koeltjes aan, hoewel zijn insinuaties haar woedend maakten. ‘Hallo, Nic. Hoe gaat het met je?’


  Hij draaide een champagneglas tussen zijn vingers, terwijl hij haar met zijn hazelnootkleurige ogen aandachtig opnam. ‘Wel goed.’


  Ze tuurde over zijn schouders of ze zijn liefje-van-de-dag kon bespeuren. ‘Wat? Heb je vanavond geen Hollywood-sterretje aan je zijde?’ informeerde ze op spottende toon. De grijns op zijn gezicht deed haar aan Giorgio denken, als die in een van zijn zeldzame onbezorgde buien was.


  ‘Nee, ik denk niet dat nonno mijn laatste verovering zou goedkeuren. Een paar maanden geleden begon hij zelfs al over trouwen. Ik heb onmiddellijk een stevige borrel genomen.’


  ‘Hoe oud ben je nu… tweeëndertig?’


  Zijn glimlach werd grimmiger. ‘Je kent de Sabbatini-regels. Als je eenmaal de dertig bent gepasseerd, word je geacht je te settelen.’


  ‘Luca is ook nog niet zo lang gesetteld. Je moet niets overhaasten. Stel je voor dat je een foute beslissing neemt.’


  Opnieuw draaide hij zijn glas rond. ‘Zoals jij?’


  Zijn woorden hingen in de lucht als een dreigend zwaard. ‘Ik heb mijn huwelijk met je broer nooit als een foute beslissing gezien,’ zei Maya, zonder het zelf te geloven. ‘We hebben gewoon een moeilijke periode gehad, dat is alles.’


  Op dat moment voegde Giorgio zich bij hen. Terwijl hij Maya een glas aanreikte, proefde hij kennelijk onmiddellijk de sfeer, want met samengeknepen ogen zei hij tegen zijn jongste broer: ‘Ik hoop dat je je ideeën en meningen over het huwelijk voor je hebt gehouden, Nic. Ik zou niet willen dat je Maya overstuur maakt met je geplaag.’


  Nic toonde een charmante glimlach. ‘Ik verwelkomde haar opnieuw in de familie.’ Met een iets serieuzer uitdrukking op zijn gezicht richtte hij zich weer tot Maya. ‘Ik hoop echt dat het goed zal uitpakken, Maya. Dat meen ik.’


  Ze vroeg zich af of hij onbewust haar onzekerheid had opgemerkt. Hoewel hij een echte playboy was en een wild leven leidde, was zijn intuïtie bijzonder sterk. ‘Dank je, Nic,’ zei ze. ‘Ik ga er mijn uiterste best voor doen.’


  


  Na een paar verplichte gesprekjes met de aanwezige gasten, leidde Giorgio haar naar een stil hoekje. Het was hem opgevallen dat ze heel gespannen was. Ze zag bleek en depte steeds haar voorhoofd, alsof ze het heel warm had. ‘Trek je niets aan van Nic,’ zei hij met een blik op zijn broer, die een gesprekje had aangeknoopt met een roodharige schone.


  ‘Nic is Nic,’ mompelde ze onverschillig.


  ‘Precies,’ reageerde hij met een zucht. ‘Je ziet er moe uit, en het is een lange avond geweest. Wil je dat ik je naar huis breng?’ Zijn blik viel op het glas dat bijna uit haar handen gleed, en hij pakte het snel van haar over voordat het op de grond zou vallen.


  ‘Het spijt me,’ mompelde ze, op haar onderlip bijtend.


  Enigszins bezorgd keek hij haar aan. Hij vroeg zich af of hij haar vooraf beter op de hoogte had moeten brengen van zijn plannen. Hij had haar duidelijk overvallen met zijn mededeling op het balkon. Zelf was hij echter ook nog maar nauwelijks bekomen van het slechte nieuws dat zijn grootvader hem verteld had. In zijn ogen was Salvatore altijd tijdloos geweest. Ondanks zijn broze lichaam was hij nog zo scherp van geest en zo actief binnen het bedrijf. Giorgio was hem wel dankbaar dat hij hem als eerste op de hoogte had gebracht van zijn ziekte. Sinds de dood van Giorgio’s vader, Giancarlo, had Salvatore hem steeds meer verantwoordelijkheid toevertrouwd. Het zou hartverscheurend zijn om afscheid te moeten nemen van de man die niet alleen zijn grootvader was, maar ook zijn zakenpartner en vriend.


  Het zou Maya ook hard vallen. Gedurende hun huwelijk had ze een speciale band opgebouwd met zijn grootvader. Hij was als de grootvader die ze zelf nooit had gehad. Ze was in een eenoudergezin opgegroeid, en toen ze nog maar tien jaar oud was, was haar moeder omgekomen bij een auto-ongeluk. Daarna was ze opgevoed door haar oudtante, die niet getrouwd was en geen kinderen had. Maya had nooit veel over haar jeugd gesproken. En aangezien ze het kennelijk nogal pijnlijk vond, had Giorgio er nooit over doorgevraagd.


  Hij was in de wolken geweest toen Maya met hem over haar kinderwens had gesproken. Dat had bij hem de doorslag gegeven dat zij de perfecte huwelijkspartner voor hem was. Toen de eerste paar zwangerschappen waren geëindigd in een miskraam, had hij verdriet gehad, maar uit bezorgdheid voor Maya had hij zijn gevoelens verborgen. Hij had haar niet het idee willen geven dat ze hem in de steek had gelaten. Zeker niet omdat ze direct aan zichzelf was gaan twijfelen. Ze had zichzelf verweten dat het haar maar niet lukte om een zwangerschap uit te dragen. Pas na de vierde miskraam was de gedachte bij hem opgekomen dat het wel eens aan hém zou kunnen liggen. Tests hadden echter uitgewezen dat er met hem medisch gezien niets aan de hand was.


  Daarna was het niet meer gelukt om zwanger te raken, hoewel ze braaf alles hadden gedaan wat hen was geadviseerd. Temperatuurschema’s, het in kaart brengen van de ovulatie, seks hebben wanneer Maya in haar vruchtbaarste periode was – ze was echter niet opnieuw zwanger geworden.


  Het was allemaal zo klinisch geworden, in niets gelijkend op de seks die ze hadden gehad toen ze elkaar pas kenden. Totaal verschillend ook van de seks die ze hadden gehad op de avond van de bruiloft van Luca en Bronte.


  Zijn maag trok samen bij de herinnering aan die avond. Het enige wat hij toen had gewild, was haar zo snel en hartstochtelijk mogelijk nemen. Het was de beste seks in zijn hele leven geweest, en hij had er méér van gewild. Dat had hij zich gerealiseerd toen hij naar haar appartement was gegaan om haar uit te nodigen voor het feest. Aanvankelijk had hij gedacht dat de magie van hun onenightstand inmiddels wel zou zijn uitgewerkt, en dat hij gewoon met haar zou kunnen praten. Het was een schok geweest om te beseffen dat haar nabijheid hem nog steeds in vuur en vlam zette. Hij wilde haar, en haar alleen. Hoe had hij kunnen denken dat hij wel zou vergeten hoe fantastisch het met haar was geweest? Uren later had zijn lichaam nog steeds getinteld.


  Hij hoefde maar naar haar te kijken, en zijn verlangen deed het bloed in zijn aderen bruisen. Ook nu, terwijl ze dicht bij hem stond, voelde hij het. Haar nieuwe geurtje rook naar bloemen, maar was tegelijkertijd kruidig en exotisch… sexy. De jurk die ze vanavond droeg, deed haar gebruinde huid en haar blonde haar prachtig uitkomen. Het hing los vanavond, precies zoals hij het het liefst zag. Zonder erbij na te denken, streelde hij er met zijn vingers doorheen.


  ‘Moet je dat nu echt doen?’ vroeg ze fel, ondanks de tinteling die over haar ruggengraat liep.


  ‘We hebben ons zogenaamd weer verzoend, cara,’ zei hij, terwijl hij zijn kans greep om met zijn lippen over haar voorhoofd te strijken. ‘Dan verwachten mensen dat we elkaar in het openbaar aanraken. Ze verwachten dat we, zodra we eenmaal thuis zijn, nog veel meer met elkaar gaan doen.’


  ‘Waar is thuis nu eigenlijk?’ vroeg ze ademloos. ‘Bij jou of bij mij?’


  ‘Mijn huis, of wat eens óns huis was, is nog niet helemaal klaar. Ik heb de meeste tijd in een hotel doorgebracht. Daarom kunnen we vanavond maar beter in jouw appartement overnachten, anders geloven de media nooit dat we echt weer bij elkaar zijn.’


  ‘Denk je dan dat ze ons zullen achtervolgen en controleren?’


  Hij keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Je weet toch hoe die paparazzi zijn? Hebben ze in de zes maanden na onze scheiding niet constant achter je aan gezeten?’


  Met tegenzin dacht ze terug aan alle pogingen die ze in het verleden had moeten ondernemen om aan de opdringerige pers te ontkomen. Ze hadden dat belachelijke afspraakje met Howard Herrington opgeblazen tot iets groots, terwijl het in werkelijkheid weinig had voorgesteld. De foto die bij het artikel was geplaatst, was veel intiemer dan het in werkelijkheid was geweest. Het had geleken alsof ze Howard op zijn mond had willen kussen, terwijl ze zich alleen maar naar voren had gebogen om beter te kunnen verstaan wat hij zei.


  Toen de foto de volgende dag in de krant was verschenen, had ze zich voorgenomen zich er weinig van aan te trekken. Had er immers de week daarvoor niet een foto van Giorgio met een fotomodel in de bladen gestaan? Nou dan, dan mochten mensen best denken dat ook zij haar leven weer had opgepakt. Zelfs al was haar afspraakje met Howard een van de ergste ooit geweest.


  Maya liet haar ogen over de aanwezige gasten gaan. Het feest was inmiddels in volle gang; verscheidene stelletjes stonden al op de dansvloer. Ze dacht terug aan de keren dat zij in Giorgio’s armen had gedanst. Hij had haar rond en rond en rond gedraaid totdat ze duizelig was geweest, en ze toch bij elk nieuw nummer weer de dansvloer op stapten. De eerste maanden van hun relatie en hun huwelijk waren zo heerlijk geweest, zo duizelingwekkend spannend en opwindend voor een meisje als zij, dat niets gewend was. Ze kon zich geen enkel feestje uit haar jeugd herinneren, geen verjaardag die feestelijk werd gevierd of ook maar één gezellig etentje met familie.


  Toen ze Giorgio had ontmoet, had ze zich dan ook onmiddellijk aan hem en aan zijn familie vastgeklampt, verlangend naar een veilige haven, die ze in haar leven niet had gekend.


  Ze had nooit afstand willen nemen van haar nieuwe familie.


  Toch was dat gebeurd.


  En nu was alles weer anders. Ze was terug, al was het slechts tijdelijk. Giorgio vroeg haar om te doen alsof alles weer heel gewoon was, en dat zou ze voor een paar weken, misschien een paar maanden, wel kunnen opbrengen. De kans was groot dat haar zwangerschap weer zou mislopen, net als de vorige keren. Het enige wat ze moest doen, was het geheimhouden voor Giorgio. Het had geen zin om hem blij te maken met iets wat waarschijnlijk toch niet goed zou gaan.


  Haar hart brak bij de gedachte aan Salvatore. Hij was zo’n vitale man, de patriarch van de familie. Ze had de afgelopen maanden veel over de dynamiek binnen de familie geleerd. Van de drie kleinzoons leek Giorgio ongetwijfeld het meest op zijn grootvader. Daarom was hij als eerste op de hoogte gebracht van Salvatores ziekte, waarschijnlijk omdat de oude man wist dat Giorgio sterk genoeg was om zijn familie door deze moeilijke periode heen te slepen. Hij zou de financiën beheren en zou niet in paniek raken. Natuurlijk zou hij verdriet hebben om het verlies van zijn grootvader, maar hij zou dat verdriet in stilte dragen.


  Even later namen ze afscheid van Salvatore en Giovanna. Opnieuw flitsten er overal camera’s.


  Salvatore nam de hand van zijn oudste kleinzoon stevig in de zijne en zei: ‘Je hebt me vanavond zo gelukkig gemaakt, Giorgio. Ik heb ervoor gebeden dat het weer goed zou komen met je huwelijk.’ Daarna wendde hij zich tot Maya. ‘Maya, jij bent perfect voor mijn kleinzoon. Je brengt de zachte kant in hem naar boven. Laat hem niet in de steek, mio piccolo. Je doet me zo denken aan mijn geliefde vrouw Maria. Ze was zo sterk, terwijl ze er net als jij maar klein en breekbaar uitzag. Jij hebt ruggengraat, net als zij, dat wist ik vanaf het moment waarop ik je zag.’


  ‘Ik hoop dat u nog zult genieten van het feest,’ fluisterde Maya ontroerd, waarna ze hem op beide wangen kuste. ‘Ik hou van u,’ voegde ze er met tranen in haar ogen aan toe.


  Salvatore keek haar aan. ‘Daar heb ik nooit aan getwijfeld,’ zei hij geëmotioneerd. ‘Nou, ga snel naar huis met je man en overtuig hem van hetzelfde.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘We kunnen onmogelijk samenwonen in dit kleine appartement,’ zei Maya, nadat ze haar voordeur geopend had.


  Gonzo sprong enthousiast uit de auto die achter de limousine aan was gereden. Dol van blijdschap kwispelde hij met zijn staart.


  Giorgio stak zijn hand op naar de chauffeur ten teken dat die kon vertrekken, waarna hij even de tijd nam om de hond achter zijn oren kriebelen. ‘Waarom niet?’ vroeg hij. ‘Er staat toch een bed in, of niet soms?’


  Maya voelde dat haar maag zich roerde. ‘J-ja, maar dat is er maar één.’


  Met een schaamteloze blik nam hij haar van top tot teen op. ‘Dan zullen we het moeten delen.’


  Opnieuw ging er een golf van opwinding door haar lichaam. ‘Geen sprake van,’ zei ze desondanks vastberaden, en ze maakte een afwerend gebaar. ‘Ik ben absoluut niet van plan mijn bed met jou te gaan delen. Je slaapt maar op de bank.’


  Hij keek geringschattend naar de goedkope bank die ze tweedehands had gekocht in een poging om afstand te nemen van de dure spullen die in zijn leven zo normaal waren. ‘Op dat ding zou ik Gonzo nog niet laten slapen,’ bromde hij. ‘Trouwens, ik pas er met mijn lengte niet eens op.’


  ‘Dat is niet mijn probleem.’ Ze draaide zich om en wilde weglopen, maar zijn hand schoot uit als een slang die zich op zijn prooi stort. Het ene moment was ze vrij, het volgende moment werd ze zich dicht tegen zijn harde lichaam aan gedrukt.


  Er schitterde een intens vuur in zijn donkere ogen. ‘Ik denk dat je iets niet goed hebt begrepen, Maya,’ zei hij met een diepe fluweelzachte stem. ‘Onze verzoening is niet bedoeld als puur en alleen een toneelstukje voor de fotografen.’


  Haar hart bonkte in haar keel. ‘Wat bedoel je?’ Ze keek hem met grote ogen aan, terwijl paniek zich van haar meester maakte. ‘Je wilt toch niet…’ Ze slikte moeizaam, toen ze zag dat zijn ogen nog donkerder werden.


  O hemel, dat wilde hij wél!


  Met een hand begon hij haar onderarm te strelen, op een heel sensuele manier. Er liep een rilling over haar rug, en de haartjes op haar arm kwamen overeind.


  ‘We kunnen maar beter het beste van de situatie maken,’ onderbrak hij de gespannen stilte. ‘Wat denk jij ervan? Zullen we kijken of we het nog steeds kunnen zoals we het deden op de avond van Luca en Bronte’s bruiloft?’


  Uit alle macht probeerde ze zich los te worstelen uit zijn greep, maar het was tevergeefs. ‘Dit… Dit is niet wat we hadden afgesproken,’ zei ze, trachtend haar stem beheerst te laten klinken. ‘Ik dacht dat we gewoon alsof zouden doen… je weet wel, voor de camera’s. Niet wanneer we alleen zijn…’


  Zijn vingers masseerden haar pols, waarmee ze haar gezonde verstand leken uit te schakelen. Ze liep het gevaar om alles waarvoor ze de afgelopen maanden had gevochten, opnieuw te verliezen: haar onafhankelijkheid, haar vertrouwen en haar immuniteit. Ze was helemaal niet immuun voor hem, en dat was misschien nog wel de grootste schok. Het was haar klaarblijkelijk niet gelukt om zich volledig van hem los te maken, en dat zou misschien wel nooit lukken. Hij hoefde haar maar aan te kijken met die broeierige blik in zijn ogen, en haar lichaam tintelde van verlangen. Toen hij haar nog dichter tegen zich aan trok, voelde ze de hitte van zijn hartstocht.


  ‘Jij weet ook heel goed dat we nooit een flat of een villa zouden kunnen delen – hoe groot of klein ook – zonder dat het hierop uitdraait,’ zei hij op de zwoele toon waarop hij altijd sprak wanneer hij met haar wilde vrijen. Geen geplande seks, geen seks volgens een ovulatieschema, maar seks waarbij hun lichamen hevig naar elkaar hunkerden.


  Zoals op de bruiloft van zijn broer.


  Zoals nu.


  Het was alsof de grond onder haar voeten verdween. Ze voelde zich al zo kwetsbaar sinds ze wist dat ze zwanger was. Steeds had ze het medische advies gekregen om in de eerste drie maanden van haar zwangerschap geen seks te hebben. Niet dat dat haar ooit gelukt was… Giorgio was er wel heel goed mee omgegaan, dat moest ze toegeven. Hij was vaak zó geduldig geweest, dat ze zich heimelijk had afgevraagd of hij zijn gerief niet ergens anders had gehaald in de periode waarin zij niet beschikbaar was geweest. Ze wist van zijn vaders affaires af. Natuurlijk, sinds zijn vroege dood was hij opgehemeld als een heilige, maar van wat Maya had gehoord, was hij allesbehalve heilig geweest. Ging het gezegde ‘Zo vader zo zoon’ hier op? Luca kende ze niet zo goed, maar Nic was zeker een playboy, net als Giorgio voor hun huwelijk was geweest.


  ‘Ik wil niet met je naar bed, Giorgio,’ zei ze zo vastberaden mogelijk.


  ‘Daar meen je niets van,’ kaatste hij op sensuele toon terug.


  Moeizaam slikkend stamelde ze: ‘Ja-jawel.’


  Zijn gezichtsuitdrukking verhardde zich. ‘Geeft Herbert geen toestemming voor een avondje seks met je ex?’ opperde hij cynisch.


  Ze kromp ineen van spijt dat ze die arme eenzame man had gebruikt om Giorgio zijn avontuurtjes betaald te zetten. ‘Howard,’ mompelde ze. ‘Zijn naam is Howard, onthoud dat nou eens!’


  Giorgio lachte, maar bleef haar pols strelen. ‘Arme Howard. Hij zal wel niet veel slaap hebben gekregen met jou naast zich in bed.’


  ‘Ik ben niet met Howard naar bed geweest!’ Ze wierp hem een woedende blik toe. ‘En jíj dan met je lingeriemodel? Ik durf te wedden dat jij ook niet veel slaap hebt gekregen toen je met haar samen was.’


  ‘O, jawel hoor,’ antwoordde hij, zich vooroverbuigend om haar oorlelletje te kussen. ‘Ik verveelde me dood bij haar.’


  Maya boog haar hoofd zo ver naar achteren, dat het pijn deed in haar rug. ‘Au!’ flapte ze er ongewild uit.


  Giorgio probeerde haar met beide handen overeind te houden. ‘Cara, wat is er aan de hand? Heb ik je pijn gedaan?’ vroeg hij bezorgd.


  Hoofdschuddend maakte ze zich los uit zijn greep. ‘Het is niets,’ zei ze, over haar onderrug wrijvend. ‘Ik denk dat ik bij yoga een spier heb verrekt.’


  ‘Laat me je masseren,’ bood hij aan.


  O nee, dacht ze, dan zou ze echt vrágen om problemen. ‘Nee, het gaat wel; ik denk dat ik gewoon een warm bad nodig heb.’


  ‘Waar is de badkamer?’ vroeg hij. ‘Dan laat ik het bad voor je vollopen.’


  ‘Waarom speel je ineens de liefhebbende echtgenoot? Niemand kan ons zien, Giorgio. Er staan geen paparazzi voor het raam.’ Godzijdank niet, voegde ze er in gedachten aan toe.


  Hij keek haar quasiverontwaardigd aan. ‘Moet je nou altijd zo slecht over me denken? Ik doe gewoon wat ik voor iedereen zou doen.’


  ‘O ja,’ kaatste ze honend terug. ‘Voor iedereen met wie je naar bed wilt, bedoel je.’


  Ze kon niet goed verstaan wat hij mompelde, maar omdat ze vermoedde dat het niet veel goeds was, besloot ze het te negeren. Ze liep naar de keuken, waar ze een keukenkastje opende om er een glas uit te halen. Nadat ze het deurtje met een klap had dichtgegooid, vulde ze het glas met water uit de kraan en dronk er, leunend tegen het aanrecht, peinzend van.


  Giorgio volgde haar naar de keuken, die plotseling heel krap leek. ‘Je klinkt jaloers, Maya,’ zei hij, terwijl hij tegen de kast aan leunde.


  Ze zette haar glas met een klap neer op het aanrecht. ‘Waarom zou ik in vredesnaam jaloers zijn?’ vroeg ze. ‘We leven al zes maanden gescheiden. We zijn vrij om te doen en laten wat we willen. Je kunt slapen met wie je maar wilt. Net als ik.’


  Haar reactie leek hem te irriteren, afgaand op het spiertje in zijn kaak dat hevig begon te trillen. ‘Hoe vaak heb je precies met die Hugh afgesproken?’


  ‘Howard.’ Ze rolde geërgerd met haar ogen. ‘H-OW-A-R-D. Howard.’


  ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag!’


  ‘En je krijgt ook geen antwoord op je vraag,’ zei ze, terwijl ze weg liep van het aanrecht. ‘Ten eerste is het niet jouw zaak, en ten tweede wil ik ook niet alle details horen van jóúw afspraakjes, als je tenminste zelf de tel nog kunt bijhouden.’


  ‘Jij, van alle mensen in de wereld, zou moeten weten dat je hetgeen je in de bladen leest, niet moet geloven.’


  Ze grimaste sarcastisch. ‘Vreemd dat jij dat dan wel doet. Maar goed, jij denkt altijd dat er voor jou andere regels gelden.’


  ‘Maya, dit leidt nergens toe.’ Met een diepe zucht rechtte hij zijn rug, waarna hij met zijn handen door zijn haar kamde. ‘Je bent duidelijk doodmoe. Ik zou je op dit moment zo omver kunnen blazen. Waarom ga je niet naar bed? En oké, ik ga wel op de bank slapen.’


  Ze aarzelde. Hij zou op die bank geen oog dichtdoen, dat wisten ze allebei. Waarom hij ineens zo begripvol was, was haar een raadsel. De oude Giorgio zou haar nu al zo ver hebben gekregen dat ze op haar rug lag om voor de tweede of derde keer van een orgasme te genieten. Alleen al die gedachte deed haar blozen. Haar lichaam was zich zo bewust van zijn aanwezigheid, dat het reageerde bij elke beweging die hij maakte. Hoe graag zou ze de afstand tussen hen overbruggen door zich in zijn armen te storten en hem te smeken om haar terug te nemen, om van haar te houden, zelfs al kon ze hem geen erfgenaam schenken. Helaas leek de afstand op dit moment onoverbrugbaar.


  ‘Het is alleen maar voor vanavond,’ voegde hij eraan toe. ‘Ik denk dat ik het niet veel langer in deze bouwval uithoud. Wat bezielde je om deze flat te huren?’


  Ze sloeg verontwaardigd haar armen over elkaar. ‘Het is nog een wonder dat je kunt praten met al die gouden lepels in je mond.’


  Hij schoot spontaan in de lach. Het was een lach die ze de afgelopen vijf jaar veel te weinig had gezien. Een lach die haar vrolijk maakte.


  ‘Maya,’ zei hij plotseling ernstig. ‘Ik weet dat het verschil in onze opvoeding voor jou altijd een moeilijk punt is geweest. Maar er valt niets aan te veranderen; het is zoals het is. Je zou juist blij moeten zijn dat ik voor je kan zorgen. Er zijn genoeg vrouwen die na een scheiding financieel nauwelijks kunnen rondkomen. Als ons huwelijk eenmaal echt voorbij is, zul je rijker zijn dan je ooit als docent had kunnen worden, zelfs als je boven aan de academische ladder zou staan.’


  Het deed haar pijn hem zo definitief over hun scheiding te horen praten. Ze wist dat het haar eigen schuld was, omdat zij degene was geweest die op een scheiding had aangestuurd, maar toch…


  De afstand tussen hen verkleinend, legde hij zijn hand op haar schouder. ‘Morgen verhuizen we naar mijn villa,’ zei hij. ‘Het doet er niet toe dat de gordijnen nog niet klaar zijn of dat de verf nog niet helemaal droog is. We zullen daar in ieder geval meer ruimte en privacy hebben.’


  Alhoewel ze zich niets van zijn aanraking probeerde aan te trekken, was het onmogelijk om haar lichamelijke reactie te negeren. Hij leek haar aan te trekken als een magneet. Hoelang zou het duren voordat ze zichzelf weer zou verraden? Als hij haar nu zou kussen, zou het bijna onmogelijk zijn om hem te weerstaan. Haar lippen verlangden naar de zijne. Ze klemde haar kaken op elkaar om te voorkomen dat ze met haar tong over haar lippen zou gaan, wat hem het idee zou kunnen geven dat ze door hem aangeraakt wilde worden.


  ‘Hoe zit het dan met de bedienden?’ vroeg ze, denkend aan de drommen huishoudsters, chauffeurs, koks en tuinmannen, die altijd aanwezig waren geweest. Dat was een van de dingen waar ze op den duur gek van was geworden. Constant die nieuwsgierige blikken op haar buik, en die opgetrokken wenkbrauwen wanneer Giorgio en zij een onenigheid hadden, wat nu eenmaal voorkwam bij ieder getrouwd stelletje. Het punt was natuurlijk dat zij geen normaal getrouwd stelletje waren geweest. Ze hadden in een vissenkom geleefd – een heel dure vissenkom, die in de vijf jaren van hun huwelijk was veranderd in een veel te groot, veel te vol aquarium.


  Hij haalde zijn hand van haar schouder. ‘Ik heb mijn leven iets eenvoudiger gemaakt. Ik heb daarbij in acht genomen wat jij tijdens een van onze laatste ruzies zei. Dat de villa meer begon aan te voelen als een Sabbatini-hotel dan als een thuis. Ik ben opgegroeid met bedienden, dus voor mij was het normaal, maar ik kan me nu voorstellen dat jij het benauwend vond. Jij hebt er per slot van rekening veel meer tijd doorgebracht dan ik.’


  Ze kon haar oren nauwelijks geloven en keek hem lange tijd aan, waarbij ze tot de conclusie kwam dat zijn leven waarschijnlijk binnen de kortste keren weer zou veranderen in het miljonairsleventje dat hij gewend was.


  ‘Ik zie dat je me niet gelooft, cara,’ merkte hij met een spottende glimlach op. ‘Kun je je niet voorstellen dat ik zelf kook?’


  ‘O, ik zie je best de topchef uithangen in de keuken,’ zei ze. ‘Maar dat ik je zie stofzuigen of dweilen of de was zie doen… nou, nee.’


  ‘Ik heb het huishoudelijk personeel niet helemaal afgestoten,’ gaf hij glimlachend toe. ‘Carita, mijn huishoudster, komt tegenwoordig twee keer per week een halve dag.’


  ‘Is ze jong en knap?’ In gedachten zag ze een lingeriemodel voor zich, dat slechts gekleed in een paar hooggehakte donzige muiltjes en met een roze plumeau in haar gemanicuurde handen door de villa dartelde.


  Giorgio haalde een hand uit zijn zak en streek heel licht over haar kersenrode wang. ‘Je bent echt jaloers hè?’ zei hij, haar met een intense blik aankijkend.


  Ze stak haar kin in de lucht, maar kon zichzelf er niet toe brengen om zich van zijn aanraking los te maken. ‘Misschien, maar dat geldt ook voor jou. Je blijft maar doorgaan over Howard. Alsof ik op het punt sta om met hem te trouwen zodra de scheiding rond is.’


  Er flikkerde een donkere, gevaarlijke blik in zijn ogen. De stilte die volgde was gespannen en leek minutenlang te duren.


  Gelukkig verdween die spanning weer.


  ‘Denk je er wel eens aan om te hertrouwen?’ vroeg hij, terwijl hij een stap achteruit deed.


  ‘Nee, daar heb ik nog helemaal niet over nagedacht,’ antwoordde ze. ‘En jij?’


  Hij staarde haar een poosje peinzend aan en keek toen weg. ‘Er ligt niet zoveel druk meer op me, sinds Luc en Bronte dichtbij zijn komen wonen, samen met Ella en hun tweede kindje op komst. Als onze scheiding rond is, zal ik meer tijd hebben om na te denken over wat ik precies zoek in een relatie en of ik er überhaupt nog aan wil beginnen.’


  ‘Dus ik neem aan dat je niet nog een keer een verstandshuwelijk zult aangaan?’ concludeerde ze op een toon die veel hooghartiger klonk dan ze bedoelde.


  ‘Je kunt het cynisch een verstandshuwelijk noemen, maar we hebben er beiden profijt van gehad, Maya,’ verklaarde hij fronsend. ‘Ik heb je alles gegeven. Ik heb er altijd voor gezorgd dat je niets tekort kwam. We konden er geen van beiden iets aan doen dat onze relatie niet bleek te werken.’


  Je had van me kunnen houden, dacht ze. Dan zou onze relatie misschien nog een kans hebben gehad.


  ‘Misschien moesten we maar eens gaan slapen, denk je ook niet?’ stelde hij met een diepe zucht voor. ‘Heb je misschien nog een extra tandenborstel over? Ik heb niets gepakt.’


  ‘Ik geloof dat er nog een in het badkamerkastje ligt,’ antwoordde ze. ‘Daar liggen ook schone handdoeken.’


  Hij glipte langs haar heen de smalle trap op. De kleine badkamer gaf hem het gevoel dat hij een reus was. Hij moest zich bijna dubbelvouwen om zijn spiegelbeeld te kunnen zien. Hij zag er al even moe uit als Maya, dacht hij. En inderdaad, ze had gelijk: al even jaloers, als het al niet jaloerser was. Hij was niet eens met dat leeghoofdige lingeriemodel naar bed geweest, niet dat zij het niet graag gewild had.


  De gelegenheid was er wel geweest, maar hij had er geen gebruik van gemaakt. Hij had haar weggestuurd, om daarna in zijn eentje een halve fles whisky leeg te drinken.


  Met een zucht opende hij het kastje onder de wasbak. Hij had er absoluut geen behoefte aan om terug te denken aan de kater die hem dat had opgeleverd. In plaats daarvan zocht hij tussen de spulletjes naar een tandenborstel. Tussen de wattenstaafjes, zakdoekjes, tampons en zeepjes, zag hij er een liggen, nog in de verpakking.


  Plotseling viel zijn oog op iets anders…


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Maya was bezig het logeerbed op te maken, toen ze voelde dat Giorgio binnenkwam. Haar nekhaartjes kwamen direct overeind, en zelfs Gonzo ging plat op zijn buik liggen, met een klaaglijk gepiep dat hij gewoonlijk alleen liet horen wanneer er storm op komst was.


  ‘Maya.’


  Ze draaide zich om. De blik in Giorgio’s ogen voorspelde niet veel goeds. Haar hart sloeg een slag over, toen ze zag wat hij in zijn rechterhand had. Haar mond werd kurkdroog, en het bloed trok weg uit haar gezicht. ‘Ik… Het was niet de bedoeling dat je dat zou zien…’ Mijn hemel, wat klonk dat verkeerd, dacht ze paniekerig.


  Hij legde het staafje met het positieve resultaat op de kleine bijzettafel naast de bank.


  De manier waarop hij dat deed was bijna uitdagend. Het lag tussen hen in, beschuldigend, dreigend. Het leek hen uiteen te drijven, terwijl het hen juist tot elkaar had moeten brengen, dacht ze.


  ‘Wanneer was je van plan me erover te vertellen?’ vroeg hij met een ijskoude blik in zijn ogen.


  Haar droge lippen bevochtigend, antwoordde ze: ‘Ik dacht dat het niet de moeite waard was om erover te beginnen omdat –’


  ‘Omdat het niet van mij is?’ viel hij haar ruw in de rede.


  Haar mond viel open van verbijstering bij die woorden die als een mokerslag aankwamen. Sterretjes dansten voor haar ogen, en even leek het alsof ze door haar knieën zou zakken. Zijn reactie was zo totaal onverwacht. Nooit had ze gedacht dat hij met zo’n beschuldiging op de proppen zou komen. Hoe kon hij dat van haar denken? Aan de andere kant… Als ze dacht aan alle aandacht die de pers had geschonken aan de enige date die ze had gehad sinds Giorgio en zij uit elkaar waren gegaan, begreep ze het ergens wel, en dan was het logisch dat hij daaruit opmaakte dat het kind niet van hem was. Aangezien ze de laatste jaren niet zwanger van hem had kunnen worden, was het misschien wel logisch dat hij aannam dat het iemand anders wel was gelukt. Zich verplaatsend in zijn gevoelens beet ze op haar lip. Ergens schaamde ze zich dat ze zich altijd alleen maar had beziggehouden met zichzelf: hoe het voor haar was om niet zwanger te kunnen raken of blijven. Nooit had ze zich echt afgevraagd hoe het voor hém was. Had hij zich daardoor minder mannelijk gevoeld? Had hij zich minder potent en viriel gevoeld omdat hij zijn belangrijkste rol als echtgenoot niet had kunnen vervullen?


  Giorgio draaide zich om en ijsbeerde door de kamer, voor zover dat ging in die kleine ruimte. Na een tijdje stond hij plotseling stil en keek haar vol walging aan. ‘Was je van plan om te doen alsof het míjn kind was?’ vroeg hij. ‘Was dat je uiteindelijke bedoeling van de nacht die we onlangs samen hebben doorgebracht? Weet je, ik vond het die avond al niets voor jou. Jij was degene die zo aandrong op een scheiding, en die avond trok je me bijna de kleren van het lijf.’


  ‘Ik trok je helemaal niet de kleren van het lijf.’ Het was een zwakke reactie, maar ze wist even niets anders te zeggen. ‘We hadden allebei onze kleren nog aan, behalve dan… je weet wel…’


  ‘Inderdaad, het ging allemaal nogal gehaast,’ stemde hij woedend in. ‘Je wilde natuurlijk zo snel mogelijk seks met me hebben, zodat je je verzekering kon veiligstellen.’


  Ze balde haar handen tot vuisten. ‘Zo was het helemaal niet, Giorgio…’


  ‘O, nee? Hoe was het dan?’


  Het was geweldig, net als vroeger: spontaan, gepassioneerd en absoluut onvergetelijk, maar dat kon ze hem niet vertellen. ‘Ik was die avond niet eens van plan om seks met je te hebben,’ vertelde ze. Leugenaar, klonk het kleine stemmetje van haar geweten in haar oor. Het was precies geweest zoals hij gisteren had beschreven. Vanaf het moment waarop ze de kerk binnen was gegaan en ze hem naast zijn broer had zien staan, was ze verloren geweest. Het had haar zoveel aan haar eigen bruiloft doen denken; hoe opgewonden ze toen was geweest en hoe onbeschrijflijk knap Giorgio er had uitgezien. Wat was ze er trots op geweest om zijn vrouw te zijn, ook al had hij haar nooit openlijk zijn liefde verklaard.


  Geen wonder dat ze op de receptie iets te veel had gedronken. Geen wonder dat ze niet meer zo scherp was geweest toen hij haar had voorgesteld om naar zijn hotelkamer te gaan om over de voorwaarden van de scheiding te praten. Wat was ze dom geweest! Híj had alles in het werk gezet om haar te verleiden, niet andersom. Het was dan ook onverdraaglijk dat hij háár nu verweet het initiatief genomen te hebben.


  Hij priemde met zijn vinger naar haar. ‘Jij bent een berekenende goudzoeker,’ zei hij. ‘Maar denk maar niet dat ik gek ben. Hoe kan dit in vredesnaam mijn kind zijn als je er tweeënhalf jaar niet in bent geslaagd om zwanger te raken?’ Opnieuw die priemende vinger. ‘Tweeënhalf jaar, Maya,’ benadrukte hij. ‘Weet je hoe veel keer we in die periode seks hebben gehad?’


  Tranen prikten achter haar ogen, maar ze was vastbesloten er niet aan toe te geven. ‘Jij bent de vader, Giorgio, maar ik raad je aan om ervan te genieten zolang het duurt, want dat zou wel eens niet zo lang kunnen zijn.’


  Zijn adamsappel schoot op en neer. ‘Wat probeer je me te vertellen, Maya?’


  Ze keek hem recht in zijn ogen. ‘Ik ben zes weken zwanger. Het duurt in mijn geval nooit langer dan acht weken, dat weet je. De meeste artsen zeggen dat je na twaalf weken gerust kunt zijn; andere zeggen veertien weken.’


  Zes weken… Giorgio begon onmiddellijk te rekenen. Cijfertjes kon hij hanteren; hij was niet voor niets de hoogste financiële man binnen de Sabbatini Corporation. Zijn maag kromp ineen.


  Zes weken.


  Duizendacht uur geleden.


  De avond van de bruiloft van Luca en Bronte. De avond waarop hij zich helemaal had laten gaan en zich aan Maya had vergrepen. Hij had niet eens de moeite genomen om haar veilig thuis te brengen, in plaats daarvan had hij haar botweg weggestuurd. Zijn trots had hem ervan weerhouden om haar te smeken die nacht bij hem te blijven, om ook de volgende nacht en de nacht daarna te blijven. Hij had haar laten gaan omdat dat was wat ze gewild had – wat ze beiden gewild hadden. Samen waren ze ongelukkig geweest, ruziënd om allerlei onbenulligheden. Natuurlijk, zíj had er uiteindelijk op aangedrongen om een einde aan hun huwelijk te maken, maar het was slechts een kwestie van tijd geweest voordat híj die knoop ook zou hebben doorgehakt.


  Toch, als ze nu zwanger was, hoe kon hij dan instemmen met een scheiding? Hij had al geprobeerd de procedure zo lang mogelijk te rekken, en dat was niet alleen omdat hij er financieel op achteruit zou gaan. Nee, het was voornamelijk omdat hij zichzelf zo’n mislukkeling voelde. Hij had zijn huwelijk niet tot een succes gemaakt. Hij was er niet in geslaagd haar een kind te schenken, een kind dat ze allebei zo wanhopig graag wilden. Hun huwelijk was doodgebloed, en hij was niet bij machte geweest er iets aan te doen. Natuurlijk had hij wel een lijst met excuses aangevoerd: de dood van zijn vader, de toegenomen verantwoordelijkheid die op zijn schouders drukte, de zwangerschapsproblemen waarmee ze te kampen hadden gehad. Alles had tegengewerkt. Wat had hij nog kunnen doen?


  Wat kon hij nu doen? Allereerst zou hij zijn gruwelijke beschuldiging moeten terugnemen, wist hij. Wat had hem bezield om haar van gedrag te beschuldigen dat ze in het verleden nooit eerder had vertoond? Gedurende hun huwelijk was ze hem trouw geweest, ondanks de roddels die iedere keer wanneer hij op zakenreis ging, over hem de ronde deden. Het was juist haar trouw die hij zo bewonderd had. Hij was haar eerste geliefde geweest en hij was nooit vergeten hoe bijzonder dat voor hen beiden was geweest.


  Zijn keel schrapend, zei hij voorzichtig: ‘Maya, ik weet niet goed hoe ik het moet zeggen, maar –’ De blik in haar grijze ogen snoerde hem de mond.


  ‘Ik ben niet van plan om een vaderschapstest te laten uitvoeren. Niet tot na de geboorte, als het ooit zo ver mag komen. Het is te riskant.’


  ‘Ik wil ook helemaal geen vaderschapstest,’ verklaarde hij schuldbewust.


  ‘N-niet?’


  Haar wantrouwende blik sneed door zijn hart. ‘Nee,’ verzekerde hij haar. ‘Als jij zegt dat het kind van mij is, dan is het van mij. Het klopt precies in weken, en ik heb die avond geen voorbehoedsmiddel gebruikt. Het moet dus wel mijn kind zijn.’


  Ze draaide zich vol walging van hem af. ‘Dus wat je zegt, is dat als er ook maar enige twijfel over het aantal weken zou bestaan, je me aan mijn haren naar het ziekenhuis zou sleuren voor een test.’ Ze wierp hem over haar schouder een laatdunkende blik toe. ‘Mijn hemel, wat ben je toch een harteloze rotzak, Giorgio!’


  Zwijgend incasseerde hij de belediging omdat hij wist dat het zijn verdiende loon was. Gedurende de zes maanden dat ze uit elkaar waren geweest, was hij zich bewust geworden van een voor hem onbekende kant van Maya. Ze was een stuk assertiever dan hij zich ooit had gerealiseerd. Tijdens hun huwelijk was ze altijd heel meegaand geweest, maar sinds ze uit elkaar waren gegaan, had ze laten zien dat ze ook over een vechtersmentaliteit beschikte, iets wat hem op een vreemde manier opwond.


  ‘Het vinden van die test overviel me gewoon,’ probeerde hij uit te leggen. ‘Je weet dat ik niet van verrassingen houd; ik heb gewoon geen tijd gehad om het te verwerken.’ Hij streek zijn haar naar achteren en bedacht vreemd genoeg dat hij het binnenkort moest laten knippen. Vroeger had Maya dat nog wel eens gedaan. Hij kon zich niet herinneren wanneer ze daarmee was gestopt. Het was altijd een heerlijk gevoel geweest wanneer haar handen door zijn haar waren gegaan. Tijdens het knippen had ze honderduit gekletst en gelachen om zijn grapjes.


  Maar dat was vroeger…


  Toen ze zich weer naar hem toe draaide, haar armen verdedigend om haar middel geslagen, kon hij zijn blik niet van haar nog platte buik af houden. De gedachte dat daar een nieuw leven in groeide, een leven geboren uit haar eitjes en zijn zaad, ontroerde hem. Alstublieft, laat het goed gaan, laat het leven, bad hij tot de god die hij het grootste gedeelte van zijn volwassen leven links had laten liggen. Het liefst had hij zijn hand op haar buik gelegd, om de baby te beschermen en hem zijn eeuwigdurende liefde te verklaren. Alstublieft, bad hij opnieuw.


  ‘Ik wil niet dat de media erachter komen,’ zei Maya. ‘Dat gespeculeer over de vraag of dit kindje het wel of niet zal halen… ik zou het niet kunnen verdragen.’


  Hij begreep precies wat ze bedoelde. Doordat hij zelf opgegroeid was met de media, was hij er min of meer aan gewend geraakt, maar zij was in een totaal andere wereld opgegroeid. Zij was in alle anonimiteit opgegroeid in een buitenwijk, en later in Sydney, waar ze gestudeerd had. Ze was er nooit aan gewend geraakt dat mensen haar op straat herkenden en haar om een foto of een handtekening vroegen. Vanaf het prille begin van hun relatie had ze zich het liefst verstopt wanneer mensen haar aanspraken of foto’s van haar namen. Eindelijk zag hij dat in, terwijl het eigenlijk te laat was om dingen nog te veranderen.


  Waarom had hij haar niet beter beschermd? Waarom had hij haar niet beter voorbereid op dit leven, in plaats van er klakkeloos van uit te gaan dat ze zich wel in zijn leventje in de schijnwerpers zou schikken, alsof het de natuurlijkste zaak van de wereld was? Door met haar te trouwen, had hij haar een wereld in getrokken die totaal nieuw voor haar was. Een wereld waarin je constant op je hoede moest zijn, omdat mensen altijd probeerden misbruik van je te maken om er zelf financieel beter van te worden. Maya had haar best gedaan om zich in zijn wereld te schikken, om het spelletje mee te spelen, maar ze had er een hoge prijs voor betaald.


  Sinds ze hem verlaten had, was hij in retrospectief naar zijn eigen leven gaan kijken. Nooit had hij de tijd gekregen om te rouwen om het plotselinge verlies van zijn vader. Nog steeds werd hij achtervolgd door het tragische verlies van zijn babyzusje vele jaren geleden. Hij had altijd geweten dat het verlies dat zijn ouders hadden geleden de druk op zijn schouders om een erfgenaam voort te brengen, alleen maar had versterkt. Ze hadden onbewust, of misschien zelfs bewust, naar een vervanging van hun kleine dochtertje verlangd. Niemand van zijn familie was sindsdien ooit naar de villa in Bellagio teruggekeerd. Die stond het grootste deel van het jaar leeg. Niemand die erover sprak. Het was te pijnlijk voor Giorgio’s moeder, helemaal sinds zijn vader was overleden. Giorgio wist dat hij Maya meer over die verdrietige periode had moeten vertellen, maar hij had het verdrongen. De enige keer dat hij haar mee naar de villa had genomen, op haar aandringen, had hij zich constant gespannen gevoeld. Het was heel zwaar voor hem geweest om geconfronteerd te worden met de plek waar hij zijn jeugd en zijn onschuld had achtergelaten.


  ‘Ik zal er alles aan doen om te voorkomen dat de pers erachter komt,’ beloofde hij haar. ‘Al weet ik natuurlijk niet hoelang ik het zal kunnen tegenhouden. Ben je al naar een dokter geweest?’


  ‘Nee, nog niet.’ Ze keek hem enigszins verloren aan. ‘Ik wist niet zeker of ik die test kon vertrouwen. Misschien is het beter om nog een week of twee te wachten… om er helemaal zeker van te zijn.’


  Intuïtief wist hij waar ze op wachtte. En plotseling drong het tot hem door hoe verkeerd hij de zaken in het verleden had aangepakt. Hij had haar het idee gegeven dat hij haar eerdere miskramen heel nuchter als een foutje van de natuur had gezien. Met die onpersoonlijke zienswijze had hij gehoopt haar te steunen, zonder haar te belasten met zijn eigen schuldgevoel.


  Iedere keer weer had ze emotioneel zoveel in de baby’s geïnvesteerd. Net als hij. Waarom had hij haar dan niet verteld hoe hij zich werkelijk voelde? Misschien had hij haar kunnen helpen door zijn verdriet met haar te delen, in plaats van te doen alsof het niets voorstelde, terwijl iedere zwangerschap nota bene de potentie had gehad om een kind te worden!


  Hun kind.


  Nadat hij zijn ouders had zien rouwen om het verdriet van zijn kleine zusje, had hij de deur gesloten voor zijn gevoelens. Het was voor hem de enige manier geweest om met zijn verdriet om te gaan. Het was echter maar de vraag of het de juiste manier was geweest.


  Maya had elke keer vanaf het moment waarop ze zwanger was, gedroomd over de toekomst van hun kindje, terwijl hij zijn mond had gehouden. Geen wonder dat ze hem een harteloze rotzak vond.


  ‘Je moet er eerst zeker van zijn,’ merkte hij op. ‘We moeten daarbij wel vertrouwen op het beroepsgeheim van de arts, maar ik denk niet dat dat een probleem zal zijn. Verder moet je voldoende rust nemen. Voel je je goed?’


  Opnieuw beet ze op haar onderlip, waarbij ze iets weg had van een onzeker kind. ‘De misselijkheid valt eigenlijk best mee. Af en toe ben ik wel een beetje moe, en ik heb soms een beetje rugpijn, maar dat kan ook door de yogalessen komen.’


  ‘Volgens mij kun je beter met die lessen stoppen, totdat je naar een dokter bent geweest. Je moet het echt rustig aan doen, Maya. Dit is de belangrijkste gebeurtenis in je leven. We hebben een nieuwe kans gekregen. Doe nu niets wat het in gevaar kan brengen.’


  Ze keek van hem weg. ‘Doe niet zo betuttelend, Giorgio. Je verandert er toch niets mee. Als ik deze baby verlies…’ Ze slikte, alsof alleen al die woorden haar pijn deden. ‘Ik wil geen valse hoop hebben…’


  Hij liep naar haar toe en sloeg zijn armen om haar heen. Wat voelde het goed om haar zo dicht bij zich te hebben! Hij verborg zijn hoofd in haar zachte blonde haar en snoof haar heerlijke, betoverende parfum diep op. ‘Maak je geen zorgen, cara,’ zei hij zacht. ‘We moeten afwachten hoe het gaat; we hebben er geen invloed op. Het enige wat we kunnen doen, is zorgen dat we de nodige maatregelen nemen om ervoor te zorgen dat de zwangerschap zo goed mogelijk verloopt.’


  Angstig keek ze naar hem op. ‘En als het niet goed verloopt?’


  Hoe kon hij die vraag beantwoorden? Hij wilde hetzelfde als zij. Hij wilde een erfgenaam, een kind bij wie zíjn bloed door de aderen vloeide. Hij had er nooit aan getwijfeld dat dat zou gebeuren, totdat ze al die tegenslag hadden gehad. Zoals zoveel mensen was hij er in alle naïviteit van uitgegaan dat het vanzelf wel goed zou komen.


  Het leven, met al zijn voor- en tegenspoed, zorgde er wel voor dat je die naïviteit in de loop der jaren verloor. Bijna niets nam hij nog voor vanzelfsprekend aan. In plaats daarvan leefde hij van dag tot dag, in de hoop dat hij de dingen die hij graag wilde, ooit zou bereiken. Alhoewel zijn werk hem voldoening gaf en ook voldoende uitdaging bood, was het als geheel niet genoeg… bij lange na niet genoeg. Diep in zijn hart wilde hij wat Luca had. Het viel niet te ontkennen dat Luca het niet gemakkelijk had gehad, en toch had hij het – ondanks die moeilijke periode – gered. Hij had een prachtige, lieve vrouw, een schattig dochtertje en een kindje op komst. Wat kon een man zich nog meer wensen?


  Dat was wat Giorgio ook wilde. Maar als hij dat niet kon krijgen, was er niets wat hij eraan kon doen. Niet dat hij dat gemakkelijk vond; hij had nu eenmaal graag volledige controle over zaken. Daar was hij aan gewend; op zijn werk, bij het beheren van de financiën en het leidinggeven.


  Helaas waren er bepaalde dingen in het leven waar je geen controle over kon hebben…


  ‘Maya,’ zei hij, zoekend naar de juiste woorden. ‘Als het allemaal niet lukt, en als je daarom uiteindelijk toch nog een scheiding wilt, zullen we er op dat moment over praten. We zijn nu alleen maar samen vanwege mijn grootvader. Die zwangerschap is een extraatje, een verrassing waarvan we alleen maar kunnen hopen dat het…’ Hij zocht opnieuw naar de juiste woorden. ‘…ons een kindje zal brengen.’ Hij zag de gepijnigde blik in haar ogen. Ze vroeg zich vast af of ze dat extraatje, die hoopvolle verrassing, wel zou kunnen leveren. Misschien had hij het anders moeten formuleren…


  ‘Ik ga naar bed,’ zei ze, het gesprek afkappend. Ze rechtte haar rug en hief haar kin op. De blik in haar ogen waarschuwde hem dat hij niet verder moest aandringen.


  Hij boog zich voorover om Gonzo’s halsband om te doen. ‘Ik neem deze jongen nog even mee voor een blokje om. Kruip jij in de tussentijd maar lekker in bed. En als je me vannacht nodig hebt, roep je maar.’


  ‘Ik heb jou niet nodig, Giorgio,’ zei ze vastberaden. ‘Ik kan dit heel goed alleen.’


  Ondanks de blije reactie van de hond bij het vooruitzicht van een avondwandeling, voelde Giorgio zich somber. Haar te horen zeggen dat ze hem niet nodig had, raakte hem diep in zijn hart. Hij zou haar niet zonder slag of stoot laten gaan, baby of geen baby. ‘Je hebt gezegd dat dit mijn kind is, Maya,’ zei hij. ‘Ik laat mijn eigen vlees en bloed niet in de steek. Het heeft me van gedachten doen veranderen: ons huwelijk zal eeuwig duren.’
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  …Of tot ik deze baby verlies, zoals ik alle baby’s heb verloren, peinsde Maya, toen Giorgio de flat verliet, met Gonzo aan zijn zijde. Ze kon zich hem niet voorstellen in een lang en kinderloos huwelijk, niet zolang hij niet door iets anders dan louter plichtsgevoel werd vastgehouden.


  Zoals liefde.


  Ze verweet zichzelf dat ze zich voor de zoveelste keer verloor in een fantasie. Ze wist toch al langer dan vandaag dat hij niets voor haar voelde? Waarom zou ze zichzelf martelen met de hoop dat hij ooit zou veranderen?


  Ze liep de kleine woonkamer uit en maakte zich gereed om naar bed te gaan. Nadat ze haar make-up had verwijderd, keek ze enigszins schuldig naar de dure potjes crème die voor haar stonden. Hoewel ze op de dag dat ze uit de villa was vertrokken even in de verleiding was gekomen om al die luxe spulletjes die haar aan haar Sabbatini-leventje herinnerden, weg te gooien, had ze ze toch ingepakt en meegenomen.


  Die vreselijke dag zou ze het liefst uit haar herinnering schrappen. Op laffe wijze had ze de villa verlaten, toen Giorgio op een belangrijk congres in Zürich was geweest. Ze had niet gedacht dat ze die stap zou durven nemen als hij wel aanwezig was geweest, zelfs al was ze zeker geweest van haar besluit om weg te gaan.


  Hun huwelijk was de laatste jaren steeds moeizamer verlopen. Ze hadden veel ruzie gemaakt om allerlei onbenulligheden, alsof ze huisgenoten waren die zich dood ergerden aan elkaars gewoontes. Ze had het een vreselijk idee gevonden dat hij haar begon te haten. Ze had hem vaak naar haar zien kijken met een blik in zijn ogen alsof hij niet goed had geweten wat hij met haar aan moest.


  Op de dag van haar vertrek hadden ze al weken niet gevreeën, of eigenlijk was het al bijna drie maanden sinds de laatste keer. De hormooninjecties die Maya had gekregen als onderdeel van de ivf-behandeling, hadden haar humeurig en prikkelbaar gemaakt. En bovendien had Giorgio ook nog sperma moeten inleveren, iets wat hij zeer gênant had gevonden, hoe professioneel ze er in het ziekenhuis er ook mee waren omgegaan.


  Seks was een verplicht nummer geworden, een klusje dat geklaard had moeten worden, en het had klaarblijkelijk ieder gevoel dat hij voor haar had tenietgedaan. Niet dat hij ooit hardop had gezegd dat hij van haar hield. Zulke liefdesverklaringen maakten gewoon geen deel uit van hun relatie. Ondanks die wetenschap was ze tóch met hem getrouwd, in de hoop dat zijn gevoelens voor haar vanzelf zouden groeien. Helaas was Giorgio niet zo’n type man. Uit vrees om kwetsbaar te zijn, hield hij iedereen op afstand.


  Maya had genoeg vriendinnen om te weten dat niet elke relatie goed afliep. Zelfs de meest hechte stelletjes konden uit elkaar worden gedreven door de grillen van het leven. Ze had zich er altijd op beroemd dat zij haar man trouw zou blijven, dat zij er alles aan zou doen om hun relatie spannend te houden. Uiteindelijk was ze daar niet in geslaagd. Ze was er niet in geslaagd omdat het natuurlijk niet alleen om háár rol in hun huwelijk ging, maar ook om die van Giorgio. Hij was langzaam maar zeker van haar weg gedreven. Aanvankelijk had ze dat zo kalm mogelijk opgevat omdat ze het had geweten aan de dood van zijn vader en de toegenomen verantwoordelijkheid die op zijn schouders rustte.


  De drie weken waarin Giancarlo in coma had gelegen, waren hartverscheurend geweest. Het was zo wreed geweest om een man die eens zo sterk en gezond was geweest, te zien wegkwijnen. Maya had geprobeerd om haar schoonmoeder te steunen in die tragische tijd, maar Giovanna had zich nadrukkelijk tot haar zoons gewend, wat Maya het gevoel had gegeven dat ze werd buitengesloten. Hoe kon een relatief nieuwe schoondochter troost bieden in die poel van verdriet? Uiteindelijk had ze maar besloten om zich meer op de achtergrond te houden en te doen wat ze kon doen, in de stille hoop dat ze de situatie er onbedoeld niet erger op zou maken.


  Toen was Giancarlo overleden, en alles en iedereen was in rouw gedompeld. Het feit dat Maya er niet in slaagde een zwangerschap langer dan zes weken vol te houden, had Giovanna ertoe gebracht op te merken dat zíj drie gezonde zoons en een dochter ter wereld had gebracht. Met andere woorden: wat was er mis met Maya dat zij dat niet voor elkaar kreeg? Maya had het maar geweten aan het verdriet van haar schoonmoeder. Giovanna verliet immers nauwelijks nog het huis. De dokter had haar zelfs antidepressiva voorgeschreven, in de hoop dat dat zou helpen.


  Niemand van de Sabbatini-familie, behalve Salvatore, had ooit met haar over de dood van baby Chiara gesproken.


  Ze had van Salvatore gehoord dat het Giorgio was geweest die zijn zusje koud en levenloos in haar wieg had gevonden. Hij was toen pas zes jaar oud geweest, veel te jong om met zo’n groot verlies om te gaan.


  Toen ze had geprobeerd om met hem te praten, naar aanleiding van die pijnlijke opmerking van zijn moeder, had hij zoals gewoonlijk geweigerd om erop in te gaan. Het was lang geleden gebeurd, vond hij, en ja, zijn moeder treurde er nog steeds om, maar als Maya iets gevoeliger was geweest, zou hun aanvaring nooit hebben plaatsgevonden.


  Het had haar onaangenaam getroffen dat hij haar zo buitensloot van zijn intieme gevoelens. Misschien was dat wel wat er mis was met hun relatie: hij nam haar niet in vertrouwen. Had haar nooit in vertrouwen genomen. Zó bang was hij om kwetsbaar over te komen.


  Zelfs toen hij uit Zwitserland was teruggekeerd en haar briefje op zijn bureau had gevonden, had hij niet gereageerd zoals ze stiekem gehoopt had. Nadat hij haar binnen twee dagen had weten op te sporen, had hij haar laten weten dat hij de papieren voor de scheiding in orde zou maken. Dat alles was haar koeltjes en onpersoonlijk medegedeeld, alsof het een zakelijke transactie was geweest. Hij had geen enkele boosheid getoond, of beter gezegd: geen enkele emotie. Na vijf minuten was hij vertrokken, zonder ook maar de moeite te nemen om Gonzo over zijn kop te aaien.


  Op dat moment had Maya zich gerealiseerd hoe hopeloos het allemaal was. Ze waren gewoon te verschillend, net als de werelden waarin ze waren opgegroeid. Net als Gonzo was ze een arme verlaten wees met een onduidelijke afkomst. Giorgio daarentegen kwam uit een grote adellijke familie, waar geld en welvaart nooit ter discussie stonden.


  Toen ze beneden de deur hoorde dichtslaan, gleed ze snel tussen de lakens die ze vervolgens optrok tot aan haar kin. Ze knipte snel het lampje uit, ook al zou ze het heerlijk hebben gevonden om nog even verder te lezen in het boek dat op haar nachtkastje lag. Met gesloten ogen en een verhoogde hartslag wachtte ze tot ze Giorgio’s zware voetstappen op de trap zou horen.


  Maar het bleef stil.


  Ze wist niet of ze zich boos of dankbaar moest voelen. Toen begon ze te piekeren over Giorgio. Probeerde hij het zich comfortabel te maken op die belachelijk kleine bank van haar? Hij zou binnen de kortste keren kramp in zijn benen krijgen van het dubbelgevouwen liggen op dat kleine oppervlak.


  Onrustig draaide ze zich naar het raam, waardoor de zilveren maan aan de hemel zichtbaar was. Minutenlang lag ze te wachten op een geluidje van beneden.


  Na een tijdje hoorde ze gerommel op de trap, maar het gekras van nagels en zacht gepiep verraadde niet Giorgio’s maar Gonzo’s aanwezigheid.


  Kreunend rolde ze op haar rug. Ze had nog zo geprobeerd de hond te trainen om op zijn eigen kussen te slapen, maar dat was hij voor het gemak kennelijk allemaal weer vergeten.


  De lakens van zich af gooiend, liep ze naar de deur en deed hem open. ‘Nee, Gonzo,’ zei ze streng. ‘Je moet beneden slapen. Dáár…’ Ze wees met haar vinger. ‘…Ga naar beneden. Nú.’


  Er klonk nog meer gerommel op de trap, en haar knieën werden week toen ze zag dat het Giorgio was, slechts gekleed in een strakke boxershort. Ongewild werd haar blik naar die prachtige gespierde buik getrokken, naar die brede borstkas die bedekt was met donker haar – haar dat haar gevoelige borsten altijd had gekieteld wanneer hij boven op haar lag. Het verdween in een uitdagende smalle lijn in de band van zijn boxershort. Misschien had hij technisch gezien geen volledige erectie, maar het scheelde niet veel. Haar lichaam reageerde er in ieder geval onmiddellijk op.


  Hoe ze uiteindelijk haar ogen van hem los wist te maken, was een wonder. ‘Ik red me wel,’ zei ze op de toon van een schooljuffrouw. ‘Het is niet de eerste keer dat hij me dit probeert te flikken.’


  Toen Giorgio nog een trede omhoogkwam, moest ze noodzakelijkerwijs een stap naar achteren doen, waardoor de deur openschoot en Gonzo zijn kans schoon zag en gelijk op haar bed sprong.


  ‘Kijk nou wat je doet!’ mopperde ze. ‘Ik probeer hem al wekenlang iets te leren, en jij maakt het in één klap weer ongedaan.’ Ter illustratie knipte ze met haar vingers in de lucht.


  Giorgio pakte haar hand vast en bracht hem naar zijn mond, waarop zijn lippen plagend met haar vingers speelden. ‘Het lijkt erop dat ieder mannetje graag bij jou in bed ligt, cara,’ fluisterde hij grijnzend. ‘Ik kan het Gonzo in ieder geval niet kwalijk nemen. Die bank is zonder overdrijven het meest oncomfortabele meubelstuk ooit.’


  Ze trok haar hand los. ‘Gonzo zou op zijn speciale hondenkussen – dat me trouwens een hoop geld heeft gekost – in het washok moeten liggen.’


  ‘Jouw bed lijkt míj ook een stuk prettiger.’


  Verdedigend sloeg ze haar armen voor haar borst. ‘Als je denkt dat ik het met een van jullie ga delen, heb je het goed mis.’


  Inmiddels waren ze alle drie in haar kleine slaapkamer aanbeland. Met een nonchalant gebaar schopte Giorgio de deur achter zich dicht.


  ‘W-wat doe je?’ vroeg ze verschrikt, terwijl ze een stap achteruit deed.


  Hij liet zijn broeierige blik over haar satijnen nachthemdje gaan, genietend van de wijze waarop de stof om haar borsten viel.


  De temperatuur van haar huid steeg enkele graden, terwijl haar hart als een razende tekeerging en haar mond kurkdroog werd. ‘H-hou daarmee op, Giorgio. Hou daar onmiddellijk mee op. Je weet dat er geen sprake kan zijn van samen slapen. Het is te gevaarlijk.’


  Hij legde zijn hand in haar nek. ‘Wie had het dan ook over slapen?’ kaatste hij terug. ‘We kunnen wel andere dingen verzinnen om deze seksuele spanning weg te nemen.’


  Ze wist precies waar hij op doelde. Vooral in de begindagen van hun huwelijk hadden ze elkaar vaak urenlang verwend zonder echt seks te hebben. Ook toen al had hij haar tot ongekende hoogten weten te brengen, die haar in het begin nog hadden geschokt, maar die nu bij haar naar boven kwamen als een zoete herinnering. Wat zou ze dat gevoel graag opnieuw beleven…


  Maar wacht even! Hoe kwam ze opeens op die gedachten? Het was toch juist haar bedoeling om hem duidelijk te maken dat ze immuun was voor zijn avances? Dat hij geen controle meer over haar had?


  ‘Vergeet het maar, Giorgio,’ zei ze, verveling veinzend. ‘Ik ben moe en ik heb geen zin in jouw slaapkamerspelletjes.’


  Voor ze het wist, had hij haar handen in de zijne gepakt en haar naar zich toe getrokken. Bevend onderging ze het gevoel van zijn harde erectie tegen haar buik.


  ‘Ga door, tesoro mio,’ moedigde hij haar aan. ‘Net als vroeger.’


  Ze voelde zich licht in haar hoofd. O, wat was de verleiding sterk. Ze kon zijn muskusachtige, mannelijke geur bijna proeven, ze kon zijn gespierde lichaam bijna in het hare voelen…


  Opnieuw wreef hij zijn lichaam tegen haar aan. Niemand anders dan hij kon haar het gevoel bezorgen dat ze uit pure opwinding in duizend stukjes zou exploderen.


  Het enige wat ze zou hoeven doen om dit gevoel weer op te roepen, was door haar knieën te zakken en zijn boxershort naar beneden te trekken.


  Maar dat zou ze niet doen.


  Niet nu.


  Niet op deze manier.


  Niet omdat hij zo nodig hier en nu zijn behoeften bevredigd wilde zien. Zoals hij dat na hun scheiding vast aan talloze andere vrouwen kenbaar had gemaakt.


  Met alle kracht die ze nog in zich had, deed ze stap achteruit. ‘Jij en Gonzo mogen het bed hebben,’ zei ze, terwijl ze het sprei eraf trok. ‘Ik slaap wel op de bank.’


  ‘Laat maar, Maya,’ zei hij. ‘De paparazzi hebben het inmiddels vast wel opgegeven. Ik ga voor de rest van de nacht wel naar het hotel, dan zie ik je morgenochtend weer. En morgen zal ik ook de rest van je spullen laten overbrengen.’


  In ijzige stilte keek ze toe, terwijl hij de slaapkamer verliet. Zijn voetstappen klonken op de trap, toen hij naar beneden liep.


  Enkele minuten later hoorde ze een auto arriveren, waarschijnlijk een chauffeur van de Sabbatini-familie, die enkele tellen later de straat uit reed en in de nacht verdween.


  Ze draaide zich om naar haar bed, waar Gonzo al lag te snurken. Hoofdschuddend kroop ze naast hem, voor zover het logge beest dat toeliet. Ze zou nooit meer in slaap komen, dacht ze. En toch, door het ronkende geluid van de slapende hond en haar eigen lichamelijke en emotionele oververmoeidheid, slaagde ze er uiteindelijk in om in een diepe slaap te vallen…
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  Net toen Maya zich over de wc heen boog, klonk het geluid van de deurbel. Misselijkheid had haar overvallen als een woeste storm op zee. Zo had ze zich nog nooit gevoeld; de flat leek om haar heen te draaien. Ook de geur van eten zorgde ervoor dat haar maag hevig in opstand kwam. Zo had ze na het openen van een blikje hondenvoer voor Gonzo onmiddellijk naar boven moeten rennen om weer over te geven. Haar keel voelde rauw, alsof ze een scheermesje had ingeslikt.


  Opnieuw ging de deurbel, ditmaal begeleid door het geblaf van Gonzo.


  Kreunend haalde ze een washandje over haar bleke gezicht, waarna ze in de badkamerspiegel staarde. Haar ogen stonden moe en hol in haar gezicht.


  Als ze de leuning niet stevig had vastgegrepen, was ze vast van de trap af gestort, zo draaierig voelde ze zich. Op de een of andere manier slaagde ze er toch in beneden te komen en de voordeur open te doen.


  ‘Dio! Wat is hier aan de hand?’ Na die uitroep kwam Giorgio onmiddellijk in actie. Hij pakte haar bovenarmen vast om haar in balans te houden en beval Gonzo uit de buurt te blijven. ‘Wat is er met je, Maya?’ vroeg hij met een gespannen frons op zijn voorhoofd.


  ‘Ik voel me zo vreselijk misselijk,’ fluisterde ze zwakjes. ‘Ik heb het afgelopen uur constant overgegeven. De geur van Gonzo’s eten heeft me zo beroerd gemaakt…’


  ‘Oké, dat is dan duidelijk,’ zei hij. ‘Ik stuur meteen iemand langs om je spullen op te halen. Vanaf nu zal ik Gonzo eten geven. Jij moet je gaan concentreren op de baby. Allereerst gaan we langs bij de dokter, meteen nadat ik een afspraak heb gemaakt.’


  Ze veegde het vochtige blonde haar van haar voorhoofd. ‘Ik wil niet dat iemand me gaat vertellen dat ik deze baby waarschijnlijk ook ga verliezen,’ zei ze met trillende onderlip. ‘Het is niet de eerste keer dat het misgaat, zoals je weet.’


  Giorgio’s keel kneep dicht. ‘Je gaat deze baby niet verliezen, daar ga ik persoonlijk voor zorgen.’


  Ze keek hem met een gepijnigde blik aan. ‘Je hebt niet alles in de hand, Giorgio; dat zou je inmiddels toch moeten weten.’


  Hij weigerde stil te staan bij een mogelijke miskraam en hief vastberaden zijn kin op. ‘We zijn nu al zo ver gekomen, Maya,’ hield hij haar voor. ‘Ik weet dat het nog in een vroeg stadium is, maar je voelt je enorm misselijk. Volgens mij heb ik wel eens ergens gelezen dat dat duidt op een sterke hormonale activiteit. Daar moeten we ons dan maar aan vastklampen. We moeten blijven hopen dat het dit keer gaat lukken.’


  Met afhangende schouders draaide ze zich van hem af, alsof ze zich al bij een nederlaag had neergelegd. ‘Ik ben zo bang om te hopen,’ fluisterde ze. ‘Het voelt alsof ik een cadeau heb gekregen dat ieder moment weer uit mijn handen kan worden gegrist als ik er te blij mee ben.’


  ‘Zo moet je niet denken, Maya,’ sprak hij streng. ‘We moeten positief blijven.’


  Ze keerde zich naar hem toe. ‘Er is geen enkele garantie, dat weet je toch?’ vroeg ze. ‘Ik weet dat je er niet graag over praat, maar jij hebt je zusje verloren toen ze drie maanden oud was. Zij was een levende, ademende baby, en deze baby is nog maar een piepkleine embryo in mijn buik. Wat hebben we voor garantie dat we hem of haar in de toekomst niet zullen verliezen, net als jouw kleine zusje?’


  Het leek alsof er een donker gordijn over zijn gezicht werd neergelaten. Ze wist dat ze een grens had overschreden door het onbespreekbare onderwerp te noemen. Maar ze verlangde er zo naar om gerustgesteld te worden, om het vertrouwen te krijgen dat ze zelf nog niet had, om te horen dat deze zwangerschap de lijm zou zijn die hun relatie weer zou herstellen.


  ‘Dit is een totaal andere situatie,’ verklaarde hij met emotieloze stem. ‘We hebben dit eerder meegemaakt. Het is onzeker, maar er zijn dingen waar we ons dit keer hoopvol aan vast kunnen klampen. Om te beginnen is dit een natuurlijke bevruchting geweest, een die lang na je eerdere miskramen heeft plaatsgevonden. We hebben dit helemaal zelf gedaan: geen hormooninjecties, geen temperatuurschema’s – we hebben gewoon gedaan wat we moesten doen en nu verwachten we een baby. We moeten vertrouwen hebben en afwachten wat de toekomst ons brengt.’


  Ze perste haar lippen op elkaar, waardoor die zo wit werden als de rest van haar gezicht. ‘En als het niet gaat lukken?’


  Zijn blik was vastberaden. ‘Ditmaal gaat het lukken, Maya.’


  Zijn vertrouwen was net wat ze nodig had, als het tenminste echt vertrouwen was. Ze had ergens het idee dat hij net zo bezorgd was als zij, maar dat hij dat niet wilde laten merken. ‘Giorgio…’ begon ze onzeker. ‘Wat voelde jij eigenlijk toen ik de andere baby’s verloor?’


  Hij haalde diep adem. ‘Ik voelde me gebroken en had zó met jou te doen. Ik weet dat ik het niet echt heb laten merken, maar dat is hoe ik altijd reageer in een crisissituatie.’ Na een korte stilte voegde hij eraan toe: ‘Ik wilde sterk zijn, zodat jij op me kon leunen. Pas nu realiseer ik me hoe fout die aanpak was.’


  ‘Had ik maar geweten dat je je zo voelde…’


  ‘Zou dat iets hebben uitgemaakt?’


  Ze liet haar schouders zakken. ‘Ik weet het niet…’


  Hij streelde met zijn vingers over haar wang. ‘Ik wilde je niet belasten met mijn gevoel gefaald te hebben. Naar mijn idee had je al genoeg op je bordje, maar nu zie ik dat ik mijn gevoelens met je had moeten delen, zodat jij wist dat ik wel degelijk iets begreep van jouw verdriet.’


  Alhoewel dat veel verklaarde, bleef ze sceptisch over zijn motieven om hun huwelijk weer op de rails te krijgen. Als deze zwangerschap weer uitliep op een miskraam, zou hij er dan nog steeds voor vechten om hun huwelijk een kans te geven? En zelfs als ze wél zou bevallen van de erfgenaam naar wie hij zo verlangde, zou ze dan kunnen leven met de wetenschap dat ze enkel de moeder van een Sabbatini-erfgenaam was, en niet de liefde van zijn leven? Iets waar zíj juist zo hevig naar verlangde?


  ‘Heb je je grootvader al over deze zwangerschap verteld?’ vroeg ze.


  ‘Nee, maar ik denk dat we het hem zo snel mogelijk moeten laten weten. Het zou hem hernieuwde energie kunnen geven als hij weet dat hij misschien over een paar maanden weer overgrootvader zou kunnen worden. Het is mijn grote wens dat hij lang genoeg blijft leven om dat mee te maken.’


  Maya hoorde de pijn in zijn woorden doorklinken. Het was nog steeds moeilijk te geloven dat de levendige en betrokken patriarch van de familie oog in oog stond met de dood. Voor Giorgio zou het dubbel zo moeilijk zijn om zich een leven zonder zijn grootvader voor te stellen. Het zou immers betekenen dat er van hem werd verwacht dat hij de familie door die moeilijke tijd heen zou slepen en tegelijkertijd het Sabbatini-imperium draaiende zou houden.


  ‘Ik hoop ook zo dat hij lang genoeg leeft om dat mee te maken,’ zei ze zacht.


  ‘We zullen het hem vertellen zodra we bij de dokter zijn geweest,’ stelde hij voor. ‘Zo, als jij nu even snel een douche neemt, dan bel ik de dokter. De auto staat voor, ik kan je gelijk naar het ziekenhuis brengen. Ik vraag iemand van het personeel om Gonzo en jouw spullen op te halen, dan kunnen ze meteen naar de villa worden gebracht.’


  Opeens ging alles zo snel, dat het haar begon te duizelen. Na geruime tijd op eigen benen te hebben gestaan en alles zelf te hebben geregeld, vond ze het stiekem wel fijn dat iemand voor haar de touwtjes in handen nam.


  De douche deed wonderen. De misselijkheid zakte iets weg, en toen ze de trap af kwam in een spijkerbroek met daarop een kasjmier coltrui en een jas over haar schouders voor het geval het fris zou zijn, stond Giorgio al op haar te wachten.


  Hij schonk haar een van zijn zeldzame glimlachen. ‘Je ziet er een stuk beter uit. Hoe is het met de misselijkheid?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Zo goed als over, het gaat echt een stuk beter.’


  Hij hield de deur voor haar open, nadat hij Gonzo had bevolen op zijn kussen te blijven zitten in plaats van de deur uit te stormen, zoals het beest duidelijk van plan was geweest.


  ‘Die hond luistert totaal niet,’ zei hij, terwijl hij haar de auto in hielp. ‘Het is wel duidelijk dat je hem veel te zacht hebt aangepakt.’


  Ze keek hem verontwaardigd aan. ‘Hij was gewoon overstuur omdat hij van leefomgeving moest veranderen,’ zei ze. ‘Pas nu kan ik me voorstellen hoe kinderen misbruik van de situatie proberen te maken als hun ouders gaan scheiden. Het is heel onrustig om steeds tussen twee huizen heen en weer te moeten reizen.’


  ‘Ik ben niet degene die op een scheiding heeft aangedrongen,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Nee, maar vroeg of laat zou jij er ook op hebben aangestuurd.’


  In plaats van een reactie te geven, sloot hij het portier aan haar kant en liep met een donkere gezichtsuitdrukking om de auto heen.


  Nadat ze de autogordel had omgedaan, en hij naast haar had plaats genomen, zei ze: ‘Ik doe mijn best, Giorgio. Ik heb Gonzo heus niet met opzet verwend. Hij mist jou, dat is alles. Dat realiseerde ik me pas na onze scheiding.’


  Even keek hij haar met die onpeilbaar zwarte ogen aan, waarna hij concludeerde: ‘Nou, daar hoeft hij zich in ieder geval geen zorgen meer over te maken.’


  Maya legde haar handen in haar schoot. ‘Daar hebben we trouwens nog niet echt over gepraat,’ zei ze. ‘Jij vindt dat ons huwelijk eeuwig moet voortduren, maar dat maak jij niet alléén uit. Ik neem aan dat ik daar ook nog een stem in heb?’


  Met een woest gebaar zette hij de auto in de eerste versnelling. ‘Jij, Maya, gaat nu voor de verandering eens doen wat ik zeg. Ik ben het spuugzat dat ik steeds als de slechterik word afgeschilderd. Ik heb gedaan wat ik kon, gezien de omstandigheden. Misschien ben ik niet de beste echtgenoot op aarde geweest, maar zeker ook niet de slechtste. We hebben gewoon veel tegenslag gehad. Dat overkomt veel mensen, vaak in nog veel ergere mate dan in ons geval. Daarom denk ik dat we ons volwassen moeten gedragen door de zaken te accepteren zoals ze zijn.’


  Ze hield haar kaken op elkaar om te voorkomen dat ze hem een verwensing naar het hoofd zou slingeren. Hij deed het altijd lijken alsof zíj degene was die zich kinderachtig en aanstellerig gedroeg. Dat hij negen jaar ouder was dan zij, hielp ook niet echt. Daardoor had hij nu eenmaal meer levenservaring dan zij, iets waar ze niets aan kon veranderen.


  ‘Maar we hebben niets gemeen,’ zei ze. ‘Ik zie niet in hoe we ervoor kunnen zorgen dat ons huwelijk weer op de rails komt. Daarvoor is het al te lang ontspoord geweest.’


  ‘We hebben veel meer gemeen dan jij denkt,’ reageerde hij. ‘We houden bijvoorbeeld allebei van honden.’


  ‘Zovéél mensen houden van honden,’ zei ze, met haar ogen rollend. ‘Dat wil nog niet zeggen dat ze goede levenspartners zijn.’


  ‘Het is in ieder geval een begin, Maya. En we passen op seksueel gebied ook prima bij elkaar, dat kun je toch niet ontkennen?’


  Toen ze een kriebel in haar buik voelde, keek ze snel de andere kant op. Het plekje tussen haar benen begon opgewonden te kloppen.


  Met zijn ene hand gaf hij een kneepje in de hare. ‘Trek een vrolijk gezicht, voor het geval de paparazzi in de buurt zijn. Het is heel belangrijk dat mijn grootvader gelooft dat dit een oprechte verzoening is.’


  Ze staarde hem aan. ‘Vind je het niet moeilijk om tegen hem te liegen?’ vroeg ze. ‘Jullie hebben altijd zo’n hechte band gehad. Denk je niet dat hij dwars door ons toneelstukje heen kijkt?’


  Bijna onmerkbaar haalde hij zijn schouders op. ‘Ik vind dat ik helemaal niet tegen hem lieg. Dit is immers wat ik op dit moment wil. Een scheiding is nu geen goed idee.’


  Met een fronsende blik staarde ze uit het raam. ‘Toen ik de procedure voor de scheiding in werking zette, viel je niet bepaald op je knieën om me te smeken om terug te komen, is het wel?’


  Zijn blik bleef op de weg gericht, toen hij zei: ‘Ik wist dat ik je ongelukkig maakte. Het leek me onzinnig om daar alleen vanwege de buitenwereld mee door te gaan. Hoe dan ook, je zou me goed genoeg moeten kennen om te weten dat het niet in mijn natuur ligt om te smeken.’


  Daar stak die Sabbatini-trots weer de kop op, dacht Maya. ‘Dus de enige manier om me terug te krijgen, was door me emotioneel te chanteren?’ opperde ze. ‘Je wist dat ik geen nee zou kunnen zeggen tegen Salvatore, dus maakte je misbruik van zijn ziekte voor je eigen gewin.’


  ‘Je doet net alsof ik zijn ziekte heb gearrangeerd,’ zei hij beledigd. ‘Ik zou er alles voor over hebben om mijn grootvader nog tien jaar in leven te kunnen zien, maar het lot heeft nu eenmaal anders beslist.’


  ‘Hoe dan ook, deze hele situatie werkt wel in je voordeel, nietwaar? Op deze manier kun je een zeer prijzige echtscheiding nog een paar weken, misschien zelfs een paar maanden, uitstellen.’


  Hij keek haar aan alsof ze een klein dwars kind was dat hij een standje moest geven. ‘Het kunnen evengoed jaren worden, Maya. Je kunt het maar beter accepteren: een Sabbatini denkt niet licht over echtscheidingen.’


  Met wangen rood van verontwaardiging, zei ze bits: ‘Denk je nu echt dat ik zoveel geef om die dure levensstijl van jou? Met geld kun je veel dingen kopen, maar niet het belangrijkste in het leven.’


  ‘Maar je leek er wel van te genieten,’ kaatste hij terug. ‘Ik heb je tenminste nooit horen klagen over de vakanties, de juwelen en de exclusieve kleding.’


  ‘Misschien is het je niet opgevallen, maar ik heb een groot deel van de spullen die je me hebt gegeven, achtergelaten. Inclusief mijn ringen.’


  ‘Die liggen veilig in een kluis in mijn villa. Ik wil dat je ze vanaf vandaag weer gaat dragen.’


  Het liefst had ze hem verteld dat hij de pot op kon met zijn ringen, maar ze herinnerde zich op tijd dat ze dit deden om Salvatore gelukkig te maken in de laatste weken van zijn leven. Dit was niet het moment om te gaan ruziën; het was tijd voor een wapenstilstand, zodat Giorgio en de rest van zijn familie zich konden voorbereiden op het trieste einde van zijn grootvaders lange en productieve leven.


  


  De wachtkamer van de dokter zat bijna vol, maar Maya en Giorgio werden gelijk naar de behandelkamer geleid, waar dokter Rossini zat, de dokter die Maya al eerder had behandeld.


  De arts was verrassend optimistisch over de vraag of ze de zwangerschap ditmaal tot het einde zou kunnen voldragen. ‘U bent helemaal gezond, Signora Sabbatini,’ zei hij. ‘U mag wel iets aankomen, maar dat komt vanzelf goed met een beter dieet en meer rust. Ik zal een volledige bloedtest bij u afnemen. De test die u thuis hebt gebruikt, is erg betrouwbaar. Als u wilt, zou ik een vaginale echo kunnen maken in de kamer hiernaast, zodat u er zeker van bent dat alles is zoals het hoort te zijn. Ik kan me voorstellen dat u dat prettig vindt, gezien uw voorgeschiedenis.’


  ‘Wil je dat ik buiten wacht?’ vroeg Giorgio haar.


  Hoewel het onderzoek een stuk intiemer was dan een gewone echo, schudde ze haar hoofd. Ze kon het niet over haar hart verkrijgen om hem een eerste glimp van de baby te onthouden. Bovendien had ze behoefte aan zijn steun. ‘Nee, blijf er alsjeblieft bij.’


  ‘Kom verder.’ Dokter Rossini gebaarde naar de aangrenzende kamer. Hij liet hen even alleen zodat Maya op de onderzoektafel kon plaatsnemen en haar onderlichaam kon ontkleden.


  Bezorgd keek ze Giorgio aan, maar hij glimlachte geruststellend terug.


  ‘Maak je niet te veel zorgen, cara,’ zei hij. ‘De dokter lijkt er veel vertrouwen in te hebben dat het goed zal gaan met jou en de baby.’


  De dokter kwam binnen, trok zijn handschoenen aan en legde tijdens het onderzoek uit wat er te zien was op het scherm. Het embryo was piepklein, nog maar vier centimeter lang. ‘Je kunt hier een kleine hartslag zien. De ruggenwervel is hier zichtbaar en deze kleine bobbels zullen zich in de komende werken ontwikkelen tot beentjes en armpjes. Jullie baby ziet er tot nu toe heel gezond uit. Gefeliciteerd.’


  Terwijl de dokter zijn apparatuur opborg, rolden bij Maya de tranen over haar wangen. Zwijgend en zelf ook met verdacht vochtige ogen, overhandigde Giorgio haar een schone witte zakdoek. Het was te vroeg om te hopen, bleef ze in zichzelf herhalen. Ze had wel eerder echo’s gehad, en toch hadden die baby’s het niet gehaald. Ze kon echter niet ontkennen dat het deze keer anders aanvoelde dan de vorige keren. Verbeeldde ze het zich, of leek het kleine wezentje op het scherm sterker dan de vorige embryo’s?


  De autorit naar Giorgio’s villa verliep in stilte. Maya vroeg zich af wat hij dacht. Was hij nerveus, opgewonden, bezorgd of alles tegelijk? Hoewel ze hem af en toe een blik toewierp, waren zijn gevoelens niet van zijn gezicht af te lezen.


  Toen ze bij de villa aankwamen, moest ze even knipperen met haar ogen, omdat de buitenmuren in een heel andere kleur geschilderd waren. De tuinen waren ook flink onder handen genomen. Giorgio had een zwembad laten aanleggen, dat in het voorjaar en de zomer in de zon lag.


  Binnen was ook een metamorfose doorgevoerd. Er hingen nieuwe gordijnen voor de ramen, de marmeren vloeren glansden en op de grote trap lag hoogpolig blauw tapijt, dat als een beekje naar boven stroomde. Het rook overal naar verf, maar dat zorgde juist voor een nieuwe, hoopvolle, levendige sfeer.


  ‘En, wat denk je ervan?’ vroeg Giorgio, terwijl hij haar beneden een rondleiding gaf.


  ‘Het… Het is prachtig,’ zei Maya, die haar ogen uitkeek. ‘De kleuren zijn precies goed, ik had het zelf niet beter kunnen uitzoeken. Heb je een interieurontwerper in de hand genomen?’


  ‘Een heel team,’ antwoordde hij droog. ‘Ik wilde het huis een opfrisbeurt geven, het was tijd voor verandering.’


  Opnieuw vroeg ze zich af of hij daarmee alle sporen van haar aanwezigheid had willen wissen, maar ze veranderde van gedachten, toen hij haar boven de slaapkamer liet zien die zij ooit samen hadden gedeeld. De muren waren uitgebroken, waardoor er een lichte, open ruimte was ontstaan. Ook had hij een inloopkast laten installeren, evenals een nieuwe badkamer, die twee keer zo groot was als de badkamer die ze eerst hadden gehad. Er stond een diepe badkuip in het midden van de ruimte en een grote glazen douchecabine in de hoek. De dubbele wastafels met grote spiegels erboven, vervolmaakten de transformatie.


  De inloopkast in de slaapkamer was bijna net zo groot als de keuken van de flat die ze nu huurde. Maar wat haar het meest verraste, was dat al haar kleding en accessoires nog in de kast hingen of in nette stapeltjes opgevouwen waren, alsof ze nooit was weggeweest.


  Ze draaide zich naar hem om. ‘Waarom heb je alle spullen die ik heb achtergelaten niet aan een liefdadigheidsinstelling gegeven of zo?’


  Hij gaf geen antwoord, maar er verscheen een triomfantelijke blik in zijn ogen toen hij haar de verlovingsring en de trouwring overhandigde die ze maanden geleden had achtergelaten. ‘Ik heb een gok genomen,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik heb gegokt en het heeft goed uitgepakt. Ergens had ik het gevoel dat je wel van gedachten zou veranderen zodra je besefte wat je allemaal had weggegooid.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Als zijn grootvader niet ernstig ziek was, dacht Maya, zou ze er meteen weer vandoor gaan, al was het alleen maar om Giorgio’s ongelijk te bewijzen.


  ‘Dat zelfvertrouwen van jou is volkomen misplaatst, Giorgio,’ zei ze pinnig, terwijl ze de ringen aan haar vinger schoof. ‘Je weet dat ik hier alleen ben vanwege jouw grootvader en de baby, van wie we ook weten dat ze allebei binnen enkele weken overleden kunnen zijn.’


  ‘Zeg dat soort dingen niet. Het lijkt wel alsof je dit kind wílt verliezen. Je hebt toch gehoord wat de dokter zei; er is geen enkele reden om zo negatief te denken. Jij en de baby zijn allebei in goede gezondheid.’


  ‘Vertel me alsjeblieft niet wat ik wel of niet mag zeggen en wat ik wel of niet mag denken.’


  Ze keek toe, terwijl hij zijn handen door zijn haar haalde, waardoor het helemaal een warboel werd. De verleiding om zijn haar glad te strijken, was zó sterk dat het bijna ondraaglijk werd. Net zo sterk als de behoefte om hem aan te raken.


  Ondanks het feit dat er in de villa veel veranderd was, greep het haar erg aan om terug te zijn. Een paar kamers verderop bevond zich de kinderkamer die ze al die jaren geleden zo dolgelukkig en vol enthousiasme had ingericht. Had Giorgio die ook helemaal leeggeruimd en een andere bestemming gegeven?


  Ze durfde het niet te vragen.


  ‘Maya.’ Hij liep naar de plek waar ze zo gespannen en stijfjes stond en legde zijn handen op haar schouders. ‘Vergeef me,’ zei hij met schorre stem. ‘Ik houd helemaal geen rekening met de hormonen die misschien wel door je lichaam gieren en ik sta er ook niet genoeg bij stil dat je misschien piekert over wat er in het verleden is gebeurd. Ik maak me ook zorgen, hoor. Ik maak me enorme zorgen dat ik het verkeerde doe of zeg en daarmee de dingen weer verpest, net als in het verleden. Dit is voor mij ook allemaal nieuw. Ik wil dat het ditmaal perfect verloopt, voor jou en de baby. Geloof me, cara. Het laatste wat ik wil, is jou overstuur maken. Ik wil helemaal geen ruzie met je, ik wil juist voor je zorgen.’


  Ze haalde diep adem. ‘Wat heb je met de kinderkamer gedaan?’


  Even voelde ze de druk van zijn handen op haar schouders, daarna liet hij ze zakken. Het leek alsof hij zich weer wilde terugtrekken in zichzelf. Tegelijkertijd zag ze een spiertje trillen in zijn kaak, een overduidelijk teken van zijn inwendige strijd.


  ‘Ik heb hem opnieuw laten inrichten,’ vertelde hij uiteindelijk. ‘Het is nu een logeerkamer.’


  ‘Mag ik hem zien?’ vroeg ze, haar keel schrapend.


  Hij deed een stap opzij om de deur voor haar te openen. ‘Natuurlijk.’


  Toen ze de gang door liep, kon ze het idee dat ze terugging in de tijd maar moeilijk van zich af schudden. Wat was ze opgewonden geweest tijdens het prille begin van haar eerste zwangerschap. Ze had dagen achter elkaar gewinkeld voor babyspulletjes; van teddyberen en luiers tot bijtringen en slabbetjes. Ook had ze bergen kleertjes gekocht: kleine rompertjes, sokjes, truitjes en broekjes. Ze had leren breien. Het was begonnen met scheef gebreide broekjes, maar na een tijdje had ze de slag te pakken gekregen en was ze er zelfs handig in geworden. Wat de kinderkamer betrof, had ze erop gestaan zelf het behang uit te kiezen. Het was haar speciale project geweest om de mooiste kinderkamer van de wereld te maken, helemaal gereed voor de komst van hun dierbare baby.


  En toen had ze een miskraam gehad.


  Het had gevoeld alsof de kinderkamer, gevuld met al die babyspulletjes, haar uitlachte, iedere keer wanneer ze erlangs liep.


  Een paar maanden daarna was ze opnieuw zwanger, en opnieuw was haar hoop opgelaaid. Ook die keer had ze zich overgegeven aan haar nesteldrang.


  Tegen de tijd dat ze haar vierde miskraam had gehad, had ze haar lesje wel geleerd. En goed ook. Ze had de deur van de babykamer achter zich dichtgetrokken om hem vervolgens nooit meer open te doen.


  Die deur weer te openen, was als het openrijten van een oude wond. Bij het voelen van de deurklink, ging er een pijnscheut door haar heen – de pijn van verlies, teleurstelling, falen en hopeloosheid.


  De kamer was in blauwe en beige tinten geverfd. Het had helemaal niets meer weg van een kinderkamer, maar leek een gewone logeerkamer, mooi ingericht weliswaar, maar geen kinderkamer.


  ‘Hij… Hij ziet er mooi uit,’ zei ze na een lange stilte. Ze dwong zichzelf te glimlachen toen ze zich naar Giorgio toe draaide. ‘Netjes gedaan. Niemand zou kunnen raden dat het eens een… kinderkamer was.’


  Toen hij zijn hand naar haar uitstak, wierp ze zich in zijn armen en leunde met haar hoofd tegen zijn borst.


  Omdat hij wist dat er geen woorden waren die haar pijn konden wegnemen, streek hij teder over haar haar en genoot van haar nabijheid.


  Toen ze zich na een tijdje losmaakte uit zijn omarming, veegde ze met de rug van haar hand haar tranen weg. ‘Het spijt me,’ verontschuldigde ze zich ongemakkelijk. ‘Het zullen de hormonen wel zijn, normaal gesproken ben ik niet zo huilerig.’


  Hij streek een blonde lok uit haar gezicht. ‘Het is heel begrijpelijk,’ zei hij, waarna hij even zweeg voordat hij verder ging. ‘Ik vond het ook zo moeilijk om de stap te nemen die kamer opnieuw te laten decoreren. Het voelde alsof ik alles opgaf waar we samen zo naar hadden verlangd. Het voelde alsof ik gefaald had.’


  Door haar onzekere glimlach leek ze ineens jaren jonger. ‘Ik hoop maar dat Gonzo niet met zijn modderige poten over het nieuwe meubilair gaat struinen.’


  ‘Ach, die gaat zich vast wel gedragen zodra hij weer in zijn vertrouwde omgeving verblijft,’ stelde Giorgio haar gerust. ‘Hij zal hier trouwens wel snel worden afgezet, net als jouw spullen. O ja, ik heb contact gehad over de huur van je flat. Ik heb de huisbaas een paar maanden extra betaald, zodat hij niet moeilijk gaat doen over een voortijdige opzegging van de huur. Ook heb ik je laten uitschrijven voor die woning waarvoor je je had aangemeld in Londen.’


  ‘Dank je,’ zei ze, zijn blik vermijdend. ‘Zo te horen heb je overal aan gedacht.’


  ‘Het is mijn werk om op details te letten, Maya,’ zei hij. ‘Zo, als je niet te moe bent, is het misschien wel een goed idee om nu even bij mijn grootvader langs te gaan en het goede nieuws te vertellen. Denk je dat je dat aankunt?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze met alweer zo’n niet-van-harte-glimlach.


  


  Salvatore had zojuist ook de rest van zijn naaste familie op de hoogte gebracht van zijn ziekte.


  Giovanna was nog in tranen, maar wist zich te herstellen toen Giorgio en Maya binnenkwamen. Eerst kuste ze haar oudste zoon, daarna wendde ze zich tot Maya. ‘Ik ben zo blij dat je weer terug bent bij mijn zoon,’ zei ze, een stuk vriendelijker dan de avond daarvoor. ‘Het is een droevige tijd, maar gelukkig maken Giorgio en jij het niet erger door ook nog eens te gaan scheiden.’


  Maya mompelde een beleefdheidsfrase.


  Luca zag er geschokt uit door het nieuws van zijn grootvader, terwijl Nic er vooral verveeld uitzag. Hij leunde tegen een boekenkast, alsof hij wel iets beters te doen had. Maya wist dat dat maar een pose was omdat hij zich niet goed een houding wist te geven. Nic hield er, net zoals Giorgio, niet van om zijn ware gevoelens te tonen.


  Nadat Giorgio ervoor had gezorgd dat zijn grootvader comfortabel zat, riep hij iedereen bijeen. ‘Maya en ik hebben een nieuwtje,’ zei hij. ‘Hoewel het nog in een erg vroeg stadium is, en we absoluut niet willen dat jullie gelijk cadeautjes gaan kopen of iets dergelijks, kan ik jullie laten weten dat Maya officieel zwanger is.’


  Giovanna’s mond viel open. ‘Nú al? Maar jullie hebben nog maar één nacht samen doorgebracht. Hoe kan het dan dat –’


  ‘Mama…’ onderbrak Giorgio haar streng.


  ‘Was het op de avond van onze bruiloft?’ vroeg Luca met een twinkeling in zijn ogen. ‘Ik weet dat jullie die dag beleefd tegen elkaar probeerden te doen, maar ik zag jullie elkaar ook af en toe verhitte blikken toewerpen. Het is in ieder geval niemand van de gasten ontgaan dat er een zinderende spanning tussen jullie hing.’


  Maya voelde een dieprode kleur over haar wangen trekken. ‘Het spijt me als het zo duidelijk was… Ik hoop niet dat we Bronte en jou beledigd hebben.’


  ‘Helemaal niet,’ zei Luca grijnzend. ‘Als dit het resultaat is, ben ik een gelukkig man.’


  Giorgio nam Maya’s hand in de zijne. ‘Wij zijn ook heel gelukkig,’ zei hij. ‘Deze baby is heel bijzonder voor ons. Het lijkt erop dat we een tweede kans hebben gekregen en die willen we niet verspillen. Wat er ook gebeurt, we blijven bij elkaar.’


  Giovanna was zo aardig om naar hen toe te komen en Maya te omhelzen, terwijl ze haar blijdschap uitte in een mengeling van Italiaans en Engels. Het deed Maya denken aan de beginperiode, waarin ze heel hecht was geweest met haar schoonmoeder, voordat de dood van Giancarlo en het verlies van haar baby’s alles hadden veranderd.


  Nadat Luca hen beiden hartelijk had omhelsd, haastte hij zich terug naar zijn villa om Bronte – die bij de kleine Ella was gebleven – het goede nieuws te vertellen.


  Nic kwam aanslenteren met een cynisch lachje om zijn mond, zijn ogen eerst gericht op Maya’s buik, daarna op het gezicht van zijn broer. ‘Goed gedaan,’ zei hij. ‘Ik wist dat je het in je had. Nu hoef je er alleen nog voor te zorgen dat je haar bij je houdt… o, en dat je aantoont dat het echt van jou is, zoals mama zojuist al waagde te betwijfelen.’


  Giorgio balde zijn handen tot vuisten, klaarblijkelijk in de verleiding gebracht om ze te gebruiken. ‘Er bestaat geen enkele twijfel dat dit mijn kind is,’ zei hij dreigend.


  ‘Maya…’ klonk Salvatores stem door de gespannen stilte heen.


  Ze liep naar hem toe en nam zijn uitgestoken handen in de hare. ‘Ben je blij voor ons, Salvatore?’ vroeg ze met onvaste stem.


  Er blonken tranen in zijn ogen, en zijn blijdschap was zo groot, dat hij haar handen bijna fijnkneep. ‘Nu kan ik als een gelukkig man sterven,’ verklaarde hij. ‘Ik voel dat deze baby zal blijven leven; ik heb ervoor gebeden. God geeft een leven en neemt er een. Zo is het leven, nietwaar?’


  Maya was er niet zo blij mee dat een hogere macht haar eerdere baby’s had afgenomen, maar ze besloot er niets over te zeggen omdat ze de oude man zijn geloof niet wilde afnemen. ‘Ik ben ook heel gelukkig,’ zei ze. ‘Ik kan het nog nauwelijks geloven. Het lijkt wel een wonder.’


  ‘Het ís ook een wonder,’ zei Salvatore. ‘Nu hoef ik alleen nog maar te wachten totdat mijn jongste kleinzoon zich heeft gesetteld en dan zal mijn levenswerk voltooid zijn.’


  Nic mompelde iets onverstaanbaars, wat hem een boze blik van Giorgio opleverde.


  Doordat Maya zelf zonder broers of zussen was opgegroeid, had het een tijdje geduurd voordat ze gewend was geraakt aan de manier waarop de Sabbatini-broers met elkaar omgingen. Er was wel degelijk een pikorde. Luca gaf daar niet zoveel om, maar Nic daarentegen, was net als Giorgio niet snel bereid om zijn hoofd te buigen voor zijn broers, alleen omdat hij enkele jaren jonger was. Ze voerden vaak een machtsstrijd die wel dagen achtereen kon duren, soms zelfs weken. Giorgio vond dat Nic volwassen moest worden en meer verantwoordelijkheid moest nemen. Nic vond dat Giorgio een controlfreak was, die maar beter kon ophouden zich met iedereen te bemoeien.


  ‘Het is tijd voor champagne,’ kondigde Salvatore aan. ‘Niet voor jou, Maya, mio piccolo, maar we moeten toosten op de baby. Giorgio, kun je het personeel vragen een fles en wat glazen te brengen?’


  Toen enkele momenten later iedereen lachend met zijn glas in de lucht klonk op de baby, was bijna niet meer voor te stellen dat de familie bijeen was geroepen om over het naderende einde van de pater familias te worden ingelicht. Het leek wel een feestje. Salvatore was in zijn element en genoot van de viering van het voortbestaan van de Sabbatini-dynastie.


  Maar, net als bij alle leuke feesten, kwam er ook aan deze avond een einde. Toen Giorgio zag dat zijn grootvader wat moe en bleekjes begon te zien, ondernam hij onmiddellijk actie. Samen met de inwonende verpleegkundige hielp hij zijn grootvader naar diens slaapkamer en zorgde ervoor dat de man comfortabel in bed werd gestopt.


  ‘Giorgio,’ zei Salvatore, toen zijn kleinzoon op het punt stond de kamer te verlaten. ‘Ik wil je vragen iets voor me te doen.’


  ‘Wat je maar wilt, nonno,’ zei Giorgio.


  Salvatore haalde diep adem. ‘Ik wil dat je ervoor zorgt dat Jade Sommerville, mijn peetdochter, uit Londen overkomt. Ik wil haar gedag zeggen voordat het te laat is.’


  Giorgio fronste zijn wenkbrauwen. Het laatste wat hij van de wilde dochter van zijn grootvaders zakenpartner had gehoord, was dat ze hun familienaam weer eens had besmeurd, ditmaal door een affaire te beginnen met een getrouwde man. Salvatore had echter altijd een zwakke plek gehad voor de koppige Jade. Door de jaren heen had hij steeds nieuwe excuses aangedragen om het aanstootgevende gedrag van zijn peetdochter te rechtvaardigen. Zo was hij van mening dat ze beschadigd was geraakt doordat haar losbandige moeder haar op jonge leeftijd had verlaten. Giorgio was echter van mening dat Jade als twee druppels water op haar onbezonnen moeder leek, en dat ze maar beter aan haar lot kon worden overgelaten, net zoals Harriet Sommerville haar zo’n twintig jaar geleden aan haar lot had overgelaten. ‘Als je dat echt wilt,’ zei hij, ‘zal ik haar proberen over te halen om hiernaartoe te komen.’


  ‘Dank je…’ Het kostte de oude man steeds meer moeite om goed adem te halen, iets wat direct werd opgemerkt door de verpleegkundige, die met een zuurstofmasker kwam aansnellen.


  Giorgio deed een stap naar voren om te helpen, maar Salvatore wuifde hem weg. ‘Ga nu maar, jongen,’ mompelde hij door zijn masker heen. ‘Ik red me wel. Zorg jij er maar voor dat je Jade te pakken krijgt.’


  


  ‘Hoe gaat het met hem?’ vroeg Maya, toen Giorgio weer terug was.


  ‘Niet zo goed,’ antwoordde hij grimmig. ‘Volgens mij hebben de artsen zijn situatie rooskleuriger voorgespiegeld dan hij werkelijk is.’


  Het was alsof een ijzeren hand zich om Maya’s keel sloot. ‘Als hij maar niet hoeft te lijden… Dat zou ik niet kunnen verdragen…’


  Hij liet zijn vinger over haar wang gaan. ‘De verpleegkundige is dag en nacht bij hem, en hij krijgt morfine. Meer kunnen we op dit moment niet doen.’


  Wat had ze graag tegen hem aan geleund om zich door hem te laten troosten, dacht Maya. Al was het maar voor even, al was het maar alsof… ‘Je bent zo’n geweldige kleinzoon, Giorgio. Ik ben wel eens bang dat de hele familie te veel op je leunt.’ Ze sloeg haar ogen neer, toen ze eraan toevoegde: ‘Misschien heb ook ik wel te veel van je verwacht.’


  Hij tilde haar kin op met zijn vinger. ‘Ik had er veel meer voor je moeten zijn,’ zei hij. ‘Maar dit keer zal het anders zijn. Het vóélt anders, cara. Het voelt totaal anders.’


  Ze keek hem aandachtig aan. ‘Je bedoelt deze zwangerschap?’


  ‘Ik bedoel alles,’ antwoordde hij, waarna hij een tedere kus op haar voorhoofd drukte.


  Op dat moment kwam iemand van het personeel de kamer binnen. ‘Signor Sabbatini? Telefoon voor u.’


  Maya kon haar teleurstelling over deze onderbreking van hun gesprek nauwelijks onderdrukken. Maar ach, het had toch geen zin om Giorgio te dwingen om over zijn gevoelens voor haar te praten. Die gevoelens, als ze er al waren, werden bovendien vertroebeld door de mogelijke komst van een baby. Natuurlijk was de hele situatie veranderd. Hij kon immers uitzien naar de komst van een erfgenaam, iets wat extra belangrijk voor hem was omdat het zo slecht ging met zijn grootvader. Het was precies zoals hij al zei: alles was anders…


  


  Toen ze terugkeerden in de villa, voelde ze zich plotseling doodmoe. Giorgio merkte het onmiddellijk en drong erop aan dat ze naar bed ging.


  Ogenblikkelijk drong het tot haar door dat hij zíjn bed bedoelde, het bed dat ze ooit als man en vrouw samen hadden gedeeld. ‘Waar ga jij dan slapen?’ vroeg ze behoedzaam.


  ‘Waar denk je? In mijn bed natuurlijk.’


  ‘M-maar we mogen niet samen slapen,’ stamelde ze.


  ‘Daar heeft de dokter niets over gezegd,’ wierp hij tegen. ‘Ik heb hem er nog speciaal naar gevraagd. Hij zei dat we voorzichtig moesten zijn, maar dat het verder geen kwaad kon.’


  ‘Ik heb er helemaal niet mee ingestemd om weer een lichamelijke relatie met je aan te gaan alsof er niets is veranderd,’ zei ze vinnig. ‘Je kunt niet van me verwachten dat ik weer bij je in bed spring alsof er nooit iets is gebeurd.’


  ‘Jíj bent weggegaan, niet ik,’ zei hij op een toon die duidelijk maakte dat zijn geduld bijna op was. ‘Trouwens, op de avond van Luca’s bruiloft had je er geen problemen mee, toen dook je maar al te graag weer met mij onder de lakens. Toen was jij degene die me de kleren van het lijf rukte.’


  Nooit eerder had ze iemand geslagen; ze verafschuwde alle vormen van geweld – in welke mate dan ook – maar opeens, voordat ze er erg in had, schoot haar hand uit, en raakte ze zijn kaak.


  In doodse stilte staarde ze hem aan, terwijl er een rode plek op zijn gezicht verscheen. Bij het besef wat ze gedaan had, sloeg ze verschrikt haar handen voor haar mond.


  Woede en verbijstering waren te lezen in de dreigende blik die hij haar toewierp.


  Angst, schaamte en spijt zorgden voor tranen in haar ogen. ‘Het spijt me…’ fluisterde ze met verstikte stem. ‘Ik weet niet wat me bezielde… Het spijt me zo… Heb ik je pijn gedaan?’


  Hij deed een stap naar voren, pakte haar nog stekende hand en legde hem op de brandende plek van zijn gezicht. Om zijn lippen verscheen een wrang lachje. ‘Je staat inderdaad stijf van de hormonen, nietwaar, tesoro mio?’ merkte hij op. ‘Ik wist niet dat je het in je had, maar misschien had ik dit ook wel verdiend, si?’


  ‘Nee, ik had het niet mogen doen.’ Ze tilde haar hand van zijn kaak om er in plaats daarvan haar lippen op te drukken. Ze hield haar adem in, toen haar neusvleugels zich vulden met zijn mannelijke geur: een mengeling van citrus en kruiden.


  Even leek de tijd stil te staan.


  Ze voelde de adem stokken in haar keel, voordat haar ademhaling langzaam weer op gang kwam. Even knipperde ze met haar ogen, maar sloot ze vervolgens in volle overgave, toen Giorgio zich vooroverboog om zijn mond op de hare te drukken.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Wat Maya het meest verbaasde, was de tederheid van Giorgio’s kus. Op de avond van Luca’s bruiloft waren de vonken ervanaf gevlogen. Als hongerige wilde dieren hadden ze zich op elkaar gestort; het was gepassioneerd, overweldigend en buiten alle proporties geweest.


  Ditmaal was het anders.


  Adembenemend anders.


  Langzaam, sensueel, maar evengoed overweldigend… Ze voelde dat haar bloed begon te bruisen; haar knieën werden week, haar armen slap.


  Zijn tong liefkoosde haar lippen, en toen ze haar mond opende, nam hij er met passie en ongeduldig verlangen bezit van.


  Hij smaakte zo vertrouwd en tegelijkertijd zo nieuw: opwindend en verleidelijk, mannelijk en verrukkelijk. Haar tong flirtte met de zijne, haar twijfel over waar ze mee bezig was, was allang verdwenen. Ze wilde méér van zijn kus, méér van zijn aanraking, méér van wat hij haar die nacht zes weken geleden, had gegeven.


  Zijn mond zette de tedere aanslag op de hare voort, terwijl zijn handen over haar onderrug gleden. Toen ze zich tegen de hitte van zijn lichaam aan drukte, voelde ze zijn harde mannelijkheid, dat symbool van kracht en potentie dat helemaal van haar zou kunnen zijn. Hoe zou ze daar nee tegen kunnen zeggen? Haar lichaam schreeuwde om ontlading, het was voelbaar in iedere porie van haar lichaam: het gespannen, tintelende gevoel van verlangen dat haar gezonde verstand compleet uitschakelde.


  Opnieuw gleden zijn handen over haar lichaam, ditmaal om haar blouse los te knopen, knoopje voor knoopje, opzettelijk tergend langzaam, totdat ze bijna uit elkaar barstte. Ze voelde zijn vingers over haar decolleté strijken, wat haar verlangen alleen maar deed toenemen.


  Ze drukte zich tegen hem aan in een stil verzoek om meer. En dat kreeg ze, toen zijn lippen zich aan haar ontblote borsten laafden, zijn tong sensueel over de rondingen gleed, zijn tanden plagend knabbelend aan haar opgerichte tepels, totdat ze een gilletje slaakte van genot. Haar borsten leken overgevoelig, het intieme plekje tussen haar benen reageerde op iedere aanraking van zijn tong en zijn lippen.


  ‘Het lijkt alsof je borsten iets voller zijn geworden,’ zei hij met lage, sexy stem, toen hij zich weer verplaatste naar haar andere borst.


  ‘Hormonen,’ wist ze uit te brengen, terwijl ze de liefkozingen zacht kreunend onderging.


  Hij tilde zijn hoofd even op om haar aan te kijken en kuste haar toen met hernieuwde overgave. Ze drong erop aan dat hij doorging met zijn liefkozingen. Het kon haar niet schelen of ze misschien later spijt zou krijgen van haar passie. Dit ging om het nú, om haar verlangens en zijn gave om die te vervullen.


  ‘Dio!’ riep Giorgio met wild kloppend hart uit. ‘Ik geloof niet dat ik dit kan. Ik ben bang dat ik me niet kan beheersen en dat ik jou en de baby pijn zal doen.’


  Teleurstelling plensde over haar heen als een emmer ijskoud water. ‘Je zei net dat het volgens de dokter geen kwaad kon,’ bracht ze hem in herinnering, en ze sloeg haar armen om zijn nek.


  Zijn borstkas ging zwaar op en neer. ‘Maya, ik verlang ook zo hevig naar jou.’


  Ze trok zijn hoofd terug naar het hare. ‘Neem me dan,’ fluisterde ze tegen zijn mond.


  Hij tilde haar in zijn armen alsof ze vrijwel niets woog en droeg haar de trap op naar de slaapkamer. Daar legde hij haar op het bed, trok zijn kleren uit en keek met vurige ogen toe, toen zij zich begon uit te kleden.


  Nadat hij naast haar was gaan liggen, sloeg hij een been over haar heen – voorzichtig, zodat hij haar niet zou platdrukken – waarop hij zijn mond weer op de hare drukte voor een kus waarin al zijn opgekropte verlangen tot uiting kwam.


  Ze stak haar arm uit en nam zijn glorieuze harde mannelijkheid in haar hand. Ritmisch begon ze hem te strelen; iedere beweging van haar hand ontlokte hem een diep gegrom. Het gaf haar een heerlijk gevoel om hem in haar macht te hebben.


  Na een tijdje duwde hij haar hand kreunend weg en begon haar over haar hele lichaam te kussen, beginnend bij haar borsten via haar platte buik, even pauzerend bij haar navel, voordat hij haar intiemste plekje bereikte. Zijn ogen glansden van genot toen zijn vingers de zachte huid beroerden. ‘Ik zag bij de dokter al hoe sexy je eruitzag. Ik dacht dat je na onze scheiding misschien gestopt was om je bikinilijn te waxen.’


  ‘Ik ben eraan gewend geraakt,’ zei ze, terwijl ze zich zo kronkelde dat zijn vingers hun magische werk bleven doen. ‘Het voelt fijn.’


  ‘Het is zo enorm sexy,’ zei hij, waarop hij zijn hoofd boog om haar te proeven.


  In reactie kromde ze haar rug. Ze was zo dicht bij haar hoogtepunt; al haar zenuwen stonden op scherp.


  Toch liet hij haar nog even wachten. Hij stelde haar hoogtepunt uit door zich steeds weer even terug te trekken en dan weer verder te gaan met zijn liefkozingen. Uiteindelijk was ze bijna in tranen en smeekte ze hem om verlossing.


  Eindelijk, na lange tijd, gaf hij haar wat ze wilde, maar niet precies zoals ze het had verwacht. Hij gebruikte namelijk zijn mond en zijn tong, likte zachtjes, dan weer hartstochtelijk, totdat ze in duizend kleine stukjes van genot barstte. Haar lichaam beefde en schokte op het moment zelf, maar ook nog geruime tijd daarna.


  ‘Nu is het mijn beurt,’ fluisterde hij, waarbij hij haar hand terugbracht naar zijn erectie.


  ‘Maar wil je dan niet…’ Wat gek eigenlijk, dacht ze, om verlegen te zijn over iets wat ze in het verleden al zoveel keren eerder hadden gedaan. ‘Wil je niet in me komen?’


  Hij bedekte haar met talloze kleine kusjes totdat ze kronkelde en haar huid in brand leek te staan. ‘Natuurlijk wil ik dat, maar we gaan pas verder met de ruigere seks zodra we zeker weten dat alles goed is. Je weet immers ook van deze manier hoe ik het het liefst heb.’


  Maya deed wat hij van haar vroeg, genietend van de reactie die ze bij hem opriep. Haar hand sloot dichter om zijn mannelijkheid, en ze voerde het tempo op, totdat hij grommend en kreunend klaarkwam. Zo intiem, zo puur, zo erotisch.


  Na afloop lag ze achterover in het kussen, zich afvragend of hij wist hoeveel ze van hem hield. Hij had zijn bezorgdheid en betrokkenheid getoond, had alles gedaan om haar en het prille leven in haar te beschermen. Hun baby…


  De baby naar wie hij meer verlangde dan naar wat dan ook. De baby naar wie hij meer verlangde dan naar haar.


  Het was een plotselinge pijnlijke herinnering aan de situatie waarin ze zich bevond. Hij stond erop dat hun huwelijk zou voortduren, of het nu goed zou komen met de baby of niet, maar wat voor huwelijk zou het dan zijn? Zou hij, net als zijn vader vroeger, talloze affaires hebben? Ze had grote twijfels of ze wel zo vergevingsgezind als Giovanna zou kunnen zijn.


  Giorgio stapte uit het bed en trok zijn broek aan.


  ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg ze.


  ‘Ik haal even wat te drinken en te eten voor je,’ antwoordde hij. ‘Regelmatig eten is heel belangrijk voor je.’


  Het ging hem alleen maar om de baby, dacht ze, toen ze zich weer naar de muur draaide. Alsjeblieft, mijn lieve kleine baby, ga alsjeblieft niet dood, bad ze, en ze legde haar hand op haar buik. Alsjeblieft…


  


  Toen Giorgio met een dienblad met eten en drinken terugkwam in de kamer, was Maya al diep in slaap, opgerold onder de deken, met haar ene hand onder haar wang. Haar donkere wimpers staken prachtig af tegen haar blonde haar. Nadat hij het dienblad zachtjes had neergezet, ging hij op de rand van het bed zitten om stilletjes naar haar te kijken.


  Er waren momenten dat hij het moeilijk vond om zijn gevoelens voor zijn vrouw onder woorden te brengen. Eigenlijk was het nooit zijn bedoeling geweest verliefd te worden, op haar of op een ander… Zijn hele leven lang had hij zijn uiterste best gedaan om zijn gevoelens onder controle te houden. Uit zelfbescherming, zoals op de dag dat hij zijn kleine zusje dood in haar wieg had aangetroffen. De geschokte en wanhopige reacties van zijn ouders hadden hem doodsbang gemaakt; jarenlang was hij bang gebleven dat hij of een van zijn broers, of misschien wel een van zijn ouders, de volgende zou zijn.


  Die gebeurtenis had hem meer aangegrepen dan hij ooit aan iemand had willen vertellen. Hij had sterk willen zijn voor zijn ouders, voor zijn jongere broers; net zoals hij sterk had moeten zijn toen zijn vader overleed. Voor zijn eigen verdriet was geen tijd geweest. Iemand had het hoofd koel moeten houden en iemand had actie moeten ondernemen, zoals het regelen van de begrafenis, belangrijke papieren uitzoeken – dat soort dingen. Hij had op de automatische piloot gehandeld, en dat had hij inmiddels al zó vaak in zijn leven gedaan dat hij het niet eens meer opmerkte wanneer het weer gebeurde.


  Emoties boezemden hem angst in. Hij was doodsbang om te veel van iemand te houden; het maakte hem kwetsbaar.


  Hij zag het aan Maya. Zij liet zich ook te veel door haar gevoelens leiden, werd heen en weer geslingerd door haar emoties waardoor ze niet meer logisch nadacht.


  Maar ja, dat was Maya, de vrouw tot wie hij zich vanaf hun eerste ontmoeting aangetrokken had gevoeld: verlegen, onzeker, een jong meisje dat op zoek was naar een grote familie die haar wilde beschermen.


  Met zijn hand veegde hij een plukje haar van haar wang. Er ontsnapte haar een klein zuchtje. Hij zag dat ze haar ene hand in een beschermend gebaar op haar buik had gelegd.


  Zijn maag trok samen bij die aanblik. Heel zacht legde hij zijn hand op de hare, in stil gebed voor het kind dat ze hadden verwekt, niet uit liefde of gezamenlijk verlangen, maar uit boosheid en bitterheid.


  Giorgio bad dat dat prille leven niet zou boeten voor zíjn zonden.


  


  Toen Maya ’s nachts wakker werd, zag ze Giorgio naast zich liggen, leunend op een elleboog, terwijl hij naar haar staarde in het maanlicht dat door een van de ramen viel. Zijn blik was bezorgd, alsof er een zware last op hem drukte. ‘Ik hoop niet dat ik je wakker heb gehouden,’ zei ze.


  Hij stak een pluk haar achter haar oor. ‘Je hebt me niet wakker gehouden,’ antwoordde hij. ‘Ik heb vaak moeite om in slaap te komen.’


  Ze rilde van genot toen zijn vinger over haar nek streek. ‘Je werkt te hard,’ fluisterde ze met hese stem. ‘Je bent altijd onderweg. Wanneer heb je voor het laatst een dag vrij genomen?’


  Opnieuw pakte hij een haarlok om mee te spelen. ‘Ik heb de leiding over een groot bedrijf, dus ik kan niet zomaar vrij nemen,’ legde hij uit. ‘Zeker niet nu het zo slecht gaat met mijn grootvader.’


  ‘Maar Nic en Luca helpen je toch wel?’


  ‘Ze zijn een grote steun en ze werken allebei hard, maar er zijn toch een aantal dingen die ik zelf in de gaten moet houden.’


  ‘Je hebt mijn vraag niet beantwoord. Wanneer heb je voor het laatst een dag vrij genomen?’


  Hij liet de pluk haar van zijn vinger glijden en keek haar aan. ‘Als mijn grootvader is overleden, zal ik een tijdje vrij nemen. Misschien kunnen we samen ergens heen gaan als de dokter toestemming geeft. Een soort tweede huwelijksreis.’


  Ze liet haar vinger over zijn bovenlip gaan. ‘Als we deze baby verliezen…’


  Teder kuste hij haar vinger, waarbij hij haar diep in de ogen keek. ‘Tot nu toe is het niet misgegaan, cara,’ zei hij. ‘We moeten blijven hopen dat het dit keer goed afloopt, zodat we eindelijk zullen krijgen waar we allebei zo naar verlangen.’


  Toen zijn mond de hare bedekte, bad Maya in stilte dat hun wens in vervulling zou gaan, al wist ze maar al te goed dat zij veel meer wilde dan Giorgio bereid was te geven.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  De daaropvolgende weken zag Maya Giorgio steeds minder. Salvatores gezondheid was zo sterk achteruitgegaan, dat hij nu vierentwintig uur per dag zorg nodig had. Giorgio moest zijn tijd verdelen tussen het op afstand houden van de nieuwsgierige media en de zaken van zijn grootvader zo goed mogelijk afhandelen. Dat kwam dan allemaal nog boven op zijn normale werk, waar hij ook tot over zijn oren in zat.


  Voor het eerst sinds ze getrouwd waren, realiseerde Maya zich dat het hectische leven dat hij leidde misschien niet zijn eigen keus was, maar iets wat hij moest doen omdat er zoveel mensen op hem leunden. Ze wilde hem daarom meer dan ooit steunen door ervoor te zorgen dat de villa een fijne, rustige plek was waar het prettig was om thuis te komen, ook al was dat soms pas midden in de nacht.


  Nog steeds was het wennen om weer in de villa te wonen. Het was heel anders dan vroeger, zo zonder alle bedienden die er voorheen altijd hadden gewerkt. De nieuwe omgeving gaf haar de tijd om na te denken. Hoewel ze bang was om te ver vooruit te denken, was ze zeker bereid om Giorgio in deze moeilijke tijd zo veel mogelijk te steunen, zeker omdat het zo slecht ging met zijn grootvader. Ze bracht urenlang aan Salvatores bed door, om de rest van de familie enigszins te ontlasten. Het was rustgevend om naast de oude man te zitten en met hem te praten of, als hij daar zin in had, een stukje voor te lezen uit de krant of uit een van zijn favoriete boeken.


  Ondanks Giorgio’s veelvuldige afwezigheid overdag, bracht hij wel altijd de nacht met haar door. Ze keek uit naar dat hartstochtelijke samenzijn in het grote bed, waarbij hij haar zwijgend in zijn armen nam, om haar vervolgens vele soorten van genot te bezorgen. Uren daarna tintelde haar huid nog, en voelde ze zich nog steeds licht in haar hoofd. Tot op heden had hij geweigerd om in haar te komen, iets wat ze frustrerend vond, maar omdat de kritieke periode van haar zwangerschap onderhand voorbij was, hoopte ze dat hij snel op andere gedachten zou komen.


  Ze was inmiddels bijna twaalf weken zwanger. Het was nauwelijks te geloven; zelfs toen ze de baby eerder die week op de echo had gezien, was het als een droom geweest. Met iedere dag die verstreek, voelde ze zich weer een fractie zekerder dat het goed zou kunnen aflopen.


  Dat Giorgio dolblij was met het verloop van haar zwangerschap, was overduidelijk, maar wat hij voor haar voelde, was veel minder duidelijk. Natuurlijk had hij erg veel aan zijn hoofd, dus als hij zich eens afwezig gedroeg, hoefde dat niet per se met haar te maken te hebben. Tegen haar was hij steeds heel attent en teder. Op buitenstaanders kwam hij ongetwijfeld over als een liefhebbende echtgenoot, die in trotse afwachting was van de geboorte van zijn kind.


  Ook op zijn familie leek hij zo over te komen. Nog geen week geleden hadden Maya en Giorgio, op uitnodiging van Giovanna, een etentje gehad met de hele familie.


  Hoewel iedereen natuurlijk terneergeslagen was vanwege de verslechterde gezondheid van Salvatore, werd het Maya wel duidelijk dat de familie het volledig had geaccepteerd dat ze weer terug was in het Sabbatini-nest.


  Bronte, Luca’s lieve vrouw, was eigenlijk meteen haar vriendin geworden. Maya had aangeboden haar Italiaans te leren, en ze hadden al vele gezellige uren doorgebracht in de villa, samen met de kleine Ella. Maya vond het heerlijk als de vrolijke peuter op bezoek kwam. Bronte, die veertien weken zwanger was, zag er stralend uit. Ze probeerde Maya te helpen om van haar zwangerschap te genieten en zich niet zoveel zorgen te maken.


  Dat ze nog steeds zo vreselijk misselijk was, zo had Bronte haar verteld, was juist een goed teken, net zoals Giorgio ook al had opgemerkt.


  Maya zat net lekker met een boek op bed, toen ze de deur van de villa open en dicht hoorde gaan. Gonzo piepte alsof hij voelde dat er iets mis was, nog voordat Giorgio de kamer binnen kwam.


  ‘Giorgio?’ fluisterde ze angstig. Het boek gleed uit haar vingers op de grond.


  De blik in zijn ogen was hol. ‘Hij is twee uur geleden overleden,’ zei hij op emotieloze toon. ‘Hij is vredig heengegaan.’


  Haar lip trilde, en haar ogen vulden zich met tranen. Ze kwam overeind en viel half strompelend in zijn armen. Door stevig haar armen om hem heen te slaan, hoopte ze iets van zijn pijn te kunnen overnemen. ‘Ik vind het zo erg,’ zei ze. ‘Het was zo’n geweldige man. Iedereen zal hem vreselijk missen.’


  Hij liet zijn hoofd op het hare rusten en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Dat is een ding dat zeker is,’ zei hij. ‘Maar Salvatore zou ook willen dat we verdergingen met ons leven. Hij zou niet willen dat we te lang bleven treuren. In plaats daarvan zou hij willen dat we het maximale uit het leven haalden, net als hij heeft gedaan.’


  Was het maar zo eenvoudig, dacht Maya. Voor sommige mensen was het makkelijk praten, maar als je zoveel tegenslag had gekend in het leven als zij, werd het een stuk minder vanzelfsprekend om het leven licht te nemen.


  Terwijl hij zijn handen om haar bovenarmen gesloten hield, vroeg hij: ‘Hoe gaat het met jou, cara? Wat zei de dokter? Het spijt me dat ik niet met je mee kon gaan. Heb je mijn sms’je nog ontvangen? Ik had nog een gesprek met Salvatores dokter, daarom kon ik niet op tijd wegkomen.’


  Hoewel Maya enigszins verrast was over zijn snelle omschakeling naar een ander onderwerp, realiseerde ze zich dat dit zíjn manier was om met verdriet om te gaan. Doen alsof er niets aan de hand was. Natuurlijk was hij verdrietig, maar hij koos ervoor om het niet openlijk te tonen. ‘Ja, ik heb je berichtje ontvangen en ik begrijp het helemaal, hoor. Het was trouwens ook maar gewoon een controleafspraak. Alles was prima. Dr. Rossini denkt dat de misselijkheid over een paar weken wel voorbij zal zijn.’


  Met een tedere glimlach legde hij zijn hand op haar nog platte buik. ‘Niemand zou kunnen raden dat je mijn kind draagt,’ merkte hij op. ‘Wanneer denk je dat je het zult gaan zien?’


  ‘Bronte zegt dat dat nog wel een maand of twee kan duren,’ antwoordde ze. ‘Bij haar zwangerschap van Ella zag je het pas in de vijfde maand.’


  ‘Ik vind dat we een verklaring aan de pers moeten afleggen, wanneer de begrafenis van mijn grootvader achter de rug is. Kijk eens naar de aandacht die Luca en Bronte kregen toen ze trouwden, toen Ella werd geboren, en ook nu ze een tweede baby verwachten. Dit is wat mensen willen horen. Daar genieten ze van.’


  Er verscheen een diepe frons op haar voorhoofd. ‘Ik dacht dat je het nieuws zo lang mogelijk uit de bladen wilde houden?’


  Hij liet haar los en liep naar de bar om een glas cognac voor zichzelf in te schenken. ‘Mijn grootvader wilde dat de naam Sabbatini werd geassocieerd met groei en succes, niet met ziekte en dood. We zijn het aan onze investeerders en de gasten in onze hotels verschuldigd hen eraan te herinneren dat het leven doorgaat. De aankondiging van ons lang verwachte kind zal de aandacht afleiden van het verlies dat de familie heeft geleden.’


  Zijn opmerking deed haar pijn en irriteerde haar behoorlijk. Ze haatte de gedachte dat de media haar, na het bekend worden van het nieuwtje, zouden gaan achtervolgen en lastigvallen om die ene speciale foto van haar te schieten. ‘Dus het is voor jou niet meer dan een zakelijke afweging?’ concludeerde ze.


  Nadat hij een flinke slok van zijn drankje had genomen, antwoordde hij: ‘Je overdrijft weer, zoals gewoonlijk, Maya. Ik zeg alleen maar dat we ons moeten concentreren op positieve zaken. Als leidinggevende van een groot internationaal concern wil ik niet dat deze zaken een negatieve uitwerking op het bedrijf hebben, en dat zou mijn grootvader ook niet hebben gewild. Dat heeft hij me vlak voor zijn overlijden nog verteld.’


  Zich van hem af draaiend, zei ze: ‘Ik wil niet dat het nieuws over mijn zwangerschap in allerlei bladen komt te staan, alleen opdat jij er geld aan kunt verdienen.’


  ‘Maya –’


  Fel als een wilde kat keek ze hem aan. ‘Praat niet op zo’n toontje van ík-neem-hier-de-beslissingen tegen me. Je weet hoe vreselijk ik het vind als de media hun neus overal in steken; het is zelfs een van de redenen waarom ons huwelijk fout is gelopen.’


  Zijn gezicht verstrakte. ‘De reden waarom ons huwelijk fout liep, is dat jij niet volwassen genoeg was om in te zien dat in het leven nu eenmaal niet alles loopt zoals je zou willen. Je hebt je gedragen als een verwend kind dat niet gelijk kreeg wat het wilde hebben. Je bent pruilend uit ons huwelijk weggelopen.’


  Haar mond viel open van verontwaardiging. ‘Noem je míj een verwend kind? Wat dacht je van jezelf, met je privévliegtuig, je Lamborghini en je Ferrari? Alsjeblieft zeg, jij hebt geen idee wat het is om ergens voor te moeten vechten. Jij bent met een zilveren lepel in je mond geboren.’


  Hij zette zijn lege glas neer. ‘Ik heb geen zin om ruzie met je te maken. Je bent overstuur vanwege het overlijden van mijn grootvader; ik had niet over de media moeten beginnen.’


  Nog steeds boos sloeg ze haar armen voor haar borst.


  Verwend kind, welja!


  Pruilend uit haar huwelijk weggelopen.


  Wat bedoelde hij daar in vredesnaam mee? Als er voor hem financieel niet zoveel op het spel had gestaan, had hij zich zonder aarzelen onmiddellijk van haar laten scheiden.


  Ze zag dat hij nog een dubbele borrel voor zichzelf inschonk. Aangezien hij gewoonlijk niet zoveel dronk, besefte ze dat het verlies hem meer aangreep dan hij wilde laten merken. Hij had gezegd dat zíj overstuur was over de dood van zijn grootvader, maar over zijn eigen gevoelens had hij weer niet gesproken.


  ‘Giorgio…’ Handenwringend aarzelde ze over hoe ze verder moest gaan.


  ‘Laat maar, Maya,’ zei hij, waarop hij het glas aan zijn mond zette.


  Na een drukkende stilte vroeg ze: ‘Hoe gaat het met je moeder?’


  Zonder de moeite te nemen haar aan te kijken, haalde hij zijn schouders op. ‘Ontdaan, natuurlijk. Het zal ongetwijfeld herinneringen aan de dood van mijn vader naar boven brengen, maar gelukkig heeft ze haar familie om zich heen. Luca, Bronte en de kleine Ella zijn nu bij haar. Die kleine meid zal haar zeker afleiden van haar verdriet. Nic zal morgen overkomen. Op dit moment is hij in Monte Carlo, waarschijnlijk aan het gokken of in bed met een filmsterretje-in-spé.’


  ‘Je keurt zijn levensstijl af, hè?’


  Bij die vraag draaide hij zich om. ‘Zeker in vergelijking met jou heb ik een heel luxe leven gehad,’ zei hij. ‘Maar denk maar niet dat ik die luxe niet op waarde weet te schatten. En nadat Luca zijn eigen leven en dat van Bronte bijna te gronde had gericht, moest hij noodgedwongen snel volwassen worden. Nic moet nog leren dat hij verantwoording moet nemen voor zijn daden. Toch heb ik het gevoel dat dat binnenkort wel tot hem zal doordringen.’


  ‘O?’ vroeg ze. ‘Waarom denk je dat?’


  Zijn blik was grimmig. ‘Salvatore heeft met mij over zijn testament gesproken. Sommige passages zullen Nic niet aanstaan, dat kan ik je wel vertellen. Als hij niet snel zijn leven betert, zal hij worden onterfd.’


  Ze keek hem geschokt aan. ‘Heeft je grootvader dát gezegd?’


  Giorgio knikte en nam nog een slok. ‘Nic zal er snel genoeg achter komen, in ieder geval zodra het testament wordt voorgelezen. Ik hoop niet dat hij zo dom zal zijn om deze beslissing te gaan aanvechten, want dat zou nog wel eens een lange en bittere strijd kunnen worden. De pers zal zich erbovenop storten, en het zou ook nog wel eens nadelig voor het bedrijf kunnen zijn als Nic moeilijk gaat doen.’


  ‘Ik ben dit soort dingen helemaal niet gewend,’ vertelde ze. ‘Toen mijn moeder overleed, liet ze niet eens een testament na, omdat ze niets had om erin op te nemen.’


  ‘Je moet haar vast vreselijk gemist hebben toen ze zo plotseling overleed. Je praat er bijna nooit over,’ merkte Giorgio op.


  Aan die tijd dacht ze niet graag terug. Ze werd niet graag herinnerd aan haar eenzame jeugd, of aan de last die ze haar oudtante had bezorgd. Althans, dat had haar oudtante altijd gezegd. Nooit was ze geknuffeld of geprezen door de oude vrouw, die van mening was geweest dat je een kind verwende door het veel te prijzen.


  De schooldagen waren het ergst geweest. Al die kinderen van wie de ouders altijd naar bijeenkomsten of optredens waren gekomen, terwijl er nooit iemand naar een optreden van haar was komen kijken.


  ‘Het was geen prettige tijd,’ zei ze. ‘Mijn oudtante vond het vreselijk dat ik aan haar zorg werd toevertrouwd, en ik vond het ook vreselijk. Zodra het kon, ben ik daar vertrokken.’


  ‘Arm weesmeisje,’ zei Giorgio, terwijl hij naar haar toe liep. ‘Geen wonder dat je je zo aangetrokken voelde tot mijn grote familie.’


  ‘Ik voelde me aangetrokken tot jou, niet tot je familie,’ verbeterde ze hem.


  Hij tilde het haar in haar nek op en kuste haar. ‘O ja,’ zei hij. ‘En dat ben je toch nog steeds, nietwaar, tesoro mio?’


  ‘Dat kan ik nauwelijks nog ontkennen; ik draag het bewijs daarvan in mijn buik.’ En dat het maar heel lang mag duren, bad ze in stilte.


  Zijn andere hand ging naar haar buik, waar hij hem teder maar bezitterig op legde. ‘Ik wil de liefde met je bedrijven,’ zei hij met een ongelooflijk sexy stem. ‘Nu.’


  Ze hield haar adem in. Die donkere, broeierige blik in zijn ogen deed haar hart op hol slaan. Toen hij zijn vingertop over de ronding van haar borsten liet gaan, voelde ze haar tepel, ook al was ze nog helemaal aangekleed, onmiddellijk reageren. ‘Vraag je me dat of deel je me dat mee?’ vroeg ze met onvaste stem.


  Met zijn hoofd naar voren gebogen, en met zijn lippen licht haar mond beroerend, fluisterde hij: ‘Moet ik dat dan vragen, cara?’


  Ze antwoordde hem door haar mond op die van hem te drukken, waarbij haar tong al snel een sexy duel met de zijne aanging – een duel dat steeds vuriger werd. Tegen de tijd dat hij haar jurk had losgemaakt en aan haar voeten liet vallen, was ze buiten adem en verlangden haar blote borsten hevig naar zijn mond. Er ontsnapte haar dan ook een diepe zucht toen zijn lippen zich om haar harde tepel sloten. De hele kamer leek om haar heen te draaien.


  Het vlammetje van haar verlangen laaide al snel op tot een vuurzee toen ze zich volledig aan hem overgaf. Tijd voor tedere kusjes en strelingen was er niet.


  Giorgio duwde haar neer op de vloer, waarna ze al snel het gewicht van zijn lichaam op het hare voelde drukken. Zijn mond bedekte de hare, terwijl ze hun erotische spel voortzetten.


  Zijn aanrakingen deden haar kronkelen van genot. Ze wilde hem in zich voelen, en snel. Daarom begon ze wild van opwinding de knoopjes van zijn overhemd los te peuteren en de riem uit zijn broek te trekken.


  Hij ging iets voorzichtiger te werk bij het uittrekken van haar slipje, maar veel scheelde het niet. Nadat hij al haar kleren had uitgetrokken, kuste hij elke centimeter van haar blote huid. Hij liefkoosde haar tepels en maakte haar gek van verlangen naar meer.


  Met een gretig gebaar nam ze het bewijs van zijn mannelijkheid in haar hand. Het deed hem beven van genot, tot hij haar hand wegnam en met een hunkerende beweging bezit van haar nam.


  Grommend en kreunend overmande hij haar in ritmische, onvoorstelbaar sensuele bewegingen. Haar hoofd tolde, en al snel wist ze niet meer waar zijn lichaam ophield en het hare begon.


  Binnen de kortste keren voelde ze haar hoogtepunt naderen en toen het zover was, gaf ze zich met gekromde rug over aan haar orgasme, dat haar optilde en rondzwiepte alsof ze een willoze lappenpop was. Schokkend en bevend onderging ze de kracht en het genot ervan, wat ervoor zorgde dat ook Giorgio al snel zijn hoogtepunt bereikte. Ze voelde alle spieren in zijn lichaam aanspannen, voordat het zich helemaal ontlaadde.


  Toen ze eenmaal slap en voldaan achteroverleunden, waren ze beiden bezweet en buiten adem van de gedeelde passie.


  Maya wilde het moment niet verpesten door te gaan praten. Ze wilde zich alleen dicht tegen hem aan nestelen om de intimiteit te koesteren, al was ze wel even bang dat het voor hem meer lichamelijk dan emotioneel was geweest. Voor haar was dat zeker niet het geval; zij kon lust niet van liefde scheiden. Zelfs op de avond van Luca’s bruiloft, toen ze zo wild de liefde hadden bedreven, was het haar meer om liefde dan om lust gegaan.


  Het lot had hen weer samengebracht. Ze zou niet zomaar weer kunnen weglopen – niet dat ze dat wilde…


  Sabbatini-mannen hielden vast aan wat ze hadden; verliezen stond niet in hun woordenboek. Giorgio’s verhouding met haar had niets te maken met liefde; het draaide allemaal om trots, bezit en het voortzetten van de bloedlijn van de familie.


  Dat was wellicht het enige wat Giorgio niet kon beïnvloeden, al wenste zij met heel haar hart dat hij dat wél kon.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Alhoewel de begrafenis van Salvatore drukbezocht was, was de herdenkingsdienst uitermate sereen, sfeervol en intiem. Salvatore had een goed, lang leven gehad – een leven dat veel succes en een zekere mate van tragedie had gekend. Zo had het overleven van zijn zoon Giancarlo hem veel verdriet gedaan, en de meeste gasten pinkten dan ook een traantje weg toen ze zijn levensweg verbeeld zagen – van klein jongetje tot aan zijn oude dag, met zijn achterkleinkind Ella op zijn knie – in een powerpointpresentatie die Giorgio had samengesteld.


  De viering van zijn leven werd voortgezet in een privézaaltje van het Sabbatini-hotel. Er waren voornamelijk familieleden en goede vrienden aanwezig, maar ook een aantal paparazzi had kans gezien om naar binnen te glippen. Toen Maya even stond toe te kijken vanaf de zijlijn, werd er plotseling een camera op haar gericht.


  ‘Signora Sabbatini, is het waar dat u een kind verwacht?’


  Die vraag overviel haar, en ze wist even niet wat ze moest zeggen. ‘Geen commentaar,’ antwoordde ze uiteindelijk.


  ‘Het gerucht gaat dat het kind van Howard Herrington zou kunnen zijn, de man waar u een korte affaire mee hebt gehad, nadat u bij uw man was weggegaan. Iedereen weet dat u en uw man in de afgelopen jaren nogal wat vruchtbaarheidsproblemen hebben gehad. Kunt u daar iets over vertellen?’


  Op dat moment dook plotseling Giorgio naast haar op. Er schitterde een furieuze blik in zijn ogen. ‘Dat zijn allemaal vuile roddels,’ foeterde hij. ‘Het kind is van mij; daar heeft nooit enige twijfel over bestaan. En nu wegwezen, voordat ik de beveiliging vraag jullie eruit te gooien.’


  Nadat de journalist was afgedropen, nam Giorgio Maya bij de arm en leidde haar naar een van de vrije kamers naast de zaal. Terwijl hij de deur zachtjes achter zich dichtdeed, nam hij haar bezorgd op. ‘Gaat het een beetje?’ vroeg hij. ‘Ik dacht even dat je op het punt stond flauw te vallen.’


  Met een trillende hand wreef ze over haar voorhoofd. ‘Ik had er beter op voorbereid moeten zijn… Ik voelde me als een vis op het droge; mijn mond ging open en dicht voordat ik iets kon bedenken om te zeggen.’


  ‘Dit is precies wat ik had willen voorkomen. Daarom wilde ik een officiële verklaring afgeven voordat de pers zelf belachelijke dingen zou gaan verzinnen. Het is beter roddels te voorkomen dan ze achteraf te moeten tegenspreken.’


  De aanblik van zijn bedrukte gezicht bracht haar ertoe te vragen: ‘Je twijfelt er zelf toch niet aan dat jij de vader bent, Giorgio?’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde hij, zijn haar naar achteren strijkend. ‘Nu niet meer.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg ze. ‘Heeft iemand mijn kant van het verhaal bevestigd?’


  Zijn donkere blik kruiste de hare. ‘Ik liep je date tegen het lijf, Howard Herringbone.’


  Zonder de moeite te doen hem te verbeteren, vroeg ze sceptisch: ‘Hoezo, tegen het lijf gelopen? Het lijkt mij wel heel toevallig dat –’


  ‘Oké, oké,’ viel hij haar in de rede. ‘Ik heb laten nagaan waar hij woont en heb hem toen met een bezoekje vereerd. Hij bevestigde dat jullie slechts één etentje samen hadden gehad, dat door een gezamenlijke vriend was georganiseerd.’


  Ze keek hem verbouwereerd aan. Haar bloed kookte van woede door zijn gebrek aan vertrouwen, zijn arrogantie en zijn koppigheid. ‘Dus je geloofde me niet,’ concludeerde ze verontwaardigd. ‘Je kon me pas geloven, nadat het door een andere bron was bevestigd.’


  ‘Bekijk het eens van mijn kant, Maya. Het zou een prachtige kans voor je zijn geweest om me dingen betaald te zetten. Je bent bij me weggegaan omdat ik er niet in slaagde je zwanger te maken. Wat moest ik dan geloven toen ik erachter kwam dat je zwanger was?’


  ‘Ik ben niet bij je weggegaan omdat je me niet zwanger kon maken,’ kaatste ze terug. ‘Ik ben bij je weggegaan omdat ons huwelijk op sterven na dood was.’


  ‘Hoe dan ook,’ ging hij koppig door. ‘Je maakte niet echt haast om het me te vertellen. Ik kwam er pas achter toen ik naar een tandenborstel zocht.’


  ‘Ik zou het je heus wel verteld hebben.’


  ‘Wanneer?’ vroeg hij op cynische toon. ‘Zoals Bronte het vertelde aan Luca? Toen het kind al een jaar oud was?’


  Ogenblikkelijk schoot ze in de verdediging voor haar geliefde schoonzusje. ‘Dat was de schuld van Luca, niet van Bronte. Híj was degene die haar plotseling uit zijn leven sloot zonder uit te leggen waarom. Kennelijk vertrouwde hij haar niet voldoende om haar de waarheid over zijn situatie te vertellen.’


  ‘Luca is erg op zichzelf. Hij heeft zelfs zijn eigen familie niet verteld wat hij moest ondergaan.’


  ‘Dat doet er ook niet meer toe,’ verzuchtte ze. ‘Ze hebben het uitgepraat en ze zijn erg gelukkig samen. Hoe zou iemand niet blij voor hen kunnen zijn?’


  ‘Dat bén ik ook,’ benadrukte Giorgio. ‘Ik weet alleen dat Luca een jaar uit het leven van zijn kind heeft gemist. Dat kan hij nooit meer terugkrijgen. Hij en wij – zijn familie – zijn een jaar lang voor de gek gehouden. Ik zou het jou nooit kunnen vergeven als jij zo’n streek zou uithalen met mij.’


  ‘En hoe zou ik dat kunnen doen als ik in mijn leven nog nooit langer dan zes weken zwanger ben gebleven?’


  De pijn die in haar woorden doorklonk, bleef tussen hen in hangen.


  Geschrokken deed hij een stap naar voren. ‘Maya…’


  Ze sloeg defensief haar armen voor haar borst. ‘Maak het alsjeblieft niet erger dan het al is,’ waarschuwde ze hem. ‘Je hebt me gedwongen om bij je terug te komen zodat je grootvader in vrede zou kunnen sterven. Nu is hij gestorven, en hoef ik in principe niet bij je te blijven. Daar kun je me niet toe dwingen.’


  ‘Als je me weer in de steek laat, Maya,’ dreigde hij met vuurspuwende ogen, ‘zul je daar de rest van je leven spijt van krijgen. Ik ben de eerste keer heel mild geweest in mijn reactie omdat ik dacht dat je ruimte nodig had; dat we allebei ruimte nodig hadden. Maar ditmaal zul je er niet zo gemakkelijk vanaf komen. Ik zal mijn kind bij je weghalen zodra het geboren is, en denk maar niet dat ik het niet meen.’


  Moeizaam slikkend liet ze zijn hatelijke woorden bezinken. Het was niet langer een gevecht om zijn geld, maar ook om zijn kind. Ze wist dat hij tot het bittere eind zou gaan om die twee dingen te behouden. Ze wist ook dat zijzelf een stuk lager op zijn wensenlijstje stond: zij was enkel een schaakstuk op het schaakbord van zijn leven, dat hij naar genoegen heen en weer kon schuiven. Als hij écht van haar hield, zou hij dat toch gewoon zeggen om haar zo bij zich te houden?


  ‘Je gaat ervan uit dat dit kind inderdaad geboren gaat worden,’ zei ze met een stem die ze zelf nauwelijks herkende: hard, bitter en ijzig.


  ‘De dokter is ervan overtuigd dat je een helemaal gezonde baby zult krijgen,’ zei hij. ‘Ik wíl dat kind, Maya. Laat het me niet van je af moeten pakken in een eindeloze strijd om de voogdij. Je weet heel goed dat je zo’n strijd nooit zult winnen.’


  Verachting klonk door in haar stem, toen ze zei: ‘O ja, ik weet dat je meedogenloos en harteloos kunt zijn als je je zin wilt krijgen. Je bent bereid om jezelf voor weet ik hoe veel jaren te binden in een liefdeloos huwelijk, alleen om mij niet te hoeven geven wat ik wil.’


  ‘Volgens mij weet je zelf niet eens wat je wilt,’ kaatste hij terug. ‘Je beweerde dat je een scheiding wilde, maar na slechts een paar uur in elkaars gezelschap lag je alweer bij me in bed. Er is niets veranderd, Maya. Jij wilt mij, ik wil jou.’


  Ze haatte het dat ze zo bloosde. Schaamteloos had ze zich weer helemaal aan hem gegeven. Waarom was ze toch zo zwak als het op intimiteit aankwam? Waarom had ze niet wat meer zelfbeheersing? ‘Dus, hoelang gaat dit feest der lusten nog duren?’ vroeg ze sarcastisch.


  Zijn donkere ogen glinsterden dreigend. ‘Als er zich geen groep mensen vlak achter deze deur zou bevinden, zou ik je hier en nu nemen om te bewijzen dat het me niet lang genoeg kan duren.’


  Onmiddellijk stond haar lichaam in vuur en vlam. Ze kreeg kippenvel bij de herinnering aan hoe hij bezit van haar had genomen op de avond van zijn grootvaders overlijden. Sindsdien hadden ze iedere nacht de liefde bedreven, en iedere avond had de avond ervoor weer overtroffen, alsof haar lichaam tot volle bloei was gekomen. Steeds beter was ze in staat om zichzelf helemaal te laten gaan en met volle teugen te genieten van zijn lichaam.


  Door een klop op de deur spatte de betovering als een zeepbel uit elkaar.


  Met grote passen beende hij naar de deur en zwaaide hem open. ‘Ja?’ sneerde hij.


  ‘O, sorry,’ zei Bronte, Luca’s vrouw, blozend. ‘Ik was op zoek naar Jade Sommerville. Tijdens de begrafenis heb ik haar even gezien, maar daarna niet meer. Ik neem aan dat ze alweer is vertrokken…’


  Giorgio mompelde dat er niet van hem kon worden verwacht dat hij wist waar iedere gast uithing. Vervolgens excuseerde hij zich en verliet de kamer.


  Bronte keek de kamer in, waar Maya stijfjes stond toe te kijken. ‘Gaat het wel, Maya?’ vroeg ze.


  ‘Ach,’ verzuchtte ze. ‘Mijn excuses voor Giorgio’s botte gedrag, maar hij heeft nu eenmaal veel aan zijn hoofd op het moment.’


  ‘Dat weet ik toch,’ zei Bronte begripvol. ‘Het is voor ons allemaal een moeilijke tijd. Maar hoe gaat het met jou?’ Toen het stil bleef, vervolgde ze: ‘Luister, ik weet dat het mijn zaken niet zijn, maar ik merkte dat de situatie daarnet behoorlijk gespannen was tussen jullie. Komt dat door alle stress of is er iets anders aan de hand?’


  Maya’s onderlip begon te trillen, maar ze herstelde zich snel. ‘We hebben wat probleempjes, maar die lossen we wel op. Ik ben zelf de afgelopen tijd ook niet het leukste gezelschap geweest, omdat ik er nog steeds niet in durf te geloven dat deze baby zal blijven leven.’


  ‘O, Maya…’ Bronte liep naar haar toe en sloeg haar armen even om haar heen. ‘Arme schat. Je moet echt positief blijven denken, hoor. Nog even en je gaat je buikje zien; dan gaat het meer voor je leven en krijg je vanzelf meer zelfvertrouwen.’


  ‘Dat weet ik; ik weet alleen niet hoe ik met Giorgio moet omgaan. Eerlijk gezegd heb ik dat nooit echt geweten. Het is onmogelijk om tot zijn gevoelswereld door te dringen; hij laat me gewoon niet toe.’


  ‘Je houdt toch nog wel van hem?’ vroeg Bronte bezorgd.


  ‘Dat is precies het probleem,’ antwoordde ze met een radeloze zucht. ‘Ik hou net zoveel van hem als vroeger, misschien nog wel meer.’


  ‘Maar?’


  Ze keek haar schoonzusje aan. ‘Giorgio is niet in staat om liefde te tonen.’


  ‘Maar hij moet zijn liefde voor jou toch ooit getoond hebben?’ vroeg Bronte met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Hij is toch met je getrouwd?’


  Op haar lip bijtend, antwoordde ze: ‘Het was niet echt een huwelijk uit liefde, meer een verstandshuwelijk.’


  ‘Wat bedoel je in vredesnaam?’


  Opnieuw een diepe zucht. ‘Giorgio en ik ontmoetten elkaar vlak voordat zijn vader een ongeluk kreeg. Ik was wel verliefd op hem, maar hij trouwde alleen met mij omdat zijn familie dat van hem verwachtte. Door met me te trouwen hoopte hij een erfgenaam te krijgen. Ik was zo stom ermee in te stemmen omdat ik hoopte dat hij uiteindelijk ook verliefd op mij zou worden. We maakten elkaar doodongelukkig, en toen ook nog eens bleek dat ik hem geen erfgenaam kon schenken, werd het steeds erger. We zijn alleen maar weer bij elkaar gekomen omdat Salvatore op sterven lag, en om de baby natuurlijk. Nu zijn grootvader is overleden, zouden we in principe weer ieder onze eigen weg kunnen gaan.’


  ‘O, Maya,’ zei Bronte opnieuw. ‘Je denkt toch niet dat hij iemand anders heeft? Een minnares of zo?’


  Bij de gedachte aan het lingeriemodel ging er een steek door haar hart. ‘Ik weet het niet… misschien.’


  Bronte pakte haar hand vast. ‘Zal ik vragen of Luca eens met Giorgio wil praten?’


  ‘Nee, dit is iets wat we samen moeten oplossen,’ antwoordde ze vastberaden.


  ‘Geef het wat tijd, Maya,’ was Brontes advies. ‘Er is in korte tijd veel gebeurd. Het lijkt alsof Giorgio de last van de hele familie op zijn schouders heeft genomen. Misschien komt dat omdat hij de oudste zoon is. Als alles een beetje tot rust is gekomen, gaat hij de dingen vast in een ander daglicht zien. Luca en ik hadden het er pas nog over. Op dit moment is Giorgio zo beschermend tegenover jou, zo bang dat je niet genoeg rust neemt of niet goed eet. Hij was woedend op ons dat we jou bij Salvatore hadden laten waken, de week voordat hij stierf – weet je nog, die keer dat ik naar de dokter moest? Giorgio was zo boos, dat ik bang van hem werd, maar Luca verzekerde me dat het kwam omdat hij zo bezorgd was om jou en de baby.’


  De deur ging open, waarop Luca binnenkwam met een kribbige Ella op zijn arm. ‘Zie je, daar is ze,’ zei hij met een knipoog naar Bronte. ‘Daar is mama.’


  ‘Mammie,’ zei Ella met een klagerig stemmetje, en ze stak haar armpjes uit naar haar moeder.


  Er ging een golf van jaloezie door Maya heen. Wat verlangde ze ernaar om zelf een kind te hebben dat de armpjes naar haar zou uitsteken, om maar te zwijgen van een man die zo liefhebbend met haar omging als Luca met Bronte.


  ‘Deze kleine dame moet naar bed,’ zei Bronte met een verontschuldigend lachje naar Maya. ‘Zullen we morgen samen gaan winkelen? Ik heb een geweldige boetiek met zwangerschapskleding ontdekt. Ze hadden er een broek met elastiek en een schattig bijpassend roze topje dat jou vast prachtig zal staan.’


  ‘Dat lijkt me heel gezellig,’ stemde ze glimlachend in. ‘Ik had nog geen plannen voor morgen.’


  ‘Afgesproken dan.’ Bronte drukte Ella’s slaperige hoofdje tegen haar schouder. ‘Dan kom ik je om elf uur ophalen, oké?’


  Maya keek toe, terwijl Luca een liefdevolle arm om de schouder van zijn vrouw sloeg, waarop ze gedrieën de kamer verlieten.


  De deur was nog niet dicht of hij zwaaide alweer wild open, waarna een opgewonden Nic de kamer binnen stormde. ‘O, scusi,’ zei hij, terwijl hij abrupt bleef staan. ‘Ik dacht dat er iemand anders was.’


  ‘Het spijt me dat ik je moet teleurstellen,’ zei Maya, pinniger dan ze bedoelde.


  De hardheid in Nics gezichtsuitdrukking nam wat af. ‘Luister, Maya, ik weet dat je me niet kunt luchten of zien, maar kunnen we alsjeblieft proberen gewoon met elkaar om te gaan? Ik ben oprecht blij dat jij en Giorgio weer bij elkaar zijn. Mijn broer heeft je nodig; hij voelde zich zo ongelukkig toen jullie gescheiden leefden.’


  ‘Het is niet zeker dat ik hem het gezin zal kunnen schenken dat hij wil,’ merkte ze op. ‘Daar is het nog te vroeg voor.’


  ‘Tot nu toe doe je het geweldig,’ zei hij, terwijl hij zijn ogen met een twinkeling van haar buik naar haar gezicht liet gaan.


  ‘Het spijt me echt van je grootvader,’ zei Maya in een poging de ongemakkelijke stilte te vullen.


  De harde blik kwam onmiddellijk terug in zijn ogen, waardoor hij er ouder uitzag dan de tweeëndertig jaar die hij was. ‘Die oude vent heeft zonet geprobeerd mijn leven te verwoesten,’ sprak hij vol walging over de streek die hem was geleverd. ‘Maar ik ben niet van plan om me gewonnen te geven.’


  ‘Nu klink je net als je broer,’ was haar droge commentaar.


  ‘Nou ja, dat vat ik dan maar op als een compliment, hoewel ik hem op het moment wel wat kan aandoen. Ik durf er iets om te verwedden dat híj die oude man hiertoe heeft aangezet.’


  ‘Waartoe?’


  ‘Laat maar zitten,’ verzuchtte hij. ‘Ik zie je nog wel.’
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  Giorgio was zwijgzaam op de terugweg, en Maya had geen zin om hem aan het praten te krijgen. Ze was nog steeds boos op hem, maar nog bozer op zichzelf omdat ze niet krachtiger tegen zijn dreigementen was ingegaan. Als ze wilde, zou ze hem kunnen verlaten voor de geboorte van de baby. Ze zou de komende zes maanden in haar eentje de geboorte kunnen afwachten, maar naar alle waarschijnlijkheid zou ze zich dan net zo miserabel voelen als het afgelopen halfjaar. Ze had dan ook besloten om te blijven, zowel voor de baby als voor zichzelf. De afgelopen dagen was ze net in die periode van haar zwangerschap beland waar vrouwen altijd zo enthousiast over spraken: ze voelde zich vol energie, ze straalde en voelde zich op en top vrouw. Het zou dwaas zijn om dat alles op het spel te zetten door in een huurflat te gaan wonen met Gonzo.


  Afgezien daarvan was het een tumultueuze en moeilijke tijd voor de familie Sabbatini. Ze rouwden om de dood van Salvatore, en het zou egoïstisch van haar zijn om de zaken nog gecompliceerder te maken.


  Bovendien kwam daar natuurlijk bij dat ze Giorgio vreselijk zou missen. Ze begon zijn karakter net een beetje te begrijpen. Hij had de neiging om zich nogal afstandelijk op te stellen als hij ergens mee zat. In het verleden had ze dat als een koele afwijzing beschouwd, maar inmiddels zag ze in dat hij gewoon wat meer tijd nodig had om dingen te verwerken voordat hij echt onder woorden kon brengen hoe hij over iets dacht.


  Brontes verhaal over hoe hij had gereageerd op het feit dat ze bij Salvatore had gewaakt, had haar verbaasd. Hij had er tegenover haar niets over gezegd, al herinnerde ze zich dat hij de dag nadat hij erachter was gekomen, direct een extra verpleegkundige had aangenomen. Maar misschien had hij dat alleen maar gedaan uit bezorgdheid om de baby, niet zozeer om haar. Dat was tenslotte ook de enige reden waarom hun huwelijk nog voortduurde.


  Toch, ondanks alles, wilde ze niet dat hij het groeien van de baby in haar buik zou moeten missen. Bronte had haar onlangs nog verteld hoe moeilijk het was geweest om alleen zwanger te zijn, zonder Luca aan haar zijde om haar bij te staan.


  Ze legde een beschermende hand op haar buik en vroeg zich af of de baby kon voelen hoe veel liefde ze nu al voor het kleine leven voelde, en hoezeer ze ernaar verlangde dat het gezond ter wereld zou komen. Als pure liefde voor haar kind een dergelijk wonder zou kunnen bewerkstelligen, maakte ze een goede kans.


  ‘Voel je je goed?’ vroeg Giorgio, haar een bezorgde blik toewerpend. ‘Je hebt toch geen pijn?’


  Maya’s hand rustte nog steeds op haar buik. ‘Ben je nu bezorgd om de baby of om mij?’ vroeg ze.


  Zijn mond vormde een strakke lijn. ‘Ik maak me om veel dingen zorgen op het moment, en jij bent er zeker één van,’ antwoordde hij, terwijl hij de oprijlaan op draaide.


  ‘Dank je,’ zei ze droog. ‘Nu voel ik me een stuk beter.’


  Met een diepe zucht zette hij de motor af. ‘Het spijt me dat ik zo star vasthoud aan mijn standpunt over die scheiding waar jij steeds over begint,’ zei hij, haar recht aankijkend. ‘Het is niet zo dat ik erop tegen ben om een leeg en liefdeloos huwelijk te beëindigen, ik zeg alleen dat we er het beste van moeten maken als we besluiten bij elkaar te blijven.’


  Ze keek hem in de ogen en vroeg zich af of ze de moed had om hem op de man af te vragen wat hij voor haar voelde. Aan de andere kant wist ze niet eens zeker of ze hem wel zou geloven als hij zou zeggen dat hij van haar hield. Hoe gemakkelijk zou het voor hem zijn om te doen alsof zij precies in zijn plannetjes paste.


  Het was duidelijk dat hij alles zou doen om te voorkomen dat de media het eventuele stuklopen van hun huwelijk breeduit zouden gaan etaleren. En zelf zat ze daar natuurlijk ook niet bepaald op te wachten. Toen hij met de knokkels van zijn vuist over haar wang streek, ging er een verwachtingsvolle rilling door haar heen.


  ‘Ik heb mijn grootvader beloofd dat ik voor je zou zorgen,’ zei hij met hese stem. ‘Jij was als een kleinkind voor hem. Misschien zag hij in jou de kleindochter terug die hij had verloren.’


  Ze drukte haar hand op de zijne. ‘Je praat nooit over haar… over Chiara,’ zei ze zacht. ‘Ik geloof dat ik nog nooit een foto van haar heb gezien.’


  Met een donkere blik trok hij zijn hand onder de hare weg. ‘Ze zou sprekend op Ella hebben geleken,’ zei hij, zijn handen weer strak om het stuur geklemd. ‘Luca heeft me wat foto’s laten zien van toen Ella dezelfde leeftijd had als Chiara toen ze stierf. Ze leken op elkaar als twee druppels water.’


  ‘Het moet vreselijk voor je zijn geweest om haar zo te vinden,’ zei ze, met een misselijk gevoel toen ze zich probeerde voor te stellen wat er destijds was gebeurd.


  Hoewel de stilte maar een paar seconden duurde, leek het veel langer.


  In gedachten ging hij terug naar die tragische dag. ‘Dat was het ook,’ gaf hij toe. ‘Ik ging haar kamertje binnen, en het was er zo stil, zo angstaanjagend stil. Op dat moment realiseerde ik me dat zij té stil in haar wiegje lag, te bleek – als een pop.’


  ‘O, Giorgio…’ Ze slikte een brok in haar keel weg.


  ‘Laten we maar eens naar binnen gaan,’ besloot hij, snel van onderwerp veranderend. ‘Je bent al zo lang op, en ik ben zelf ook doodmoe. Het is een zware week geweest.’


  Ze was hem dankbaar voor zijn ondersteunende arm om haar middel. Hij was open tegen haar geweest, zij het een heel klein beetje, maar het was genoeg voor haar om te weten dat hij wel degelijk gevoelens had, al toonde hij die liever niet. Het was duidelijk dat hij haar een handreiking had willen doen door te vertellen over de dood van zijn zusje, ook al was dat moeilijk voor hem. En diep in haar hart voelde ze dat ze daardoor nog meer van hem hield.


  Eenmaal binnen sloeg hij zijn armen om haar heen. ‘Waarom ga je niet alvast naar boven om een bad te nemen, dan kom ik straks ook. Ik moet eerst nog enkele e-mails afhandelen.’


  Maya voelde haar hart van opwinding een slag overslaan. Samen met Giorgio in bad gaan, was altijd heerlijk. Het was er nog niet van gekomen sinds hun verzoening, maar ze wist dat het net zo spannend zou zijn als altijd, zo niet spannender.


  Ze zat al even in het warme schuimende water, toen hij binnenkwam – volledig, prachtig naakt. Ze liet haar ogen op zijn lichaam rusten: zijn brede borstkas met het dikke donkere borsthaar, zijn bruine tepels, zijn platte buik, slanke heupen en gespierde dijbenen, en zijn meest mannelijke lichaamsdeel fier opgeheven. Toen hij in bad stapte, rimpelde het water over haar gedeeltelijk boven het water uitstekende borsten.


  ‘Hoe is het water?’ vroeg hij met een broeierige blik in zijn ogen.


  ‘Dat wordt steeds heter,’ antwoordde ze, waarbij ze opzettelijk haar rug kromde, zodat haar gezwollen borsten nog beter zichtbaar werden.


  Zijn ogen werden er onmiddellijk naartoe getrokken. ‘Je wordt iedere dag mooier,’ verklaarde hij. Hij zakte in het water en hield haar tussen zijn benen gevangen.


  Plagend liet ze haar handen over zijn dijen gaan, waardoor zijn spieren zich onmiddellijk spanden. Terwijl ze hem als betoverd aanstaarde, wist ze dat hij erop wachtte, ernaar verlángde dat ze haar hand onder het water naar hem zou uitsteken. Dus liet ze haar vingertoppen heen en weer over zijn been glijden, waarbij ze vlak voor zijn erectie stopte. ‘Vind je dit fijn?’ vroeg ze hem.


  ‘Jij weet precies wat ik fijn vind,’ antwoordde hij, achteroverleunend toen hij haar naar voren voelde komen.


  Haar borsten streelden langs zijn borstkas. Het was enorm erotisch om haar buik tegen de zijne aan te drukken, zodat ze zijn erectie kon voelen. Het was duidelijk dat hij er hevig naar verlangde om zo snel mogelijk bezit van haar te nemen. Maar ze was niet van plan hem zijn zin te geven, voordat ze hem nog wat meer had geplaagd. Hij zou haar erom moeten smeken, eerder zou ze hem niet toelaten.


  Tot nu toe had híj in hun relatie steeds de touwtjes in handen gehad. Nu was het háár beurt, door hem er via haar vrouwelijkheid aan te herinneren dat ze gelijken waren, zeker wat hun fysieke verlangen betrof. Seks was een manier om contact te maken, een intense manier om te tonen hoe goed ze op dat gebied bij elkaar pasten.


  Met haar vinger dwong ze hem dieper onder water te gaan. ‘Naar beneden, mannetje,’ fluisterde ze met sexy stem. ‘Ik ben nog niet helemaal klaar met jou.’


  ‘Ik dacht dat je moe was,’ bromde hij met een stem die vreemd verstikt klonk.


  ‘Dat beweerde jij, niet ik,’ fluisterde ze. ‘Ik ben allesbehalve moe. Sterker nog, ik kom juist in de stemming.’


  ‘Dio!’ riep hij uit, toen ze haar hoofd boog en aan zijn tepels likte.


  Ze ging steeds lager en lager, tergend langzaam, de spanning opvoerend. Het water was te diep voor haar om te doen wat ze eigenlijk van plan was, dus trok ze de stop uit het bad, glimlachend toen ze het water met een gorgelend geluid hoorde wegstromen.


  ‘Onze badorgie is voorbij?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  Ze kroop naar hem toe en knikte. ‘Helemaal voorbij.’


  ‘Dus…’ zei hij, naar adem happend. ‘…wat gaat er nu gebeuren?’


  In een sensueel gebaar liet ze haar hand over haar natte borsten gaan, over haar buik en haar intieme plekje. ‘Ik denk dat je heel goed weet wat er nu komt,’ zei ze hijgend, waarna ze langzaam opstond uit het bad.


  Dat wist hij inderdaad, en hij kon niet langer wachten. Nooit eerder had hij haar in zo’n sensuele bui gezien. Ze leek wel een ervaren verleidster, die hem tot een seksspelletje wilde overhalen. Haar zo met zichzelf te zien spelen, voerde hem al bijna tot een hoogtepunt.


  Hij volgde haar toen ze het bad uit stapte en naar de slaapkamer liep, zonder acht te slaan op het natte spoor dat ze achterliet.


  Hij wilde haar en hij wilde haar nú.


  Heftig, hartstochtelijk en lang.


  Vlak bij het bed nam ze een bevallige pose aan. ‘Waar wacht je op?’ vroeg ze toen.


  Giorgio drukte haar op het bed, ging boven op haar liggen en stootte gelijk bij haar naar binnen.


  De haren in haar nek gingen rechtovereind staan, zo intens was het gevoel om hem diep in zich te hebben. Ze trok hem hongerig naar zich toe, waardoor het voor hem onmogelijk werd het rustig aan te doen. Hij stormde af op een hoogtepunt, en het kostte hem grote moeite zichzelf lang genoeg te beheersen om eerst haar behoeften te bevredigen. Met zijn vingers bespeelde hij haar op zo’n manier dat ze het al snel uitgilde van genot. Het schokken van haar lichaam zorgde ervoor dat zijn hoogtepunt ook niet lang op zich liet wachten.


  Na afloop liet ze haar vingers op en neer over zijn ruggengraat glijden in zachte, liefkozende bewegingen, die hem opnieuw in vuur en vlam zetten.


  Hij kwam op een elleboog overeind en staarde glimlachend naar haar verhitte gezicht. ‘Weet je, als de baby groter wordt, zullen we niet meer op deze manier kunnen vrijen,’ zei hij. ‘Dan zullen we iets creatiever moeten worden.’


  Er verscheen een bezorgde blik in haar ogen. ‘Soms lijkt het zo onwerkelijk… alsof het allemaal maar een droom is, en iemand me straks wakker zal maken om te zeggen dat ik helemaal niet zwanger ben. Dat er geen baby is.’


  Hij veegde een vochtige pluk haar uit haar gezicht. ‘Ik weet dat je je zorgen maakt, cara, maar kijk eens hoe goed het met je gaat. Iedereen maakt je complimenten over hoe goed je eruitziet. Je straalt gewoon. Nog even en je zult de baby voelen bewegen.’ Met een hand op haar buik voegde hij eraan toe: ‘Ik kan haast niet wachten om hem of haar te voelen schoppen.’


  ‘Bronte zegt dat het nog een paar weken zal duren, voordat ik gefladder in mijn buik voel.’


  ‘Je laat het me direct weten zodra je iets voelt, oké?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze, terwijl ze met haar vinger over zijn borst streek.


  Ondanks alles was Giorgio nog steeds bang dat ze bij hem weg zou gaan. Aangezien ze niet op huwelijkse voorwaarden waren getrouwd, zou hij bij een eventuele scheiding een flink bedrag aan alimentatie moeten betalen.


  Hij vond het niet prettig om dreigementen te uiten over de voogdij, maar hij wilde deze baby zó graag en was zeker niet van plan haar naar het andere eind van de wereld te laten vliegen, naar Engeland om precies te zijn, waardoor hij zijn kind niet iedere dag zou kunnen zien. Hij weigerde deel uit te gaan maken van de groep vaders die hun kinderen nooit zagen, vaders die hun weekenden en kerstdagen alleen doorbrachten, terwijl hun kinderen bij hun moeder en haar nieuwe partner verbleven.


  Nee, hij wilde zijn kind een stabiele en gelukkige jeugd bezorgen. Zijn eigen jeugd was heerlijk geweest, totdat Chiara was gestorven. Het had hem tientallen jaren gekost om aan die gebeurtenis te kunnen terugdenken zonder in elkaar te krimpen. Zijn ouders waren schimmen van zichzelf geworden. Het had jaren geduurd voordat ze eindelijk uit die diepe put van verdriet waren geklommen. Maar het was hen gelukt. Ondanks de affaires die zijn vader had gehad, hadden ze aan hun huwelijk gewerkt. Die affaires waren voor Giancarlo trouwens meer een manier geweest om te ontvluchten aan zijn verdriet, dan om zijn vrouw opzettelijk pijn te doen. Zijn moeder had het zijn vader uiteindelijk vergeven, en tot aan zijn vaders dood hadden ze een hecht en liefdevol huwelijk gehad.


  Maar Giorgio’s moeder had nu eenmaal altijd van zijn vader gehouden, en Giorgio was er niet zeker van of wat Maya voor hem voelde, wel kon worden omschreven als liefde. Aanvankelijk was ze betoverd geweest door zijn rijkdom en luxe levensstijl, van echte liefde was volgens hem toen niet echt sprake geweest. Na een jaar had ze nooit meer gezegd dat ze van hem hield, wat voor hem het bewijs was geweest dat haar liefde voor hem niet oprecht was.


  Hij moest tot zijn schaamte bekennen dat hij ook niet verliefd op haar was geweest toen hij haar ten huwelijk had gevraagd. Zijn wereld had op zijn kop gestaan, en hij had ervoor gekozen om te doen wat van hem verwacht werd, namelijk trouwen met een geschikte vrouw die hem een erfgenaam zou kunnen geven.


  Het was pas sinds kort dat hij was gaan nadenken over zijn gevoelens voor Maya. Die waren wisselend geweest als de seizoenen: warm, koel, heet en ijskoud. Door de dingen die ze samen hadden meegemaakt, had hij niet meer zeker geweten wat hij voor haar voelde. Haar overweldigende emoties hadden hem soms angst ingeboezemd. Dat was uiteindelijk ook de reden geweest dat ze bij hem was weggegaan, vermoedde hij. Maar hij wist wel dat zonder de druk om een erfgenaam te leveren en aan de verwachtingen van anderen te hoeven voldoen, Maya en hij perfect bij elkaar pasten. Niet alleen in bed, hoewel dat geweldig was en hij keer op keer genoot van haar lichaam, maar ook daarbuiten. Zo was ze hem geweldig tot steun geweest tijdens het ziekbed van zijn grootvader. Urenlang had ze aan Salvatores bed gezeten om hem voor te lezen, en als ze daar niet was geweest, had ze er in de villa voor gezorgd dat alles op rolletjes liep, zodat hij ondanks alle zorgen die hij aan zijn hoofd had, in een rustgevende omgeving thuis kon komen. Ze had hem weliswaar liefdevol opgevangen en hem getroost wanneer dat nodig was, maar ze had zich niet langer door hem laten domineren, zoals in het verleden het geval was geweest.


  ‘Vind je dat ik naar het geslacht van de baby moet vragen bij de volgende echo?’ onderbrak Maya zijn gedachten.


  ‘Wil je dat weten of wil je worden verrast?’


  ‘Volgens mij hebben we al genoeg verrassingen gehad,’ was haar droge antwoord.


  Glimlachend drukte hij een kus op haar voorhoofd. ‘Je blijft me verbazen,’ fluisterde hij, waarna hij zijn mond op de hare drukte, en ze zich beiden overgaven aan een gepassioneerde kus.


  Niemand kon kussen zoals Giorgio, dacht Maya. Niet dat zij zoveel ervaring had, maar ze had wel genoeg ervaring om te weten dat ze helemaal verloren was wanneer hij zijn lippen op de hare drukte, en zijn tong de hare zocht.


  Toen zijn mond zich naar haar borsten verplaatste, kromde ze haar rug van genot. Haar tepels werden hard toen zijn vochtige lippen zich eromheen sloten. Zijn handen gleden tussen haar benen waar zijn vingers verleidelijk haar intieme plekje vonden.


  Net toen ze dacht dat ze het niet langer kon weerstaan, draaide hij haar op haar buik en nam in die erotische pose bezit van haar.


  Het was adembenemend, opwindend en precies zoals ze had gehoopt dat het zou zijn. Het duurde niet lang voordat ze vanbinnen explodeerde. Zwetend en voldaan kwam haar schokkende lichaam tot rust, haar huid nog natintelend van opwinding.


  Nadat hij haar van haar hoogtepunt had laten genieten, hoorde hij zichzelf met een laag gegrom klaarkomen.


  Hadden andere vrouwen hem ook zo in extase weten te brengen, vroeg ze zich opeens af. De gedachte kwam onverwacht en ongelegen in haar op, als een regelrechte domper op het genot dat ze zojuist had beleefd. Toch kon ze aan niets anders meer denken. Ze werd misselijk bij het idee dat hij interesse zou kunnen hebben in andere vrouwen.


  Hoe zou ze ooit achter het antwoord kunnen komen zonder ernaar te vragen, en hoe zou ze ernaar kunnen vragen zonder te laten doorschemeren hoe belangrijk het voor haar was?


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Toen Maya de volgende morgen zag dat Giorgio’s kant van het bed leeg was, had ze meteen het gevoel dat er iets mis was.


  Ze trok haar badjas en pantoffels aan en liep de trap af. Daar hoorde ze dat hij in zijn werkkamer aan de telefoon zat. Het feit dat hij op dit vroege uur al aan het telefoneren was, was op zich niet zo vreemd, aangezien hij zakenpartners over de hele wereld had. Wat wel vreemd was, was dat hij opzettelijk zijn stem dempte, hoewel hij hoorbaar woedend was. Hij sprak in het Engels, ongetwijfeld tegen een vrouw.


  Haar hart kromp ineen, terwijl ze met ingehouden adem luisterde naar elk woord dat werd gezegd. Haar breekbare hoop op geluk brak in duizend stukjes.


  ‘Ik heb je gezegd me niet meer op dit nummer te bellen,’ zei Giorgio. ‘Ons verbond, zoals jij dat noemt, bestaat niet meer. Ik heb nu andere prioriteiten.’


  De persoon aan de andere kant van de lijn zei kennelijk iets terug, want hij zweeg even voordat hij op dezelfde barse toon verderging. ‘Ik zal al jouw claims verwerpen; je hebt geen enkel bewijs. Iedereen zal inzien dat het gewoon een trucje van je is om aan geld te komen.’


  Het werd Maya te veel; ze had genoeg gehoord. Hunkerend naar een koud glas water voor haar dichtgeknepen keel liep ze naar de keuken, waar ze de ochtendkrant zag liggen.


  In grote letters stond het op de voorpagina: HOTELMILJARDAIR GIORGIO SABBATINI BETRAPT. EXCLUSIEF INTERVIEW MET LINGERIEMODEL-MINNARES.


  Met trillende handen bladerde ze door naar de pagina waar een grote foto stond van Giorgio en het lingeriemodel, genaamd Talesha Barton, in een knus hoekje van een nachtclub. Talesha was alles wat Maya niet was. Ze was lang, een beetje mollig, had lang donkerbruin haar en zag er met haar volle lippen en amandelvormige ogen sexy en exotisch uit.


  Het exclusieve interview stond vol met smeuïge details over hoe het parttime model Giorgio Sabbatini had ontmoet en vervolgens een wilde nacht met hem had doorgebracht op een geheime locatie. ‘Hij is een geweldige minnaar,’ liet het model in het interview weten. ‘Zonder ook maar één onderbreking kan hij de hele nacht doorgaan. Het was de beste seks die ik ooit heb gehad.’


  Met een misselijk gevoel sloeg Maya de krant dicht. Haar lichaam beefde van woede, wanhoop en onbeschrijflijke pijn.


  Op dat moment kwam Giorgio de keuken binnen. ‘Maya?’


  In een woest gebaar gooide ze de krant naar hem toe, die in losse pagina’s aan zijn voeten belandde. ‘Rotzak,’ beet ze hem toe. ‘Jij ongelooflijke schoft.’


  Zijn ogen waren pikzwart. ‘Ho, wacht eens even.’ Duidelijk geïrriteerd raapte hij de krantenpagina’s op van de vloer. ‘Je denkt toch niet echt dat er ook maar iets waar is van deze roddels?’


  De pijn, het verdriet en het gevoel verraden te zijn, borrelden naar boven. Het was alsof ze zou barsten, zó gekwetst en verraden voelde ze zich. En nu kon iedereen het nog lezen ook, wat hij allemaal had uitgespookt en met wie. Hoe zou ze ooit nog met opgeheven hoofd ergens binnen kunnen lopen? Iedereen zou haar uitlachen dat ze zo naïef was geweest. Wanneer zou deze marteling eindelijk over zijn?


  ‘Hoe kon je seks hebben met die… met die slet?’


  Er verscheen een ijskoude blik in zijn ogen. ‘Jij gaat er meteen van uit dat ik echt met haar naar bed ben geweest, hoewel dat op niets gebaseerd is. Ze heeft een flinke som geld ontvangen voor dit onzinverhaal, en ik zweer je dat dat alles is.’


  ‘O, alsjeblieft zeg!’ riep ze uit. ‘Je staat innig omstrengeld met haar op de foto.’


  ‘Als ik me niet vergis, hebben jij en de man met wie je had afgesproken, ook zo op de foto gestaan,’ kaatste hij terug.


  Ze rechtte haar schouders. ‘Die foto zag er veel intiemer uit dan het in werkelijkheid was.’


  ‘Dat geldt in dit geval ook,’ zei hij. ‘Hoewel ik moet toegeven dat ik een paar keer met haar uit ben geweest en ik even heb overwogen om het serieuzer te maken, maar uiteindelijk heb besloten om dat niet te doen. Het kon me destijds niet zoveel schelen wat de bladen erover zouden schrijven; zo kon ik een beetje wraak op je nemen omdat je me verlaten had. Nu ligt het allemaal heel anders.’


  ‘Omdat jij het allemáál wilt, nietwaar, Giorgio?’ verzuchtte ze bitter. ‘Je wilt thuis een meegaand, lief vrouwtje dat voor je kinderen kan zorgen, maar ook nog iets spannends voor erbij, net zoals je vader dat wilde.’


  Zijn mond stond nu zo strak, dat zijn mondhoeken wit wegtrokken. ‘Laat mijn vader hierbuiten. Mijn moeder heeft hem zijn misstappen jaren geleden al vergeven. Bovendien is het hun zaak, niet de onze. Het is sowieso niet eerlijk om hem erbij te halen, want hij is dood en kan zich niet meer verdedigen.’


  ‘Je moeder was gek om hem weer terug te nemen,’ verkondigde ze op felle toon. ‘Maar misschien had ze geen keus en werd ze ook min of meer gedwongen hem terug te nemen, net als ik. Of ging ze niet weg omdat ze ertegen opzag om drie zoons in haar eentje groot te brengen?’


  Giorgio streek met zijn hand door zijn haar. ‘Je hebt geen idee hoe het voor hen was. Ze waren er kapot van toen hun geliefde dochtertje stierf. Mijn moeder had zoveel verdriet, dat ze alleen verdoofd door de medicijnen verder kon leven. Ik moest daardoor vaak voor mijn broertjes zorgen, ze eten geven en in bad doen, omdat onze nanny er weer eens vandoor was gegaan door iets wat mijn moeder er, in haar wanhoop, had uitgeflapt.’ Hij stopte even om adem te halen.


  ‘Mijn vader kon het niet aan,’ ging hij verder. ‘Hij moest leidinggeven aan een hotelketen, en het werd hem gewoon te veel. Uiteraard deden mijn grootvader en grootmoeder wat ze konden, maar het lukte ook hen niet om de pijn weg te nemen. Ik leefde constant in angst dat ik mijn moeder zou verliezen, en misschien mijn vader. Ik heb er destijds keihard voor geknokt om ons gezin bij elkaar te houden.’


  Zwijgend luisterde ze naar wat hij haar vertelde. Het leek wel alsof hij, steeds wanneer hij over de dood van zijn zusje sprak, iets meer onthulde over de ware toedracht. Doordat hij zich steeds meer openstelde voor haar, werd het haar iets duidelijker waarom hij emotioneel zo afstandelijk was. Hij had sterk moeten blijven en zijn emoties onder controle moeten houden, omdat iedereen om hem heen was ingestort.


  ‘En toen begon eindelijk de zon weer een beetje te schijnen,’ ging hij verder. ‘Ironisch genoeg geloof ik dat mijn vaders affaires mijn moeder uit haar depressie deden ontwaken. Ze besefte plotseling dat ze verder moest, dat ze eraan moest gaan werken om haar huwelijk te redden – een huwelijk dat heel gelukkig was geweest vóór de dood van Chiara.’


  ‘Het spijt me,’ fluisterde ze. ‘Ik heb nooit geweten dat het voor jullie, en voor jou in het bijzonder, zo moeilijk is geweest. Wat moet het enorm zwaar voor je zijn geweest om je op zo’n jonge leeftijd al zo verantwoordelijk voor iedereen te voelen.’


  De uitdrukking op zijn gezicht was grimmig. ‘Getrouwd zijn is hard werken, Maya,’ zei hij. ‘Zelfs in goede huwelijken kunnen vervelende dingen gebeuren. Bovendien is het nóg zwaarder voor mensen die in de spotlights staan, want alles wat in hun leven gebeurt, wordt door de pers nog eens uitvergroot.’


  Ze besloot hem uit te dagen de waarheid te spreken. ‘Ben je met dat model naar bed geweest?’


  Het duurde even voordat hij reageerde. ‘Ik moet eerlijk zeggen dat ik dat wel van plan was,’ gaf hij toen toe. ‘Maar toen het moment daar was, besloot ik dat het niet verstandig was. Kennelijk vond Talesha Barton dat zó onverdraaglijk, dat ze wraak nam door mijn reputatie te beschadigen en mijn huwelijk voor de tweede keer in gevaar te brengen.’


  Het was alsof er een zware last van haar schouders viel. Ze geloofde hem omdat hij zo eerlijk was geweest, bijna té eerlijk. Hij had opgebiecht dat hij bijna een affaire was begonnen, waar hij, achteraf gezien, het grootste recht toe had gehad, aangezien ze destijds gescheiden leefden. ‘Ga je proberen dat verhaal in de bladen te rectificeren?’


  ‘Ik ga mijn juridische team erop zetten. Dat soort roddels kunnen maar het beste zo snel mogelijk onderuitgehaald worden. Mocht je die vrouw ooit aan de telefoon krijgen, sta haar dan niet te woord en hang onmiddellijk op. Het gaat haar om geld en nergens anders om.’


  Een beetje zoals ons huwelijk dus, peinsde ze somber.


  Hij ging vlak voor haar staan en tilde haar kin op, zodat ze gedwongen werd hem aan te kijken. ‘Ik kan je niet beloven dat de bladen me een volgende keer niet weer te grazen zullen nemen, of dat een vrouw met wie ik ooit een keer ben uit geweest, geen poging zal doen om me geld afhandig te maken. Het enige wat ik je kan beloven, is dat ik voor jou en onze baby zal zorgen, dat we samen het gezin zullen stichten waar we allebei zo naar verlangen.’


  Dit was het moment van de waarheid, besloot ze. ‘Als ik deze baby zou verliezen, zou je ons huwelijk dan nog steeds willen voortzetten?’ vroeg ze recht op de man af.


  Aan zijn gefronste voorhoofd te zien, leek de vraag hem te ergeren. Het was natuurlijk ook niet alleen de baby die hij wilde; hij wilde ook zijn fortuin veiligstellen, en dat zou niet lukken als hem een prijzige echtscheiding boven het hoofd hing.


  ‘Er zijn genoeg gelukkige huwelijken zonder kinderen,’ antwoordde hij uiteindelijk. ‘Bovendien hebben we de tijd. Zo kunnen we nog een nieuwe ivf-behandeling ondergaan of misschien zelfs een kind adopteren.’


  ‘Denk je dan niet dat liefde een eerste vereiste is voor een gelukkig huwelijk?’


  Zijn ogen – donker en ondoordringbaar – gaven niets prijs. ‘Deze baby zou een extraatje zijn. Jij hebt ooit beweerd dat je van me hield; misschien zie je een mogelijkheid om dat opnieuw te gaan doen, maar dan op een iets volwassener manier graag.’


  ‘Denk je dat ik destijds niet volwassen genoeg was om te weten wat liefde is?’ opperde ze verontwaardigd.


  ‘Je was verblind, Maya,’ zei hij. ‘Dat heb je zelf gezegd. Welk meisje zou al die dure kleding, die verre vakanties en die luxehotels en villa’s wél hebben kunnen weerstaan?’


  ‘O, mijn hemel, zeg,’ reageerde ze gefrustreerd. ‘Dat zei ik alleen maar om je te ergeren. In werkelijkheid was ik absoluut niet geïmponeerd door jouw rijkdom. Nou ja, een klein beetje misschien, in het begin. Ik werd verliefd op jóú, niet op je geld of op je luxeleventje. Ik wilde bij jou zijn om de persoon die je was.’


  Een paar seconden keek hij haar aan. ‘Weet je wel wie die persoon nu is?’


  ‘Ik zou het hebben kunnen weten, als je je meer had opengesteld,’ hield ze hem fluisterend voor.


  ‘Ik wil vooral iemand zijn die je gelukkig kan maken, Maya.’ Zijn hand gleed strelend over haar wang. ‘Maar ik ben er gewoon niet zo goed in om mijn gevoelens te tonen. Ik heb er moeite mee om me kwetsbaar op te stellen.’


  ‘Giorgio, zie je dan niet dat je niet kunt leven zonder van iemand te houden of iemand nodig te hebben? Wat voor soort vader zul je zijn als je niet eens kunt laten zien hoe je je voelt?’


  ‘Als je daarmee wilt zeggen dat ik niet van dit kind zal houden, dan ken je me totaal niet,’ reageerde hij boos. ‘Ik zou mijn leven voor onze baby willen geven.’


  ‘En voor mij?’ waagde ze te vragen. ‘Zou je je leven ook voor mij geven?’


  Hij pakte haar bovenarmen vast en keek haar met een broeierige blik in zijn ogen aan. ‘Ik heb mijn leven al gegeven, Maya,’ zei hij. ‘Ik ben er toch mee akkoord gegaan dat we ons huwelijk nog een kans moesten geven? Ik had ook kunnen weglopen en met iemand anders opnieuw kunnen beginnen.’


  ‘Je weet best dat ik dat niet bedoel,’ zei ze, haar blik nog steeds strak op hem gericht.


  ‘Soms stel je zoveel vragen, Maya,’ verzuchtte hij, haar armen loslatend. ‘Ik heb nog wat dingen af te handelen, – zaken. Daarom zal ik de komende week weinig thuis zijn.’


  ‘Ga je weg?’ vroeg ze met gefronst voorhoofd.


  ‘Ik heb een groot bedrijf te leiden, dat weet je toch,’ wreef hij haar op ongeduldige toon in. ‘Door de dood van mijn grootvader is het nog drukker geworden. Ik heb vergaderingen in drie verschillende landen en een grote berg papierwerk.’


  Op haar lip bijtend, overwoog ze of ze haar kwetsbaarheid aan hem zou tonen. Uiteindelijk besloot ze het gewoon te doen. ‘En ik dan?’ vroeg ze. ‘Ik heb helemaal geen zin om hier alleen te blijven. Kan ik niet met je mee?’


  ‘Ik denk dat het beter is dat je hier blijft, in de buurt van dokter Rossini. Bovendien zal al dat reizen veel te vermoeiend voor je zijn, en ik zit toch constant opgesloten in vergaderzalen.’


  Ze voelde zich gekwetst dat hij haar zo overduidelijk niet mee wilde hebben. ‘Goed dan,’ zei ze met over elkaar geslagen armen. ‘Dan vind ik ongetwijfeld wel iets anders om me mee te vermaken.’


  ‘Maya, de paparazzi zoemen híér al als lastige vliegen om ons heen. Daar heb ik geen zin in wanneer ik in het buitenland ben.’


  ‘Ik kan die paparazzi wel aan,’ reageerde ze met een woedende blik op de krant.


  Bij die opmerking fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Ik verbied je om met de pers te praten, hoor je me?’


  ‘Ben je bang dat ik ze zal vertellen hoe onze verzoening werkelijk tot stand is gekomen?’


  ‘Je krijgt er spijt van als je dat doet, daar kun je zeker van zijn,’ zei hij dreigend. ‘Wil je echt alles op het spel zetten om mij iets betaald te zetten?’


  Na hem lange tijd te hebben aangekeken, sloeg ze haar ogen neer. ‘Je weet best dat ik zoiets nooit zou doen,’ zei ze met onvaste stem. ‘Je kent me toch.’


  Opnieuw hield hij haar kin omhoog. Zijn blik was ondoordringbaar. ‘Soms vraag ik me af of ik je ooit wel echt heb gekend,’ verzuchtte hij somber.


  Dat geldt ook voor mij, dacht Maya, voordat ze zijn lippen op de hare toeliet.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Maya was haar winkelafspraak met Bronte bijna vergeten. Pas toen ze Gonzo hoorde blaffen, drong tot haar door dat het al elf uur was.


  Bij binnenkomst omhelsde Bronte haar innig. ‘Gaat het?’ vroeg ze. ‘Zo naar… dat afschuwelijke verhaal in de krant.’ Ze keek haar schoonzus aan. ‘Je gelooft het toch niet, hè?’


  Ze wist niet goed wat ze moest zeggen en beet onzeker op haar lip.


  ‘Giorgio zou nooit tegen jou liegen, Maya,’ verzekerde Bronte haar. ‘Luca vertelde me zelf dat zijn broer op zijn woord te geloven is. Als Giorgio zegt dat hij niet met dat model naar bed is geweest, dan is hij niet met haar naar bed geweest.’


  ‘Hij was het wel van plan,’ zei Maya zacht, opnieuw gekwetst bij de herinnering.


  Bronte stak haar arm door die van haar. ‘Maar hij heeft het niet gedaan, en daar gaat het om. Sommige vrouwen zijn echt slangen, geloof me. Ze zien rijke en krachtige mannen als een prooi die ze binnen willen slepen. Giorgio is te slim om zich te laten inpakken door een goedkope goudzoeker. Kom op, onderschat hem niet. Hij wil dat jullie huwelijk een succes wordt; dat gaat hij echt niet zomaar op het spel zetten.’


  ‘Het lijkt wel alsof jij hem beter kent dan ik,’ merkte ze enigszins wrang op. ‘En dat, terwijl je hem pas een paar maanden kent.’


  ‘Ja, maar ik ken Luca, en die is uit hetzelfde hout gesneden. Kom, we gaan lekker shoppen. Ik heb Ella bij Giovanna achtergelaten, maar ik wil haar niet te veel vermoeien. Ze is nog steeds heel verdrietig door het overlijden van Salvatore. Hoe gaat Giorgio er eigenlijk mee om?’


  ‘Hij heeft er niet zoveel over gezegd,’ verzuchtte ze somber. ‘Voor hem gaat alles gewoon door; dat is de manier waarop hij met dergelijke situaties omgaat. Hij is een man die in stilte rouwt. Momenteel is hij een paar dagen weg voor zaken.’


  ‘Heeft hij je ook verteld waar hij heen ging?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze hoofdschuddend. ‘En ik heb het ook niet gevraagd. Het enige wat ik weet, is dat hij niet wilde dat ik met hem mee ging.’


  ‘Misschien wilde hij je niet vermoeien met dat vele reizen. Van het ene naar het andere hotel trekken, kan heel vermoeiend zijn, zeker als je zwanger bent.’


  ‘Vast wel,’ mompelde ze.


  ‘Maar jij wilde heel graag bij hem zijn, nietwaar?’ opperde Bronte peinzend.


  Brontes vraag voelde zo confronterend, dat het haar moeite kostte om niet in tranen uit te barsten. ‘Ik wil gewoon dat hij van me houdt. Is dat dan zoveel gevraagd?’


  ‘Hoe weet je dat hij niet van je houdt?’ vroeg Bronte verbaasd. ‘Er zijn zoveel manieren om dat te tonen. Natuurlijk zijn woorden belangrijk, maar sommige mannen hebben er nu eenmaal moeite mee om te laten zien hoe veel ze van iemand houden. Ze willen het wel zeggen, maar het gaat hen gewoon niet zo gemakkelijk af.’


  ‘Vertelt Luca je wel eens dat hij van je houdt?’


  ‘Ja, maar pas sinds we weer bij elkaar zijn. Je moet geduld hebben, Maya. Het is nog maar een paar weken geleden sinds je met Giorgio in een nare scheiding lag. Hij durft niet open te zijn over de mate waarin hij van je houdt en je nodig heeft, omdat hij nog steeds bang is dat je weer besluit om bij hem weg te gaan. Geen man zou het zich in zo’n geval in zijn hoofd halen om zijn gevoelens bloot te leggen, zeker een Sabbatini niet.’


  Hoewel Maya wist dat Bronte gelijk had, had ze er nog steeds niet veel vertrouwen in dat Giorgio van haar hield op de manier waarnaar ze zo verlangde. Ze kon alleen maar hopen dat hij, wanneer ze eenmaal samen een kind deelden, haar ooit zou vertellen wat hij voor haar voelde.


  


  Het ochtendje winkelen was een groot succes, vooral omdat Bronte haar uitnodigde om de rest van de middag door te brengen in de villa. De middag ging over in de avond, en aangezien Luca ook op pad was voor zaken, besloot Maya om bij Bronte te blijven eten. Alles beter dan de avond alleen door te brengen in Giorgio’s villa.


  Nadat ze door een van de chauffeurs iets voor tienen was afgezet bij de villa, hoorde ze Gonzo binnen janken omdat de telefoon onafgebroken rinkelde.


  Bij binnenkomst zette ze snel haar tassen op de grond. Ze aaide Gonzo over zijn kop en haastte zich naar de telefoon om hem op te nemen. ‘Hallo?’


  ‘Weet je wel hoe ongerust ik was!’ tierde Giorgio razend. ‘Waar ben je in vredesnaam geweest en waarom had je je mobieltje niet meegenomen? Ik probeer je de hele dag en avond al te bereiken.’


  Maya trok een gezicht bij het besef dat ze haar mobieltje had uitgezet toen ze met Bronte in een restaurant had zitten lunchen. ‘Sorry,’ verontschuldigde ze zich. ‘Ik heb de hele ochtend met Bronte gewinkeld en ’s middags ben ik bij haar thuis geweest. Mijn mobieltje had ik uitgezet, omdat ik in het restaurant niet gebeld wilde worden.’


  ‘Beloof me dat je dat nooit meer doet,’ commandeerde hij. ‘Ik was zo bang dat er iets mis was met de baby.’


  Ze hield een snedige reactie voor zich, haalde in plaats daarvan diep adem en zei: ‘Het gaat prima met de baby. Ik heb een heerlijke dag gehad met Bronte; we hebben samen mijn eerste zwangerschapskleren gekocht.’


  Er viel een lange stilte.


  Uiteindelijk vroeg Giorgio: ‘Wat voor kleur?’


  ‘Roze en wit,’ vertelde ze. ‘Ik heb het nog niet echt nodig, maar Bronte heeft me overgehaald.’


  ‘Fijn dat je iemand hebt gevonden om je tijd mee door te brengen,’ zei hij. ‘Ik had alleen liever gewild dat je me eerder over je plannen had ingelicht.’


  ‘Ik was helemaal vergeten dat we zouden gaan winkelen. Trouwens, waarom zou ik jou op de hoogte moeten houden van waar ik ben, als jij me ook niet vertelt waar jij bent?’


  ‘Je weet toch dat ik voor zaken op reis ben?’


  ‘Maar je hebt me niet verteld waarheen.’


  ‘Op dit moment ben ik in Praag, morgen in Lyon en de dag erna ga ik naar New York. In het weekend ben ik weer terug. Zaterdagavond wordt er een liefdadigheidsbal gehouden in het hotel. Ik zou het leuk vinden als je me zou willen vergezellen, als je je goed voelt, natuurlijk.’


  Maya zei dat ze dat wel wilde, en na nog een korte stilte voegde ze eraan toe: ‘Bronte en Luca gaan deze week een paar dagen naar de villa in Bellagio. Ze vroegen of ik zin had om mee te gaan. Zou je dat erg vinden? Ik ben weer op tijd terug voor het bal.’


  ‘Natuurlijk vind ik dat niet erg,’ verzekerde hij haar. ‘Ik denk juist dat het goed voor je is.’


  Opnieuw bleef het even stil.


  ‘Gonzo mist je,’ zei Maya zacht.


  ‘Ik mis hem ook.’


  ‘En mis je mij ook?’ vroeg ze, waarna ze zich meteen wel voor haar hoofd kon slaan vanwege die doorzichtige vraag.


  ‘Ik mis je in mijn bed,’ was zijn zwoele antwoord.


  Er ging een steek van verlangen door haar heen. ‘Dat mis ik ook,’ zei ze.


  ‘Maya…’


  Het duurde zo lang voordat hij verderging, dat ze zich afvroeg of hij van gedachten veranderd was over wat hij had willen zeggen. ‘Wat?’ vroeg ze.


  ‘Niets. Doe voorzichtig deze week, oké?’


  ‘Ik red me wel.’ In stilte slikte ze haar teleurstelling weg. Weer had hij niet gezegd wat ze zo graag had willen horen.


  


  Nadat Maya was teruggekeerd van haar verblijf in Bellagio met Luca, Bronte en Ella, gaf ze Gonzo eten en begon ze haar koffer uit te pakken. Op dat moment hoorde ze het geluid van Giorgio’s auto op de oprijlaan. Gonzo rende enthousiast blaffend naar de deur. Zelf probeerde ze iets beheerster de trap af te lopen, omdat ze niet al te enthousiast wilde overkomen voordat ze wist waar ze aantoe was.


  Toen ze de trap af kwam, zat Giorgio op zijn knieën om Gonzo te knuffelen. ‘Cara,’ begroette hij haar glimlachend. ‘Je ziet er stralend uit. Heb je het leuk gehad met Bronte en Luca?’


  ‘Het was geweldig,’ antwoordde ze, terwijl ze haar gezicht naar hem toe draaide voor een kus.


  Ze rook naar aardbeien, en het liefst was hij haar net zolang blijven kussen totdat ze kronkelde van genot onder zijn aanraking. Dit was iets waaraan hij de hele week had moeten denken. ‘Ik heb iets voor je,’ zei hij, waarop hij zich bukte om de pakjes op te rapen, die hij uit de auto had meegenomen.


  Nerveus keek ze naar de tassen. ‘Maar ik heb niets nodig,’ zei ze. ‘Ik heb al zoveel kleren.’


  ‘Het zijn ook geen kleren. Of in ieder geval niet voor jou.’


  Ze deed een stap achteruit, toen hij een tas naar haar uitstak. ‘Nee,’ zei ze. ‘Nee, Giorgio, neem het terug. Neem al die tassen weer mee!’


  ‘Wat is er, Maya?’ vroeg hij met gefronste wenkbrauwen. ‘Het zijn gewoon wat spulletjes voor de baby. Ik heb een heel lieve teddybeer gekocht; kijk, dan zal ik je hem laten zien.’ Voordat hij zich had gebukt om het cadeaupapier ervan af te halen, had Maya zich al omgedraaid en liep ze met grote passen bij hem weg. Met de tassen in zijn hand volgde hij haar naar de slaapkamer, waar hij zag dat ze door de openslaande deuren het balkon op was gelopen.


  Een bekend gevoel van paniek overviel hem, en het zweet brak hem uit toen hij haar daar zo koppig met haar rug naar hem toe tegen de balkonreling zag leunen.


  ‘Maya, kom naar binnen om met me te praten,’ droeg hij haar op.


  Zich omdraaiend, wierp ze hem een uitdagende blik toe. ‘Waarom kom jij niet naar buiten om met míj te praten?’


  Even klemde hij zijn kaken stevig op elkaar. ‘Maak dat je wegkomt bij die reling,’ zei hij uiteindelijk, terwijl hij de zweetdruppels over zijn rug voelde glijden.


  Ze bleef hem met die uitdagende blik in haar ogen aankijken. ‘Je zult zelf naar me toe moeten komen om me te halen, want ik kom niet naar binnen voordat je al die tassen hebt weggedaan.’


  Het was hem een raadsel wat er mis was. Hij had een fortuin aan babyspulletjes gespendeerd; hij had zelfs gewinkeld, terwijl hij eigenlijk had moeten werken, maar dat had hem niets uitgemaakt; integendeel, hij had ervan genoten. Zo had hij een treinstel gekocht voor het geval het een jongetje zou zijn, en een stapel knuffels en poppen voor een meisje. Hij had zelfs een bouwpakket van een wiegje besteld, dat binnenkort vanuit de Verenigde Staten zou worden geleverd. Hij kon haast niet wachten om te kijken of hij zoiets zelf in elkaar zou kunnen zetten. Eigenlijk had hij er spijt van dat hij de kinderkamer onlangs weer tot logeerkamer had laten ombouwen, maar Maya had er al jaren geen voet over de drempel gezet, dus had het hem destijds opgelucht om de ruimte opnieuw te laten decoreren.


  ‘Maya, doe niet zo belachelijk!’ Hij stak zijn hand naar haar uit. ‘Kom naar binnen, dan kunnen we er als volwassenen over praten.’


  ‘Eerst die tassen weg,’ hield ze koppig vol.


  Vloekend graaide hij de tasjes bij elkaar. Vervolgens liep hij woest de gang op, waar hij de tassen in een grote kast opborg.


  Bij zijn terugkeer bevond Maya zich tot zijn immense opluchting weer in de slaapkamer, hoewel haar gezicht nog steeds strak stond van boosheid. ‘Zou je me alsjeblieft willen laten weten wat er aan de hand is?’ vroeg hij.


  Haar grijze ogen vulden zich met tranen, en haar lippen trilden. ‘Moet je dat werkelijk nog vragen?’


  Het was hem nog steeds een raadsel. Hij deed echt zijn best om een goede echtgenoot te zijn. Hij probeerde een betrokken vader-in-spe te zijn, het soort vader waar jonge moeders tegenwoordig naar verlangden. ‘Maya, vertel me alsjeblieft waarom je zo overstuur bent. Ik ben niet zo sterk in het aanvoelen van signalen of in het tussen de regels door lezen, het spijt me.’


  Met een betraand gezicht keek ze hem aan. ‘Heb je enig idee hoe het voelt om thuis te komen in een volledig ingerichte kinderkamer, wanneer je zojuist je baby hebt verloren. De baby van wie je al met heel je hart hield? Nou?’


  Het voelde alsof hij met een zwaard recht in zijn hart werd gestoken. Zijn keel kneep dicht, en hij was niet in staat om iets te zeggen.


  ‘Vier keer,’ zei ze, vier bevende vingers omhooghoudend. ‘Vier keer is dat mij overkomen. Dan kwam ik thuis in een huis vol teddyberen, speelgoed, rompertjes en z-zelfgebreide slofje. Al die spulletjes… Elke keer voelde ik me totaal voor gek staan, uitgelachen, zo’n mislukking. Het was alsof ik de toekomst van de baby op het spel had gezet door er te veel op te hopen. Die fout zal ik niet meer maken. Nooit meer. Pas wanneer ik deze baby in mijn armen houd, zal ik de eerste kleine sokjes durven aanschaffen, en ik verbied jou ook om van alles te kopen.’


  Eindelijk vond hij zijn stem terug. ‘Cara, het spijt me zo; ik had eraan moeten denken.’ De hand die hij in een afwezig gebaar door zijn haar wilde halen, beefde zo erg, dat hij hem langs zijn lichaam liet vallen. ‘Wat ben ik enorm stom geweest. Ik had kunnen weten dat je je zo zou voelen. Ook al probeerde ik alleen maar positief te zijn, dat is niet waar je op zat te wachten, hè? Je hebt daar nooit op zitten wachten. Je had iemand nodig die er voor je was en met wie je je verdriet kon delen.’


  Snikkend knikte ze, waarna ze zich dankbaar door hem in zijn armen liet nemen. Minutenlang stonden ze zo ineengestrengeld, beiden met tranen in hun ogen.


  Wat was hij een ongevoelige stomkop geweest, foeterde Giorgio inwendig.


  Geen wonder dat ze hem haatte.


  Geen wonder dat ze er steeds weer mee dreigde om bij hem weg te gaan.


  Nooit had hij haar getoond hoe diep zijn gevoelens voor haar waren, dat hij begreep waar ze doorheen was gegaan, waar ze nog stééds doorheen ging: de onzekerheid dat er iets zou misgaan met de zwangerschap, ook al had de dokter hen verzekerd dat alles volgens plan verliep.


  Bij Maya zouden de zorgen en de angst pas voorbij zijn wanneer ze hun baby in haar armen kon houden. Dat waren nog bijna vijfentwintig weken om te piekeren.


  ‘Maya,’ fluisterde hij, en hij keek haar recht in de ogen. ‘Vergeef me dat ik zo ongevoelig was. Laat me het goedmaken. Ik weet niet of ik dat kan, maar ik wil het in ieder geval proberen.’


  Ze schonk hem een zwak glimlachje, alhoewel het verdriet nog steeds in haar ogen te zien was. ‘Voor iemand die rationeel is, klinkt het misschien allemaal nogal bijgelovig, maar ik kan er gewoon niets aan doen. Ik wil niet dat iemand deze kans op geluk van me af neemt. Al zó lang verlang ik ernaar om een moeder te zijn. Ik hoef maar naar Bronte te kijken, en er steekt een enorme jaloezie de kop op. Heel vreselijk… Als ik een vrouw zie – het maakt niet uit welke vrouw – met een of meer kinderen, kan ik het wel uitschreeuwen van frustratie. Pure frustratie omdat ik niet in staat ben geweest om datgene te doen wat iedereen als vanzelfsprekend beschouwt.’


  ‘We zullen ons erdoorheen slaan,’ beloofde hij, haar armen strelend.


  ‘Jij bent er altijd zo zeker van dat je zult krijgen wat je wilt,’ merkte ze op enigszins beschuldigende toon op.


  ‘In mijn leven is ook niet alles gelopen zoals ik het had gewild,’ benadrukte hij, terugdenkend aan hoe vreselijk hij zich had gevoeld op de dag dat hij haar briefje had gevonden.


  Maar zoals altijd in stressvolle situaties, had hij zijn gevoelens uitgeschakeld. Hij had op de automatische piloot gehandeld en was doorgegaan met zijn leven, alsof de scheiding voor hem niet meer dan een vervelende zakelijke overeenkomst was geweest, waarover hij zou moeten onderhandelen. Vanbinnen had hij het echter uitgeschreeuwd van frustratie en gekwetste trots. Hij had gefaald, hij kon er niets tegen doen, en de hele wereld zou erachter komen. Steeds wanneer hij er in de bladen over had gelezen, was hij ineengekrompen van pijn. Zijn huwelijk was op de klippen gelopen, en de pers maakte er een sensatieverhaal van.


  ‘Toch krijg je bij de meeste dingen wel je zin,’ merkte ze op. ‘Je hebt me immers overgehaald om weer terug in je leven te komen. Ik denk zelfs dat je niet eens een “nee” had geaccepteerd, of wel?’


  ‘Dat is waar,’ gaf hij toe. Hij bracht haar handen naar zijn lippen en drukte er een kus op. ‘Maar daar hoor je ook thuis, of niet soms?’


  Maya wist dat het geen zin had om hem tegen te spreken. In plaats daarvan liet ze hem zijn mond op de hare drukken, en gaf ze zich over aan de droom dat alles deze keer zou gaan zoals ze zo innig hoopte.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Tijdens het liefdadigheidsbal, dat een groots opgezet evenement was, hield Giorgio een bevlogen toespraak over een weeshuis dat hij in Afrika had laten bouwen.


  Maya luisterde met stijgende verbazing. Ze had er geen idee van gehad dat hij bezig was geweest met een levensreddend project voor de kinderen die op de powerpointpresentatie te zien waren.


  Het was hartverscheurend om die kleintjes met hun donkere ogen droevig in de camera te zien kijken. Ze hadden hun ouders verloren tijdens een burgeroorlog en ze zouden geen schijn van kans maken om te overleven als er geen mensen zoals Giorgio en zijn team van toegewijde vrijwilligers waren.


  In afwachting van hun adoptie werden de kinderen liefdevol opgevangen in een veilige omgeving. Ze gingen naar school, kregen speelgoed en kleren, iets wat nooit mogelijk zou zijn geweest zonder de tijd en inzet – en niet te vergeten de enorme hoeveelheid geld – die Giorgio en zijn team hadden geschonken.


  Giorgio’s presentatie gaf haar het gevoel dat ze zelf behoorlijk ondankbaar was geweest over wat zij in haar eigen leven allemaal had. Ze had dan tot op heden geen kind kunnen krijgen, maar er waren op de wereld miljoenen weeskinderen die er alles voor over zouden hebben om liefdevol te worden grootgebracht door mensen die hun een goed leven gunden.


  Op dat moment besloot ze dat ze Giorgio wilde steunen in zijn strijd om hulp te bieden aan deze weeskinderen. Ze zou zich er volledig voor gaan inzetten om hen te helpen een waardevol leven op te bouwen.


  Toen de band begon te spelen, kwam hij terug naar hun tafeltje en vroeg haar of ze wilde dansen.


  ‘Dat lijkt me heerlijk,’ zei ze, terwijl ze haar hand in de zijne legde.


  Alsof ze nooit anders hadden gedaan, zwierde ze met hem in het rond, zó soepel, zó natuurlijk, dat ze leek te zweven. Ze hief haar kin op en keek hem vol bewondering aan. ‘Waarom heb je me nooit iets verteld over het weeshuis? Ik heb er de afgelopen maanden veel over gehoord, maar ik had er geen idee van dat jij de oprichter en hoofdsponsor was.’


  Behendig draaide hij haar weg van de camera, die op het punt stond een foto van hen te maken. ‘Ik begon na te denken over jouw jeugd, dat je alleen maar een onwillige oude tante had om je te verzorgen toen je moeder overleed. En ik werd getroffen door het feit dat talloze kinderen zich in dezelfde, of misschien wel ergere, omstandigheden bevonden. Zo kwam ik tot het besluit dat, als ik zelf geen kinderen kon krijgen, ik me zou gaan inzetten voor de kinderen die niemand hadden om hen te verzorgen. Het is zo’n waardevol project; niets is ermee te vergelijken. Als je al die blije gezichtjes ziet wanneer ik speelgoed en kleertjes voor ze meeneem: dat is gewoon niet te beschrijven. Ik voel me als een vader van duizend kinderen.’


  Bij die emotionele woorden vulden haar ogen zich met tranen. ‘Ik ben zo trots op je. Kan ik niet een keer mee om het project van dichtbij te zien en die kinderen te ontmoeten?’


  Zijn greep om haar middel verstevigde zich. ‘Jij, jongedame, gaat nergens heen totdat de baby is geboren, hoor je?’


  ‘Maar Giorgio, ik zou zo graag deel uitmaken van dit project,’ zei ze.


  ‘Dat mag je zeker, maar op mijn voorwaarden. Ik wil dat je deze zwangerschap veilig doorkomt. Daarom wil ik niet dat je meereist naar een land dat in oorlog verkeert en geen goede medische zorg kan bieden.’


  ‘Als ik niet zwanger was, zou je me dan met je mee laten gaan?’


  Het bleef een poos stil. ‘Nee,’ bekende hij ten slotte resoluut.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Kom mee.’ Hij pakte haar hand vast en voerde haar de dansvloer af.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze.


  ‘Naar huis,’ antwoordde hij, ongeduldig wachtend op hun jassen uit de garderobe.


  Op weg naar de villa zat Giorgio dicht tegen haar aan op de achterbank van de limousine. Hij staarde gespannen uit het raam.


  Ze wierp hem een vertwijfelde blik toe. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Er is niets aan de hand.’


  ‘Giorgio, ik begrijp echt niet waarom je plotseling zo geïrriteerd bent. Ik heb toch niets bijzonders gevraagd? Het enige wat ik vroeg, was of ik in de toekomst een keertje met je mee zou mogen.’


  Toen hij haar aankeek, was zijn blik ondoorgrondelijk. ‘Dat gaat niet gebeuren. Ik verbied het je gewoon.’


  ‘Het heeft met de baby te maken, nietwaar?’ vroeg ze somber. ‘Je wilt niet dat er iets met de baby gebeurt.’


  ‘Natuurlijk wil ik niet dat er iets met de baby gebeurt. Dat wil jij toch ook niet?’


  In ijzige stilte vervolgden ze hun weg.


  


  Eenmaal thuis gooide Giorgio zijn jas over de rugleuning van de bank, waarna hij haar aankeek. ‘Ik weet dat jij denkt dat ik alleen maar geïnteresseerd ben in een erfgenaam,’ zei hij. ‘Wanneer ik terugkijk, kan ik wel begrijpen hoe je tot die conclusie bent gekomen. Ik heb je ook nooit echt laten weten wat ik voor je voel.’ Zijn blik gleed over de ronding van haar buik, die zich tegen de satijnen stof van haar jurk aftekende.


  Maya voelde een opgewonden rilling over haar rug gaan. ‘Je wilt heel graag een kind, en daar is niets mis mee,’ zei ze. ‘Ik wil het ook heel graag.’


  ‘Jij verdient zoveel meer dan ik je kan geven, Maya,’ verklaarde hij schuldbewust. ‘Als ik naar Luca en Bronte kijk en de open manier waarop zij hun liefde aan elkaar tonen, dan geeft me dat het gevoel dat ik jou tekort doe. Ik ben om de verkeerde redenen met je getrouwd, en toen je bij me wegging, hield ik je niet eens tegen!’ Hij wreef met zijn hand over zijn kaak. ‘Ik kan gewoon niet geloven dat ik dat heb gedaan.’


  Een brok in haar keel wegslikkend, zei ze: ‘We waren allebei zó ongelukkig, Giorgio. Het had geen zin om ermee door te gaan. Je hield niet van me en ik –’


  ‘Zeg het niet,’ onderbrak hij haar op getergde fluistertoon.


  ‘Zeg wát niet?’


  ‘Ik wil je niet horen zeggen dat jij niet langer van mij hield,’ legde hij uit. Zijn adamsappel ging onrustig heen en weer. ‘Ik geloof niet dat ik het kan verdragen als je dat zegt, Maya. Niet nu.’


  ‘Dat was ook helemaal niet wat ik wilde zeggen,’ zei ze. ‘Ik heb altijd van je gehouden. Jij denkt dat ik gewoon naïef was, en een goudzoeker, verblind door jouw rijkdom. Misschien was ik dat ook wel – onvolwassen, bedoel ik. Ik nam de tijd niet om je te begrijpen. Ik heb me veel te veel geconcentreerd op wat je allemaal níét zei en heb daardoor niet gehoord wat je wél zei. Nu geloof ik dat je je bepaalde dingen veel meer aantrekt dan je wilt toegeven. Ik zie je zorgzaamheid voor je familie. Dat doe je uit liefde, niet uit plichtsbesef. Dat bewonder ik zo in je, dat je de behoeften van anderen altijd boven die van jezelf stelt.’


  Giorgio nam haar handen in de zijne. ‘Hoe kun je nog van me houden als ik je in zoveel opzichten in de steek heb gelaten?’


  Hoewel de tranen over haar wangen stroomden, glimlachte ze. ‘Ik denk dat we elkaar in de steek hebben gelaten,’ zei ze. ‘We vertelden elkaar niet wat we echt voelden. Ik heb dat jou altijd kwalijk genomen, maar nu zie ik in dat ik me veel beter had moeten realiseren wat jij allemaal te verduren had. Jij voelde je net zo teleurgesteld en verdrietig als ik toen ik de baby’s verloor, maar je verstopte je gevoelens om mij te beschermen, net zoals je dat bij je familie doet.’


  Zijn omhelzing was zó stevig, dat ze bijna een afdruk achterliet op zijn lichaam, maar dat was precies wat ze wilde.


  ‘Ik hou van je, cara,’ zei hij. ‘Ik weet dat jij dat moeilijk vindt om te geloven, maar het is echt waar. Ik schaam me zo diep dat ik niet van je hield toen we trouwden, maar door met je te trouwen ben ik er eigenlijk pas achter gekomen wat je voor me betekent en wat ik voor je voel.’


  Hij hield haar iets van zich af en keek in haar lieve ogen. ‘Jij hebt zo je best gedaan om het mij naar de zin te maken. Jij hebt zoveel harder aan ons huwelijk gewerkt dan ik. In mijn arrogantie ging ik er vanuit dat alles wel volgens plan zou verlopen, en toen dat niet zo was, voelde ik me een mislukkeling. Ik kon jou niet gelukkig maken, ik kon je geen baby geven, ik kon niets doen om het goed te maken. Ik had je nooit zomaar moeten laten gaan, toen je besloot te vertrekken, nee, ik had voor je moeten vechten.’


  ‘O, liefste,’ zei ze, terwijl ze haar armen om zijn middel sloeg. ‘We hebben allebei domme fouten gemaakt. Maar gelukkig zijn we weer samen.’


  ‘Ja, maar eigenlijk door toeval,’ zei hij, haar gezicht strelend. ‘Wat als ik je die avond van Luca en Brontes bruiloft niet had gevraagd om met me mee naar mijn kamer te komen om over de scheiding te praten? Wat als je me had verteld dat ik de boom in kon? Dan zouden we deze kans hebben gemist. Dan hadden we onze levens vergooid.’


  Maya nestelde zich dichter tegen hem aan. ‘Ik ging met je mee naar je kamer omdat ik niet anders kon. Ik miste je zó vreselijk. Ik denk dat ik daarom zo moeilijk deed over onze gezamenlijke zorg voor Gonzo. Hij was de laatste band met jou, en die wilde ik voor geen goud verbreken.’


  Met een ernstige blik nam hij haar gezicht in zijn handen. ‘Was je echt van plan om in Londen te gaan wonen?’


  Ze knikte. ‘Ik had het punt bereikt waarop ik dacht dat ik wel bij je weg móést gaan… Ik dacht dat dat de enige manier was om over jou heen te komen. De kranten en bladen stonden nog steeds elke week vol met nieuws over waar jij mee bezig was. Dat kon ik gewoon niet langer verdragen.’


  Hij drukte haar dicht tegen zich aan. ‘Nou, laat me je dit vertellen: je had er niet bij willen zijn toen ik dat artikel over jou en die Herringbone-vent las. Dagen achtereen heb ik lopen vloeken en tieren, totdat niemand meer in mijn buurt durfde te komen. Eerlijk gezegd kon ik mezelf nauwelijks nog verdragen.’


  Glimlachend legde ze haar wang tegen zijn borst. Ze nam niet eens de moeite om hem erop te wijzen dat Howards naam niet Herringbone maar Herrington was. Die naam zou waarschijnlijk toch nooit meer ter sprake komen.


  ‘Ik zou nooit op die stomme date zijn gegaan als ik niet zo ongelukkig was geweest,’ legde ze uit. ‘Ik was zo jaloers op jou en dat model.’


  ‘Maya,’ zei hij, terwijl hij haar iets van zich af hield. ‘Je moet me geloven als ik je zeg dat ik nooit echt iets met die vrouw heb gehad. Ze was zo ijdel, zo oppervlakkig en leeghoofdig, dat ik er alleen maar nog heviger naar verlangde om weer bij jou te zijn. Het deed me beseffen hoe egoïstisch ik was geweest om je te vragen je carrière op te geven. Geen wonder dat je gefrustreerd en verveeld was. Je bent een intelligente vrouw die zo enorm veel te bieden heeft.’


  ‘Jij hebt me niet gedwongen om mijn carrière op te geven,’ sprak ze hem tegen. ‘Ik dacht gewoon dat het iets was wat je familie en jij van me verwachtten.’


  ‘Weet ik, maar dat komt op hetzelfde neer. Ik wil dat jij gelukkig bent en dat je je nuttig voelt, cara. Als jij wilt gaan lesgeven, dan vind ik dat prima. Ik zal er alles aan doen om je in je carrière te steunen, zolang je maar nooit meer bij me weg gaat.’


  ‘Ik ga helemaal nergens heen,’ zei ze met een tevreden zucht. ‘Ik ben heel gelukkig waar ik nu ben.’


  


  Vijfenhalve maand later…


  


  Met een tedere blik keek Maya naar het kleine kirrende bundeltje in haar armen, en haar hart zwol op van trots. Het was gewoon een wonder om dit kleintje in haar armen te houden.


  Hoewel hij een beetje haast had gehad om op de wereld te komen, was hij meer dan perfect: tien vingertjes en tien teentjes, een klein neusje en een koppig kinnetje, waardoor hij zoveel op zijn vader leek, dat ze steeds moest glimlachen wanneer ze naar hem keek.


  Met zijn longetjes was ook niets mis: vanaf het moment waarop hij was geboren, had hij iedereen luidruchtig laten weten dat hij er eindelijk was.


  Bij Giorgio stonden de tranen nog steeds in de ogen. Met ingehouden adem had hij naar Maya gekeken, terwijl ze zo dapper hun zoon op de wereld had gezet. Daarna had hij zelf de navelstreng door mogen knippen.


  Nooit zou hij het moment vergeten waarop hij het kleine donkere hoofdje van zijn zoon had zien verschijnen, gevolgd door zijn glibberige blote lijfje.


  ‘Het is toch niet te geloven?’ Maya keek Giorgio lachend aan.


  Nog niet in staat om iets te zeggen, schudde hij zijn hoofd en gaf een teder kneepje in haar hand.


  ‘Hoe zullen we hem noemen?’ vroeg ze, met een blik op de baby die hongerig aan haar borst lag te sabbelen.


  Nadat hij zijn keel had geschraapt, zei hij: ‘Dat is waar… We zijn er nog helemaal niet aan toegekomen om een naam te kiezen. Dat arme ventje heeft trouwens niets om aan te trekken als ik nu niet gauw naar de winkels ga om iets voor hem te kopen.’


  Ze wierp hem een schuldbewuste blik toe. ‘Nou, eigenlijk heb ik afgelopen week al wat spulletjes gekocht. Toen Bronte me meenam naar de winkels, kon ik het gewoon niet langer weerstaan. Zij kocht zelf kleertjes voor Ella en haar baby, en toen wilde ik niet achterblijven.’


  Liefdevol streek hij een haarlok uit haar bezwete gezicht. ‘Dus je had er uiteindelijk toch iets meer vertrouwen in dan je wilde toegeven?’


  ‘Ik had er vertrouwen in dat jij van me zou blijven houden en voor me zou blijven zorgen, wat er ook zou gebeuren.’


  ‘Deze baby is een cadeau, lieverd,’ zei hij, voordat hij een kus op haar mond drukte. ‘Een dierbaar cadeau boven op een relatie die meer voor me betekent dan al het geld op de wereld.’


  ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze ontroerd.


  Hij veegde de tranen van haar wangen. ‘Ik ook van jou. Meer dan ik kan zeggen, en dat zal nooit veranderen.’


  Toen de baby een geluidje maakte omdat hij even zijn moeders borst kwijt was, legde Maya hem voorzichtig weer goed, voordat ze Giorgio aankeek. ‘Dus… hoe gaan we hem noemen?’ vroeg ze. ‘Heb je suggesties?’


  Met zijn vinger streek hij over een van de rode wangetjes van zijn zoon. ‘Wat dacht je van Matteo?’


  ‘Ja, dat vind ik een hele mooie naam,’ antwoordde ze. ‘Wat betekent het?’


  ‘Het betekent geschenk van God,’ antwoordde hij.


  Vervuld van liefde keken ze allebei naar hun zoon, hun kostbare oogappeltje en de grootste verrassing van hun leven.
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  3312 Spaanse verleider van Jennie Lucas


  (Wolfe Manor)


  Zodra Annabelle Wolfe caballero Stefano Cortez ziet, weet ze dat ze niet voor niets is gewaarschuwd voor deze beruchte rokkenjager.


  


  3313 Verboden droom van India Grey


  (Extra dik!)


  Van haar eerste ervaring met Alejandro zou Tamsin geleerd moeten hebben dat hij niet te vertrouwen is. Toch kan ze zijn aantrekkingskracht niet weerstaan…


  


  3314 Stormachtige passie van Caitlin Crews


  Becca wil absoluut niet verliefd worden – op haar verloofde.


  


  3316 Gekust door de tycoon van Cathy Williams


  Tess begint te huiveren als haar arrogante baas, miljardair Matt Strickland, bij haar in de buurt komt. En dat is niet alleen omdat hij op alles wat ze doet kritiek heeft!


  


  3317 Zinderend weerzien van Kim Lawrence


  Als Emilio haar kust, is Megan dolgelukkig. Tot ze ontdekt wat zijn ware bedoelingen zijn…


  


  3318 Onzeker hart van Chantelle Shaw


  Gina beseft dat ze zich nog zo sterk tot Lanzo voelt aangetrokken als jaren geleden, terwijl ze weet dat hij opnieuw haar hart zal breken.


  


  3319 Verrast en verliefd van Helen Brooks


  Het is natuurlijk fantastisch om de persoonlijk assistent te zijn van een tycoon als Blaise West. Alleen moet je dan niet verliefd op hem worden. En dat is precies wat Kim overkomt!


  Colofon
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  Niets uit deze uitgave mag op welke wijze dan ook worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Alle in dit verhaal voorkomende personen zijn ontleend aan de fantasie van de schrijver. Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval.
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